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Flegma.
A Balkánhoz czimzett szállóban egy-

szer csönget az ember a szobapinczér-
nek, kétszer a szobaleánynak és ötven-
szer a konzulnak. De akkor sem bizonyos,
hogy meghallja a csöngetést, mert arra
lenn egy kissé süketek a konzulok. Eb-
böl pedig sok bajuk van az idegeneknek,
akiket sorsuk odavezérelt a Balkánhoz
czimzett s egyébként rendkivül bizonyta-
lan szállóba. Ha csak lehet, elkerülik,
de ha nem lehet, akkor okvetetlenül
megemlegetik.

Bünt legutóbb az a sok száz magyar
leány, akit fényes igéretekkel lecsaltak
Bulgáriába, aztán pedig rettenetesen
megkinoztak. A boldogtalanok átkeltek a
magyar határon, a nagy bér reményé-
ben szolgálatba álltak a bolgár uri csa-
ládokhoz, keservesen meg is dolgoztak a
pénzért, de a mikor fizetésre került volna
a sor, a bolgár uri családok elvették tölük
az utlevelet, megtagadták az igért fize-
tést, elverték öket és egyszerüen kidobták.
Most már ott álltak támasz nélkül, ut-
levél nélkül és elgyötörve a vadon ide-
genben. Futottak a biróhoz, az nem
akarta öket ismerni. Csöngettek az osztrák-
magyar konzulért, de az csak az ötvenedik
csöngetésnél veszi észre, hogy öt gon-
dolják. El lehet tehát képzelni, hogy mi-
csoda szakadatlan jajgatás és micsoda
állandó csöngetés volt az, ami a konzult
arra is rábirta, hogy jelentést tegyen a

külügyminiszternek! Tiszta revolucziót
csinálhattak a magyar lányok, hogy a
ruszcsuki konzul is ugy megrémült.

Denique mégis csak megrémült és a
külügyminiszternek jelentést tett, hogy
mennyire meggyötrik Bulgáriában a szol-
gáló magyar leányokat. A külügyminisz-
ter azonban látogatáson volt a francziák-
nál s ha tegnap haza is jött, egyelöre
fontosabb dolgok várják, semhogy a
ruszcsuki konzul jelentését méltatná figyel-
mére. Talán majd ö is megvárja, hogy
ötvenszer csöngessenek utána, mert ö is
van olyan ur, mint a konzul. S igy a
Bulgáriában elgyötört magyar leányok
egy darabig még kénytelenek lesznek el-
türni, hogy kinozzák, verjék, kidobják
öket. A külügyminiszter megvárja az öt-
venedik csöngetést.

Az angol külügyminiszter persze
nem volna ilyen türelmes. Elhagyná a
flegmája, pedig angol. De az osztrák-
magyar monarchia külügyminisztere ugy
véli, hogy a bolgárokat sem sza-
bad örökké zaklatni. Elégséges, ha a
meggyilkolt Szimon Anna miatt talált
egy erösebb szót és ezzel különbözö
viszontagságok után bitóra vitte Decskót,
a daliás testörtisztet. Most már akár-
milyen bolondság miatt nem illenék a
bolgárokat bántani s minek is lépne fel
erélyesebben, mikor csak egy csomó
cselédleányról van szó és pláne olyanok-
ról, akiket még nem öltek meg? Majd
ha a Decskó atyafiai fényes rendöri

asszisztencziával vizbe fojtották öket iá,
akkor talán a monarchia külügyminisz-
tere is megmozdul és elégtételt követel.
De egy kis zaklatás, egy kis verés és
egy kis rugás miatt nem lehet minden
pillanatban alkalmatlankodni. A külügy-
miniszter ur elvégre az illendöségre is ad
valamit.

Csakhogy azokat a magyar lányokát
aligha nyugtatja meg a külügyminiszter
ur jó modora. Ök ezentul még esztele-
nebbül fognak zörgetni a ruszcsuki kon-
zul ajtaján és kézzel-lábbal kapálóznak
majd ellene, hogy öket is vizbe fojtsák.
S a végén lehetetlen lesz az ö jajgatá-
sukat meg nem hallani. Miért nem teszi
meg tehát a külügyminiszter az elsö
szóra, amit ugyis meg keli majd tennie
sok száz magyar alattvaló érdekében és
a monarchia méltósága szempontjából?
Hiszen az mégsem járja, hogy a daliás
Decskó halálát a Bulgáriába csalt ma-
gyar leányokon torolják meg a mérges
bolgárok. Ha sajnálják egy könnyüvérü
leány miatt való vesztét, emeljenek
neki szobrot és járjanak hozzá bucsura
a kicsi és a nagy Decskókkal. Te-
gyék meg mártirnak és szentnek. Az
ördögnek van ellene kifogása. De ha
a mérgüket magyar alattvalókon öntik
ki és okulván a Bojcsev szomoru ese-
tén, most már nem használnak gyilkot,
ellenben válogatott kinzásokkal gyötrik
el az odacsalt magyar cselédeket, akkor
a magyar állam méltóságát czibálják s

Adalékok

a kor történetéhez.
A gyásznak hete Tolt ez. Valahányszor

reggel az ujságot kibontottak, egy-egy ujabb
kereszt jelenté valamely jeles ember elhunytát
és révedezve olvastak a jobblétre szenderült
nagyság viselt dolgait, kiváló tetteit és emlé-
kezetre méltó mondásait.

Jobb létre! . . . Igazán jobb-e ? . . .
És ha az, mért irtózik töle az ember oly nagy-
mértékben, amióta csak a földkerekségén léte-
zik. Az ösemberek várakat épitettek a halál
ellen ; az egyptomiak letagadták a halált és
az elköltözött embert három-négy formában
is engedték tovább élni ; Achilles, a hös, ret-
tentö sivalkodást vitt véghez, mikor meg kel-
lett halnia és inkább akart itt a földön favágó
rabszolga lenni, mint ámyékvezér lent az al-
világban ; a zsidók bölcs királya pedig egye-
nesen kimondja, hogy jobb eleven kutyának
lenni, mint holt oroszlánnak*.

A haláltól való félelem az egyetlen, ami
az emberiség történetében állandó.

De még az állatnak is legföbb ösztöne
az élet föntartása; és nem bizonyos, hogy a
virágnak nem fáj-e, mikor leszakitják? Szirmá-
nak hirtelen bágyadása oly benyomást tehet,
mintha a virágszál is véget ért sorsán szo-
morkodnék.

Nekünk pedig azt mondják, hogy a lét
java még csak azután lesz, siron tul. Hát biz
ez mind nagyon jól volna, ha csak meg volna
engedve, hogy az ember egy kis részecskét a
böséges földi nyomoru-ságból beválthatna egy
csöpp égi boldogság ellenében. De nem. A jó
Isten ezt nem akarja. A jó Isten olyan, mint
a bankigazgató. Mindent a "tartalékba" rak és
nem fizet dividendát.

X
Mit adott volna az öreg Bismarck a menny-

országban eléneklendö zsolozsmáiból, ha érte
megengedték volna, hogy még csak egy évig
kormányozhassa a jó németeket! Talán utól-
jára még boldognak is mondotta volna magát.
De nem lehetett. A német császár maga is
dalnok és ha éneket akar, hát komponál
magának egyet. Kormányozni pedig szintén
maga akar. Elküldte tehát a nagy kanczellárt
a jól megérdemelt nyugalomba. A kanczellár,
mint Achilles, nagy sirás-rivást vitt véghez ;
kutyáknak szidta az élöket, mert nem akart
holt oroszlán lenni ; de az enyészet ellen vá-
rat épiteni ö sem tudott. Elérkezett a végze-
tes nap ; és Németország legnagyobb embere
lehunyta szemeit örökre. És oh, keserü gunyja
a természetnek ! Egy órával a halál után az
anyagi bomlás oly eröt vett a szellemi kon-
czepcziók óriásán, hogy az arczvonásait gipsz-
ben leönteni sem lehetett. Gyorsan kellett le-

szögezni koporsóját, hogy gyermekei bánatuk-
ban virraszthassanak mellette.

A föloszlás könyörtelen revanche-ot vett
a népek egyesitöjén.

Az anyag erélye megboszulta magát á
szellemen. Kiszemelte magának az emberek
legcsodáltabbját, hogy bebizonyitsa rajta, az
irgalmatlan törvényhozón, a legirgalmatlanabb
törvényt: az eszmének lehetnek sikerei; de a
végsö gyözelem a parányé!

Azt azonban meg kell adni, hogy a nagy
Bismarck utolsó napjai bámulatos látványt
nyujtottak a figyelö világnak. Egy jajszó, egy
lehangolt rendelkezés nem hallatszott belölük
hozzánk. Az öreg ugy élte végsö óráit,
mintha azok esztendök volnának. Kedvencz
ételeit parancsolgatta és pipákat rendelt láda-
számra. Elhitette környezetével és talán ön-
magával is, hogy azt a sok tömérdek pipát
ö még el fogja használni.

Nagy erkölcsi erö kell hozzá, hogy az
ember nyolczvanhárom éves korában, nagy-
betegen — ne gondoljon a halálra; hanem
ugy tudjon viselkedni, mintha örökké kellene
élnie.

Honnan veszik a régi emberek ezt . az
eröt? Bizonyára csak az értelemböl, mert az
érzés ellenkezöt sugallna.

Egész máskép gondolkoznak, mint mi
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ezt sokáig nem lehet elnézni, még ha a
külügyminiszter ur flegmája gyözi is.

Az ember alig tud eligazodni eze-
ken a bolgár impertinencziákon. Csak-
ugyan a Decskó halálát akarják-e meg-
boszulni ? Vagy elég eröseknek érzik
már magukat, hogy velünk kikössenek,
mert Ferdinand urnak sikerült az orosz
czár kezét megcsókolnia? Vagy talán
azért huznak ujjat a magyarokkal, mert
imádott Ferdinandjuk egy kissé szintén
magyar és imádott Ferdinandjuk talán
a begyükben van? Az ok nem lát-
szik egészen bizonyosan, de kétség-

telen, hogy rendszert csinálnak a ma-
gyarok zaklatásából. Parasztok, urak és
hatóságok egyaránt. Söt valósággal kéz-
röl-kézre adják a kiszemelt áldozatokat
s a magyar cselédek a bolgár parasz-
toktól megverve, a bolgár uraktól ki-
dobva, a bolgár biróságoknál sem kap-
nak igazságot. De hagyján, ha igazságot
nem kapnak. Csakhogy bért sem kapnak
és utlevelet sem, egyszerüen bitangul
Vannak kicsapva az országutra. Azért
rohannak az egyetlen szabad utra: a
konzul felé. Ez pedig dünnyög valamit
és mászkál is a birókhoz vagy a kül-
ügyi hivatalba, de hasztalan. A megkin-
zott magyaroknak nem használ, az ál-
lam méltóságának pedig árt.

Ezért nem tud a mi flegmánk a
külügyminiszter uréval versenyezni Mi-
kor a magyar állam méltóságáról van szó,
nekünk nagyon kicsi dolog a jö modor. Egy
csipetnyi eröt többre tartunk három akó
jé modornál. Az a csipetnyi erö ugyanis
elegendö volna, hogy a kedves bolgár
urakat ránczbaszedje vagy legalább a
bolgár hatóságoknak eszébe juttassa, a
törvényesség és a jog fogalmát És akár
egyszerü sajnálkozásról van szó, aminöt
nálunk érzékeny szakácsnék éreznek, ha
egy szép fiut akasztottak, akár pedig az
orosz kegy szállt volna fejükbe a bolgá-

roknak : az osztrák-magyar monarchia
nem arra való, hogy a flegmáját ilyen bolgár
impertinencziákon próbálják ki. Vannak
pillanatok, mondta a római tanitó, ami-
kor az ember nem a boldogságot keresi,
hanem a — botot...

POLITIKAI HIREK.
Egy érdekes beszámoló. Ilyen czim

alatt irtuk meg mi is, hogy Vörös László ka-
posvári képviselö, a kereskedelmi miniszterium
volt államtitkára, a napokban beszámoló be-
szédet mond választóinak. Mint most értesülünk,
a volt államtitkár, akit nehéz szolgálata erösen
kimentett mostanában nem is gondolhat arra,
hogy beszámolót mondjon, mert egészsége
helyreállitására Marienbadban hosszabb kurát
kénytelen használni. Vörös László már a na-
pokban elutazik fürdöre, s csak októberben
mehet le választói közé.

Jakabffy államtitkár kerülete. Vuja Pétert, a
karánsebesi kerület országgyülési képviselöje, mint
egy könyomatos lap értesül, legközelebb egyik elö-
kelö állami hivatalba nevezik ki s igy mandátumá-
ról lemond. Helyette Jakabffy az uj belügyi állam-
titkár lép fel a kerületben. A választás ilyen kö-
rülmények közt valószinüleg egyhangu lesz.

A közös függö államadósság. A függö állam-
adósság ellenörzésére kiküldött országos bizottság e
hónap 4-én ülést tartott Bécsben. Hogy az állam-
jegyek forgalmi összegét julius végével milyennek
találta a bizottság, azt a hivatalos lap mai számá-
ban Halassy Gyula alelnök, dr. Ámon Ede jegyzö
és gróf Teleki Domokos bizottsági tag aláirásával
megjelent kimutatás a következökben tünteti fel:
A bizottság saját feljegyzései alap-

ján a tulajonképeni államje-
gyek összege :

1 forintosokban . . , 690.214 frt
5 . . 109,836.700

50 . . . 13,178.100"
Összesen 123,705.014 frt

A közös pénzügyminiszterium hi-
vatalos közlése szerint a for-
galomban levö sóbánya-utal-
ványok összege: 58,965.550 frt

Összesen 182,670.564 frt
Megjegyzendö, hogy julius hóban elévülés

folytán ujolag 4 darab 1600 forint értékü Sóbánya-

utalvány leiratott, minélfogva sóbánya-utalványok
helyébe államjegyek ezentul csak 69,980.852 forint
50 krajczár erejéig bocsáthatók ki.

A közös függö adósságnak közös költségen
beváltandó 312 millió forintnyi összegéböl az
1894 : 24. törvényczikk rendelkezései értelmében
folyó évi julius hó végeig 1, 5 és 50 forintosokban
összesen bevonatott és mint tör-
lesztett leiratott
ellenben még törlesztetlenül ma-
radt

Nevezetesen az 1 forintos je-
gyekböl, melyekböl 1894. évi ju-
lius hó 24-én, mint az 1894 : 24.
törvényczikk életbelépésének nap-
ján még
forgalomban volt, folyó évi julius
hó végeig bevonatott és mint
törlesztett leiratott
ellenben még forgalomban maradt

199,309.787 forint,

112,690.213 forint.

57,883.361 forint

57,193.147 forint,
690.214 forint.

Eszterházy nem lesz föispán. Sopronból
távirják, hogy az a hir, mintha a mostani fö-
ispán állásától megválna és helyébe egyik Esz-
terházy herczeget neveznék ki, nem felel meg
a valóságnak. Perczel belügyminiszter vagy
két napja beszélgetett a mostani föispánnal, aki
erröl egy szóval sem tett neki emlitést.

A h e l y z e t .
(Kiküldött tudósitónktól.;

Báró Bánffy Dezsö miniszterelnök és
Lukács László pénzügyminiszter ma délelött
tiz órakor a bécsi belügyminiszterium palotája
elé hajtattak, ahol délután egy óráig tanács-
koztak gróf Thun Ferdinand miniszterelnökkel
és dr. Kaizl pénzügyminiszterrel. A tanácsko-
zás után a magyar miniszterelnök és a magyar
pénzügyminiszter ujra kocsira ült és elhajta-
tott a közös pénzügyminiszterium palotája elé,
ahol negyedóra hosszat tartó látogatást tett
Kállay Béni közös pénzügyminiszternél.

Báró Bánffy Dezsö intimusaitól szerzett
értesüléseim szerint augusztus hónap végeig a
m a g y a r p o l i t i k a i h e l y z e t vá l tozá-
s á r ó l b e s z é l n i sem l ehe t , söt azt lehet
mondani, hogy egészen augusztus végéig "ma-
gyar politikai helyzet nem is létezik." A ma-
gyar kormány most csak tájékozást akar ma-
gának szerezni és megteszi a kellö intézke-
déseket arra az esetre, ha az osztrák kormány

Mert máskép tanultak gondolkozni. Náluk az
erkölcsi erö a tudományból foly, mint nekünk
Ét pessimismus. ök még erkölcstant tanultak
és azt tudománynak tekintették, mint mi az
elektrotechnikát

A különbség csak az, hogy ök az etiká-
ból megtanultak élni, az elektrotechnikából pe-
dig csak megélni lehet.

+
Hiszen nálunk is tanitották az etikát. De

hogyan !
Emlékezem, hogy elsöéves jogászkorom-

ban mily kiváncsisággal rohantam fel az
egyetem-épület harmadik emeletére, a bölcsé-
szek felsöbb országába, hol az erkölcstanból
az évi elsö óráját tartotta — hetünk másik
jeles elhunytja: a derék Télfy Iván bácsi.

Most is ott látom az idök során nagyon
megvedlett kathedráján gyermekded piros ar-
czával, tágranyilt, világos tekintetével, kopasz

feje korul elöresimitott hajával, melynek
egyes fényes pámacsai hegyükkel felfelé kun-
korodtak.

Hossza, csodálkozó pillantást vetett nagy-
számu hallgatóira. Csönd lett.

És ekkor a kedves öreg — már akkor
is öreg volt — fölemelte egyenesre az aszta-
lon nyugvó jobb kezének mutatóujját és sten-

teri hangon szavalta :
— Vajjon ki ne érezné keble mélyén a

hatalmas szózatot mely öt az isten, az emberek

és önmaga iránti kötelességeinek teljesité-
sére inti!

Le voltam sujtva. A várakozás egéböl
egyszerre aláhullottam a kétely legkeményebb
rögeire. Ez az etika ? Ez tudomány ? Egy
szózat a kebel mélyén ? Én soha ily szózatot
keblem mélyén nem hallottam. Fiatal voltam.
Tudatlan. És kifelé hallgatóztam, nem pedig
befelé; keblem mélyén soha semmit sem ke-
restem.

De nem adtam meg magamat. Elmen-
tem meghallgatni Horváth Cyrilt. Hátha az
másforma etikát ad élö ? De nála sem talál-
tam vigaszt. A köbalaku papocská, három fé-
nyes tokájának magaslatáról az erkölcstant
keresztény forrásokból fejlesztette. Amit élö-
adott, az nem is volt etika, hanem etikotéológia.
Még jobban megrökönyödtem. De hát mit csi-
náltam volna ? Ezek a csalódások, gondolám,
a jogászélet természetes tartozékai. Aki egy-
szer jogász, annak ezt el kell viselnie. Cest
á la guerre, comme á la, guerre. És elmen-
tem a "Filingerbe" alaguerrezni.

A "presse collé", melyet tanáraim ad-
tak, egy genialis "dupla in die Ecke"-vel vég-
zödött

Az öreg Télfyn azonban nem lehetett
mindig mulatni. Erkölcstana, az igaz, egy bi-
zonytalan "vajjon"-nal nyilt meg, mint az a
bizonyos magyar opera, mely "Egyébiránt"-tal

kezdödik; de a görög nyelvnek aztán félelme-
tes nagy mestere volt az öreg ur. Hornért,
Thukydidest, Sophoclest ugy olvasta, mint
más ember az adóintést. Söt nem is olvasta
— aminthogy az adóintést sem olvassák —
hanem könyv nélkül tudta. És uj-görög kiej-
téssel olvasta. Ez volt az ö eredetisége, ami-
ben igen sokan — nem követték.

És hogy tudta a görög grammatikát! Az
volt ám még az igazi csoda.

Messze hátraérö fényes homloka alatt
harczi sorrendben álltak az összes görög ige-
gyökök ; kettös, söt hármas jelentkezési formá-
jukban, Horao-ból három: or, id és op; és
didrasko-ból szintén három; drem, dram és
drom. Éz volt ám az igazán szép dolog, me-
lyen mi nem gyöztünk bámulni.

Késöbb aztán a Nemzeti Szinházban
lelkesedtünk vele együtt, hol ö mindig az elsö
sörök egyikéböl nézte nagy érdeklödéssel a
á premiére-t és zajosan tapsolta Ujházyt,
Jászait és Halmit. Mily kedves, szelid, derék
ember volt. Egész életében soha senkit meg
nem bántott. Mindenkit szeretett, mindenkit
elárasztott kifogyhatatlan, kissé ósdias udva-
riasságával.

Most már mind ennek a gyöngédségnek,
mind énnek a jóságnak és a tenger nagy tudo-
mánynak is vége.

Az etika imbolygó "vajjon"-jai, Hellas
szép nyelvének rendithetetlen igegyökei elbuj-
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az általa elvállalt kötelezettségeket teljesiteni
nem volna képes. Á magyar kormány egyuttal
kijelentette, hogy óvakodik attól, hogy bármi
né?en nevezendö befolyást gyakoroljon az
osztrák pártpolitikai viszonyokra, amint hogy
a magyar kormányok mindig is szem elött
tartották azt hogy egyik álam belsö ügyeibe a
másik állam kormánya soha bele ne avatkoz-
zék. Ennek következtében a magyar kormány-
nak álláspontja ez : létesitsen az osztrák kor-
mány egészen a maga eszközeivel és a saját
tervei szerint alkotmányos állapotokat Ausz-
triában.

Erre az álláspontra támaszkodva, a ma-
gyar kormány esetleg hajlandó arra az
esetre, ha gróf Thun felhatalmazza arra, hogy
a magyar képviselöház nyilt ülésén bejelent-
hesse, hogy minö eszközök és garancziák segit-
ségével véli az osztrák kormány a végleges
megoldást keresztülvinni, rövid respririumot
adni a status quo fentartására.

Báró Bánffy Dezsö ma délután egy hozzá
nagyon közel álló politikusnak ezeket mondta:

— Én most. már egészen nyugod-
tan elmegyek augusztus végéig vidékre,
mert addig semmiféle döntés nem fog
bekövetkezni.

Az a hir, mintha báró Bánffy Ischlbe
utaznék, alaptalan. Báró Bánffy holnap még
egyszer találkozik gróf Thun Ferdinanddal,
azután visszautazik Budapestre innen valószi-
nüleg ismét Herkulesfürdöre megy.

«
Osztrák forrásból eredö értesüléseink a mai

miniszteri tanácskozásokról a következök:
A mai miniszteri konferencziák délelött

tiz órától egyig és folytatólag délután öt órá-
tól közel este nyolcz óráig tartottak. A dél-
utáni tárgyalásokon a két miniszterelnökön és
a pénzügyminisztereken kivül gróf Goluchowski
Agenor külügyminiszter és Kállay Béni közös
pénzügyminiszter, valamint dr. Baernreither az
osztrák kereskedelmi miniszter is részt Tettek.

A két kormány között fennálló differen-

cziák még mindig nem szüntek meg. A ta-
nácskozásokat holnap folytatják.

Az osztrák kormány u j a b b p r o v i -
z ó r i u m o t a k a r k ö t n i , mert semmi-
féle garancziát nem tud nyujtani az iránt,
hogy az osztrák parlamentet belátható idö
alatt munkaképessé teheti.

A magyar kormány ezzel szemben egész
határozottan kijelentette, hogy a leghatározot-
taban hajlandó arra, h o g y v é g l e g e s
k i e g y e z é s t k ö s s ö n a k é t á l l a m ,
már csak azért is, mert a magyar kormány
egész öszintén hive a közös vámterületnek.
U j a b b p r o v i z ó r i u m m a l a z o n b a n
n e m á l l h a t a m a g y a r p a r l a m e n t
e l é . Ma délután az osztrák miniszterek a
magyar miniszterek figyelmét felhivták a mon-
archia nagyhatalmi állására, amely nem en-
gedi meg. hogy a két állam két külön vám-
területet képezzen, mert ez a monarchia egy-
ségét kifele gyöngitené.

Beavatott körökben a h e l y z e t e t
r o p p a n t k r i t i k u s n a k t a r t j á k .

Osztrák körökben azt hiszik, hogy még
mielött meg tudnának valamiben állapodni a
két állam kormányai, kabinetválság tör ki,
még pedig — Ausztriában ez a nézet az ural-
kodó — Magyarországban.

A magyar kormány — jól értesült osz-
trák körök nézete szerint — már csak azért
sem enged a saját álláspontjából és nem akar
belemenni az ujabb provizóriumba, mert ebben
az esetben Magyarország elesnék azoktól a
pénzügyi és közgazdasági elönyöktöl, melyek
részére abban a kiegyezési tervezetben meg
Tannak állapitva, amelyet Bánffy még Badeni-
vel együtt készitett.

Az osztrák politikai körök véleménye
szerint Bánffy lesz az, akinek mennie kell
majd, ha a két kormány egymással meg-
egyezni nem tud.

Azt hiszik Bécsben, hogy Bánffyt a ko-
rona sem fogadja majd valami különös jól,
mert Ausztriával szemben roppant merev ma-
gatartást tanusit.

A hivatalos tudósitások a mai miniszteri
tanácskozásokról beérik azzal, hogy pontosan
följegyzik, mikor kezdödtek és meddig tartot-
tak a tanácskozások.

KÜLFÖLD.
A franczia minisztertanács. Párisból

táviratozzák : Tegnap délelött minisztertanács
volt Faure elnöklése alatt. A tanácson Peytral
pénzügyminiszter elpanaszolta, hogy az 1899-ik
évi költségvetés összeállitása igen sok gondot
okoz neki. A jelenlegi kabinet megalakulása-
kor az egyes miniszteriumok költségvetéseibe
igen sok nagyobb tétel vétetett föl, amely se-
hogysem áll arányban a bevételekkel. A pénz*
ügyminiszter fölszólitotta társait, hogy revidiál-
ják költségvetéseiket és töröljék a fölösleges
tételeket. Ezután Bourgeois közoktatásügyi
miniszter a kiosztandó akadémiai pálmák szá-
mának emeléséröl terjesztett javaslatot a minisz-
tertanács elé. Ezért az inditványért az ellenzéki
lapok sokat gunyolódtak a közoktatásügyi minisz-
teren, mivel épen ilyen pénzügyileg válságos
idöben állott elö vele. A legközelebbi minisz-
tertanács augusztus 17-én lesz az Elyséeben.

A szerbek mozgalma Boszniában. Az a me-
morandum, amelyet a bosnyák küldöttség a boszniai
és herczegovinai szerb egyház autonomiájának ügyé-
ben Konstantinápolyban benyujtott, az ökuméniái
patriarchától való teljes függésre törekszik. A szerb
vezetök követeléseiket a következö pontokban fog-
lalták össze :

1. A püspököket a lelkészek teljes gyülése
a világi elemek képviselöivel együtt választja és
az ökuméniai patriarcha erösiti meg.

2. A püspökök javadalmazását a szerb
egyházközségek fizetik s nem mint eddig, az
országos kormány.

3. Joga lesz a görög keleti lelkészségnek
konzisztoriumi biráskodást gyakorolni s a legfon-
tosabb egyházi kérdéseket elintézni, mely jogu-
kat eddig az országos kormány megtagadta.

4. A lelkészség kerületi gyüléseket hivhat
össze, melyek az ökuméniai patriarchától és nem
az országos kormánytól függnek.

5. Végül követelik a szerb vezetök, hogy a
görög-keleti egyházat ne különitsék el az ökumé-
niai patriarchatustól, hanem abba teljesen kebe-
lezzék be.

Hogy a küldöttség tagjait micsoda indokok
vezették, kitünik a "Peterburgszkija Vjedomosti"

tak a föld alá a kedves professzor ragyogó
homlokával együtt; Télfy bácsi kezei mozdu-
latlanok ; nem fognak többé tapsolni senkinek;
és azok, akik töle tanultak, elfogják öt feledni
még hamarabb, mint azt, amit töle tanultak.

#
Hiszen mindent elfelejtünk; ez az egyet-

len virtuózitásunk.
Elfelejtettük Arany Jánost a nagy ma-

gyar költöt. Halála óta csak most beszélnek
róla elöször, amikor leszállt hozzá a sirba
egyetlen fia, akit "kis kezeit összetéve szépen"
imádkozni tanitott.

A nemeslelkü, példás jellemü Arany
László! Egyike volt azon ritka embereknek,
akik a gyakorlati élet mezején koptatják te-
hetségüket és a kék eget szivükben hordozzák.
A szép iránt lángoló szenvedélylyel, finom
izléssel és biztos itélettel válogatta meg lelke
élvezeteit az irodalomban és müvészetben.
Éber figyelemmel kisérte a magyar kultura
fejlödését és nagy értelemmel birálta ennek
minden jelenségét. Lelki háztartásában atyja
emlékének mivelése állt elsö helyen; szellemi
életének templomában ez volt az oltárkép.
Saját, igen értékes müveiröl sohasem beszélt:
de atyja könyveinek egy-egy ujabb kiadása
közlékenynyé tette mindazok irányában, kik
ez ügygyei foglalkoztak, vagy a tárgyat csak
beszéd közben is fölemlitették.

Pedig különben zárkózott ember volt

mint az elite-természetek gyakran. Sok min-
denféle okból inkább hallgatni szeretett. De
ha ajkai mozdulatlanok voltak is, mélytüzü
ábrándos szemei beszéltek. És azoknak, kik
öket megértették, még ékesszólóak is voltak.

Leghangosabban szavalták e szemek a
lélek jóságát akkor, mikor Arany László vala-
mely kiválóbb tehetségü fiatal emberrel talál-
kozott. De ekkor ajkai is megnyiltak és egy-
szerü, de nagyon meleg szavakban bókoltak
az ifju talentumnak. Mert csodálatos vélet-
len! Arany László élte különféle körülményei-
nél fogva többnyire azon férfiak körében for-
gott, kik sivár önzéssel és erösen szervezett
pajtáskodással sorba öldökölték az irótehetsé-
geket, melyek a magyar irodalom terén az
utolsó két évtizedben támadtak; de azért a tehet-
ségirtók mételye ö rajta nem fogott Egész ellen-
kezöleg, valóságos lelkesedéssel dicsérte, bá-
toritotta, söt kényeztette azokat, kiknek mü-
veiben a tehetség égi szikráját fényleni látta;
és ö, kinek szavát oly ritkán hallották, hizelgö
érdeklödéssel szólitotta meg reggeli sétáján
a szerény ujságirót, kinek czikke neki megtet-
szett Kiváló képességü, tiszta és fenkölt lelkü
jó ember volt Arany László, aki e héten örökre
elköltözött azok sorából, kik öt ismerték, sze-
rették és becsülték.

Vajjon mit beszél most rólunk, ittma-
radtakról, a szép, sugár, gavalléros Laczi ur
ott fent az öreg parasztnak, aki Toldit és

Budát a költészet dicsfényével övezé, és aki-
nek egymagában több esze volt, mint három-
száz gróf-kapitánynak? Mit beszélnek, és
különösen mennyit hallgatnak rólunk ketten

D
Hallgatásuknak, azt hiszem, még jobban

örülhetünk, mint beszédüknek. Mert mikor az
okos paraszt beszél, akkor nem igen könyörü-
letes azok iránt, akiket nyelvére vesz. Nem
sokat teketóriáz az. Kimondja az igazat ke-
rülgetés nélkül. És amit mond, az talpraesik.

A mostani aratásos idöbe illik az egyik-
nek megjegyzése, melyet a napokban hal-
lottunk.

Azt kérdezték töle, hogy miért nem tart
ujságot, mikor jól tud olvasni?

— Minek volna nekem az ujság? —
kérdé vissza a paraszt.

— Hát megnézhetné benne a gabona
árát; elolvasná, hogy mennyiért kel a buza
Pesten; aztán tudná, hogy mire tartsa itthon.

— Tudom én azt ugy is — feleié a pa-
rasztgazda egykedvü nyugalommal. Mikor jön
a zsidó, akkor a kutyák ugatnak. Hát, amikor
hallom, hogy a kutyáim ugatnak, akkor tu-
dom, hogy a buza ára fölment.

Ez ám aztán a helyes árfolyam-jegyzék.
És megbizható. Ilyet találjon ki a budapesti
tözsdetanács. Akkor aztán elhisszük, hogy
neki is van annyi esze, mint a parasztnak.

József.
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egyik czikkéböl, mely a kormány által javadalma-
zott lelkészeket azzal vádolja, hogy az unio érde-

kében müködnek. A javaslat, — mondja a lap —
magadja a kormánynak a felügyeleti jogot, ha az
i. kánoni követelményeknek megfelel, a patriarcha
azt megerösiti ös Kállay miniszter kényszerülve
lesz ahhoz jóváhagyását adni Ha Kállay miniszter
annak támogatását megtagadná, a szerbeknek nem
marad más utjok, mint hogy egy szláv nagy hata-

lom segélyéhez forduljanak.

Békekötés elött
(Távirati tudósitások.)

Már csak rövid napok kérdése a végle-
ges békekötés. Spanyolország elfogadja a meg-
lehetös szigoru feltételeket, mert a legvesze-
delmesebb pont, a hadikárpótlás, hiányzik a
feltételek közül. Az Egyesült-Államok pedig
nagylelküen lemondanak a pénzröl, amely ugy
sincs meg, mert igy is nagyon jö üzletet csi-
nálnak. Náluk pedig a habom is üzlet, ezuttal
pedig elég jó üzlet Mert hajdan a yankee sokkal
nagyobb összeget igért Kubáért, mint amennyit
a háborura költött, s igy még a kiontott ember-
Tér is busásan meg van fizetve. S mivel az
embervér az Egyesült-Államok kursblattjain
nem jegyeztetik, ott ez tiszta haszonszámba
megy.

A béketárgyalásokról a mai nap folyamán
• következö telegrammokat kaptuk:

Madrid, augusztus 6.
A regenskirálynö ma délelött Silvela párt-

vezérrel és Martinez Campos tábornagygyal ér-
tekezett és este Romero Robledót fogadja.
Sagasta miniszterelnök ma este még Canale-
jasszal fog értekezni és ezzel a tanácskozáso-
kat befejezi. Barrio, a karlisták vezére, nem
jelent meg a miniszterelnökkel való tanács-
kozáson.

Madrid, augusztus 6.
Ha délután minisztertanács lesz, amely-

ben a külügyminiszter elöterjeszti az Egyesült-
Államok jegyzékére adandó választ. Sagasta
miniszterelnök a választ, mielött a miniszter-
tanács elé juttatná, a régens-királynö elé ter-
jeszti jóváhagyás végett Azt hiszik, hogy a
Spanyol jegyzék a b é k e f e l t é t e l e k e l f o -
gadását tartalmazza.

Berlin, augusztus 6.

A "Post" washingtoni levelezöje ál-
litólag hiteles forrásból értesült, hogy
Spanyolország a b é k e f ö l t é t e l e i t
e l fogadta .

Róma, augusztus 6.
A "Correra" értesülése szerint a pápa

az elözetes béke megkötése után körleve-
let és encziklikát fog intézni a spanyol pap-
sághoz, melyben fölszólitja, hogy tovább is
hü maradjon XIII. Alfonzóhoz. A Vatikán
táviratot küldött a manillai püspökhöz, a
melyben fölszólitja, hogy kérje meg az Egye-
sült-Allamokat, hogy védelmezzék meg a pa-

pokat a benszülöttek üldözése ellen.

Newyork, augusztus 6.
Az "Evening Journal" hongkongi jelentése

szerint Aguinaldo a hongkongi amerikai kon-
zolhoz fordult és panaszt tett amiatt, hogy
Amerika nem akar a jövöre vonatkozó szán-
déka felöl nyilatkozni. Azt kérdi, miért har-
czoljon vakon Amerika érdekeiért ? Elötte a
nép érdeke ép oly szent, mint a konzul elött
Amerikáé.

London, augusztus 6.
A Reuter-ügynökségnek jelentik San-Juan de

Porto-Ricoból tegnapi kelettel, hogy az amerikaiak
megszállották Puerto-Rico keleti részét. Gyalog- és
tengerészkatonaságot szállitottak kisebb csapatok-
ban partra, amelyek a világitó tornyot ismét mükö-
désbe hoztak és a part mentén nyomulnak elöre,
anélkül, hogy ellentállásra találnának. Hadihajókat
küldtek ki, hogy ujra egyesitsék a szállitóhajókat,
amelyik — valószinüleg valamely félreértés követ-

keztében — szétszóródtak a sziget körül. Egyesi-
tésök Ponce mellett, ahol Miles tábornok várakozik
rájuk, néhány napot fog igénybe venni.

New-York, augusztus 6.

A "New-York Herald" jelenti Santiago-
ból, hogy Manzanillo meg akarja magát adni
az amerikaiaknak. Az erre vonatkozó tárgya-
lások megkezdödtek,

New-York, augusztus 6.
Shafter tábornok e hó 4-i kelettel jelenti,

hogy az összes betegek száma 3254, ezek között
van 2548 lázbeteg. Ujabban 502 lázbetegedés for-
dult élö. A betegek közül 549 meggyógyult és 14
meghalt.

TÁVIRATOK.
A király a laufeni sóbányában.

Ischl, augusztus 6. A király ma este tekin-
tette meg a Laufen mellett lévö fö tárnát, amely a
felség nevét kapta. A tárna hatalmas márvány-
kapuján, amelyet ö felsége relief-képé diszit, ez a
felirás olvasható :

ran| 3ofef — groftolien 1898."
Ö felségén kivül megjelentek: Gizella her-

czegasszony, Mária Valéria föherczegnö, Ferencz
Salvator föherczeg, Konrád bajor herczeg, gróf
Paar föhadsegéd és Krieghammer közös hadügy-
miniszter. Ö felsége érkezésekor és távozásakor a
sóbánya zenekara a néphimnuszt játszotta.

Belgium flottája. .
Brüszel, augusztus 6. A kormány elha-

tározta, hogy egy belga haditengerészetet állit
fel. E czélból a parlamenttöl kétszáz milliós
kölcsön felvételének engedélyezést fogja kérni:

A görög király a szultánnál.
Athen, augusztus 6. Politikai körökben

kétségtelen ténynek veszik, hogy György király
európai utjáról visszatéröben a szultánt Kon-
stantinápolyban meg fogja látogatni. György
király ugyanis Bécsböl Belgrádon át Konstan-
tinápolyba fog utazni.

Török ügyek
Konstantinápoly, augusztus 6. A porta tegnap

köriratot intézett Anglia, Francziaország, Olasz-
ország és Oroszország itteni nagyköveteihez, amely-
ben azt a kivánságát fejezi ki, hogy Kréta szigetén
engedjék meg a tengernagyok a kiszolgált legény-
ség pótlására szánt ujonczok partraszállitását.

A szultán tegnap kihallgatáson fogadta Mau-
rocordato görög követet, aki holnapután megkezdi

négy heti szabadságát A követ visszatérése után
megkezdödnek a tárgyalások a görög-török külön-
egyezmény ügyében az uj török javaslatok alapján.

Ferdinand fejedelem nyaralása.
Tátrafüred, augusztus 6. Ferdinand feje-

delem a gelsei Gutmann Vilmos uj tátrafüredi
nyaralóját kibérelte és a herczegi gyermekek
már, holnap oda érkeznek. A herczegi pár leg-
közelebb szintén idejön.

Panizzardi kitüntetése.
Róma, augusztus 6. A hadsereg rendeleti lapja

közli, hogy a király Panizzardi ezredest kinevezte a
12. Bersaglieri-ezred parancsnokává. Umberto király
proprio motu a Szent Móricz-és Lázárrend tisztjévé
nevezte ki Panizzardit.

Állatvédö kongresszus Gráczban.
Grácz, augusztus 6. Ma délelött nyitották

meg az állat- es madárvédö-kongresszust Eckhofeni
Ecker báróné elnöklése alatt. Grácz város nevében
a kormánybiztos üdvözölte a kongresszust Számos
középeurópai állat- és madárvédö-, valamint vivi-
sectió-ellenes egyesület van képviselve. A kongresz-
szussal egyidejüleg kiállitás is nyilt meg, amelyen
különösen a madárvédelmi- és madártenyésztési
osztály gazdag.

Bismarck halála.
(Távirati tudósitások.)

Bejárja a gyász az egész világot. Amig
a nagy birodalomalkotó összeesett, hatalmas
teste temetetlen fekszik koporsójában s a néme-
tek azon versengenek, hogyan szerezzék meg
a halott képmását és legalább valami töredé-
keket hátrahagyott irásaiból, a messze kül-
földröl, exotikus világokból egyre érkeznek a
gyász és részvét nyilatkozatai. A hosszu gyász
és meleg sziv tehát csakugyan exotikum; a
nagy kultura megrontja mind a kettöt.

Mai táviratainkat itt csoportositjuk:
Berlin, augusztus 6.

A ,N. W, T." itteni tudósitója legutól-
jára április 1-én, a születésnapján látta Bis-
marckot. Korán reggel fürdött a herczeg. De
nem volt már annyi ereje, hogy a fürdöszobá-
ból a hálószobába menjen. Schweninger és
Pinow komornyikja segitségével vánszorgott
valahogy a szobájáig. Pinow éjjel-nappal mel-
lette volt. Alig aludt valamit a mult héten.
Egyelöre az agg komornyik még nem tudja,
hogy mittevö legyen, mert az uj gazdájánál
nem akar maradni.

Berlin, augusztus 6.
A "Vossische Zeitung" arról értesül,

hogy nem az "Union" kiadó-intézet, hanem a
Cotta-féle kiadó-vállalat szerezte meg Bismarck
emlékiratait.

Berlin, augusztus 6.

Bismarck: memoire-jait tényleg nem az
"Union", hanem a Cotta- fé le kiadó-czég
vette meg.

Hir szerint dr. Busch nem az eredeti
elbocsátási kérvényt, hanem csak annak fogal-
mazványát közölte. A változtatások azonban
oly csekélyek, hogy ezek által a közzététel mit-
sem veszt értékéböl. Egyébként az eredetit is
közzétététik mértékadó helyröl. Hogy mikor,
azt még nem tudni, de mindenesetre közzé-
teszik, nehogy hamis mondakör füzödjék ehhez
az eseményhez. Jódarabig fognak várni a
közzététellel, mert nem akarják, hogy mintegy
a koporsó elött szellöztessék az ügyet.

Hir szerint Schweninger leirja részlete-
sen a nagy halott utolsó betegségének fázisait.

Ujabban az a kérdés merült fel, hogy
Bismarck a történelmi kürassir-egyenruhában,
vagy pedig a vaskereszttel mellén fekszik-e a
koporsóban.

Illetékes helyröl kijelentik, hogy a her-
czegen nincsen egyenruha, sem rendjel, A
balkezében van három fehér rózsa, amelyet
agg növére tett oda. (N. W. T.)

Berlin, augusztus 6.
A "Leipziger Neueste Nachrichten" teg-

napi hire, mely szerint Bismarck herczegen már
a mult év öszén vérmérgezés következményei
voltak észrevehetök, beigazolást nyert. Halála
elött heteken keresztül borzasztó fájdalmakat
állott ki Bismarck a nyilt, soha be nem hegedt
csontsebe miatt. (N. Fr. Pr.)

Hamburg, augusztus 6.
A "Hamburger Nachrichten" mai száma a

következöket irja az osztrák részvétiratokról, ame-
lyek Bismarck halála alkalmából a Bismarck csa-
ládhoz érkeztek :

Az egész világból ide érkezett táviratok
közül kiváltak meleg, szivélyes hangjuk által az
Ausztria német koronatartományaiból küldött
sürgönyök. (N. Fr. Pr.)

Berlin, augusztus 6.
A "Nordd. Allg. Ztg." jelenti: Az itteni görög

követ a görög kormány nevében irásban fejezte ki
a külügyi hivatalnak legmélyebb részvétét Bismarck
herczeg elhunyta alkalmából

Zürich, augusztus 6.
Az Engadin-völgyben fekvö Sanct-Morizban

nyaraló Badeni nagyherczeg ma gyászünnepélyt
rendezett. Bismarck halála alkalmából, amelyen a
nagyherczegi-pár Gesa és Olga nagyherczegnök,
valamint közel ezer fürdövendég jelen volt. Von
der Pforten báró tartotta az emlékbeizédet,
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Havanna, augusztus 6.
Bismarck herczeg elhunyta alkalmiból az it-

teni nemet kolónia gyászistenitiszteletet rendezett.
A zászló valamennyi konzulátus épületén félár-
boczra volt bocsátva, A német czirkálóhajók a
gyász jeléül lövéseket tettek, hasonlóképen a ha-
vannai eröd ágyui is.

Frankfurt, augusztus 6.
Sanghaiból jelentik a "Frankfurter Zei-

tung"-nak: A polgárság a helyörséggel együtt
gyászolja Bismarck halálát; a kiao-tschaui
eröditmények és hadihajók ütegei husz-husz
lövést tettek Bismarck halála alkalmából; a
katonai zenekar gyászindulókat játszott . A kor-
mányzó szép beszédet intézett a legénységhez,
a beszéd végén a császárt éltette. (M. Fr. Pr.)

HIREK.
Lapunk mai száma 22 oldal.

—- A királyváró Szepesség. Az idei öszszel
Szepesmegyében tartandó királygyakorlatok most
már a vasutakat is foglalkoztatják. A kassa—oder-
bergi vasut igazgatósága a löcsevölgyi helyiérdekü
vasut pályatestén tartalékvágányt fektet, az udvar
részére érkezendö szállitmányok elhelyezésére kü-
lön raktárt állitanak fel, ö felsége és az udvari
személyzet számára külön várótermet épitenek, a
perront és a sorompókat pedig kibövitik. A város-
ban is mindenfelé lázasan dolgoznak. A város
közterét a gözhenger füstölgö mozdonya járja be s
a nagy és szép körutat egyengeti. Az udvari
konyha és a gazdasági éléstárak részére a felsöbb
leányiskola földszintes szobái már át vannak ala-
kitva. Berendezésük már a napokban megérkezik.
Ezzel kapcsolatban a sétatéren az udvar és disz-
lakomák czéljára ideiglenes étkezö-sátort állitanak
fel. Két vaggon butorral már megérkezett, a többi
a hét folyamán jön.

— A román király Magyarországon.
Bakaresti politikai körökben az a hir kering,
hogy Károly király a délmagyarországi had-
gyakorlatok alkalmából Ferencz József ö fel-
ségét meg fogja látogatni. E hir annál alapta-
lanabbnak tetszik, mivel a román királyi par
e hónap közepén több heti tartózkodásra a
ragatzi fürdöbe megy és csakis szeptember
vége felé visszatéröben fog néhány napot
Bécsben tölteni.

— Személyi hirek. Erdély Sándor igazság-
ügyminiszter a nyár egy részét Trencsén-Teplicz
fürdöben tölti. Már el is utazott oda. — Perczel
Dezsö belügyminiszter Kardos Kálmán országgyü-
lési képviselövel holnap Pécsre érkezik és innen
Hettyey Sámuel pécsi püspök vendégeként annak
szent-lászlói nyaralójába megy. — Samassa József
egri érsek ma Szombathelyröl székhelyére, Egerbe
érkezett.

— A herczegprimás Balaton-Füreden.
Vaszary Kolos herczegprimás Balaton-Füreden
egészen kigyógyult torokbajából. A rossz idö-
járás miatt egy hétnél tovább nem hagyta el
a szobáját, de a szép napok ujra beköszönt-
vén, ismét megkezdte rendes sétáit. A mult
hónapban történt országos jégverés kissé le-
hangolta, mert tizenkét pusztáját neki is el-
verte a jég. Régi szokása szerint augusztus
közepéig marad Balaton-Füreden, azután szék-
helyére, Esztergomba megy, ahonnan 18-dikán
Budapestre érkezik a király születésnapjára és
20-dikán ö vezeti a Szent István-napi kör-
menetet.

— A szerb király születés napja. Sándor
szerb király születésnapja alkalmából augusztus
14-én ünnepet ülnek a Budapesten lakó szerbek.
E napon délelött 10 órakor a zöldfa-utczai szerb
templomban istentisztelet lesz, amelyen Barlovácz
György fökonzul és Veisz Soma alkonzul vezetésé-
vel részt vesznek a szerb kolónia összes tágjai.
Te Deum után fogadtatás lesz a szerb fökonzul
Bulyovszky-utczai házában.

— A püspök földjei. Pár nappal ezelött
négyszáz makai lakos népgyülésen elhatározta,
hogy a római katholikus egyház kebeléböl ki-
lép, mivel Dessewffy Sándor püspök az egy-
házmegye tulajdonát képezö földekböl nem
volt hajlandó a földmiveseknek kisebb par-

czellákat bérletbe adni. A népgyülésen hozott
eme határozatot 174 hivö nevében Molitorisz
szocziálista vezér vezetése alatt küldött-
ség juttatta a püspök tudomására. A küldött-
ség elött azonban a püspök kijelentette, hogy
ez ügyet még egyszer fontolóra veszi és már
legközelebb a földmivesmunkások egy részé-
nek megadja a kivánt bérletet.

— Jubiláló postatanácsos. Rutter Emil nagy-
váradi postatanácsost huszonötéves szolgálati ju-
bileuma alkalmából ma fölkeresték tiszttársai és a
kerület postamesterei. Schöpflin királyi tanácsos
postaigazgató üdvözölte a jubilánst, tolmácsolva
kartársainak öszinte tiszteletét és szeretetét és az
az elismerést, amelyet elöljáróinál biztositott magá-
nak szakavatott, buzgó munkásságával. Rutter meg-
hatottan válaszolt, kérve az igazgatónak és kartár-
sainak további támogatását. A posta- és távirda-
hivatal tisztikara értékes ezüst irókészlettel, a posta-
mesterek pedig ezüst szivarszekrénynyel lepték meg
az ünnepeltet, akinek tiszteletére este, banket volt.
Schöpflin igazgatónak ma a kerületi postamesterek
gyönyörü albumot nyujtottak át tiszteletük jeléül.

— Esküvö. Gárdonyi Ignácz, a "Budapesti
Hirlap" kiadóhivatalának fö tisztviselöje e hónap
15-én, hétfön vezeti oltárhoz Szidon Rózsika kis-
asszonyt a dohány-utczai zsidó templomban.

— Az egyetemröl. A budapesti tudomány-
egyetemen betöltésre váró kathedrák egyike a
Schwimmer tanár elhunytával megüresedett bör-
gyógyászati tanszék. Az orvosi kar a mult félévben
e tanszék teendöinek ellátásával dr. Nékám tanár-
segédet és a felügyelettel dr. Kétly Károly nyilvá-
nos rendes tanárt bizta meg. Mivel azonban e tan-
szék végleges betöltése igen fontos, az orvosi kar
az uj iskolai év kezdetén fogja e kérdést tár-
gyalni.

— Nagy Boldogasszony napja. Mária meny-
bemenetelének ünnepét, Nagy Boldogasszony nap-
ját augusztus 15-én a szokásos kegyelettel üli meg
a föváros katholikus közönsége. A föistentiszleletet
a jövö hétfön, augusztus 15-én, délelött 10 órakor
lesz a budavári Mátyás-templomban, ahol Vaszary
Kolos biboros herczegprimás fog pontifikálni,
ugyanekkor ünnepi zenés mise lesz a belvárosi
föplébánia-templomban, valamint a fövárosi* többi
plébánia templomban is. A Ferencz-rendiek bel-
városi templomából pedig e napon a reggeli mise
után bucsujárat indul Mária-Remetére.

— Ruttkayné a Margitszigeten. Érdekes ven-
dége volt tegnap a Margitszigetnek; Kossuth Lajos
növére érkezett oda unokahuga, Ambrozovics-Mesz-
lényi Ilona társaságában, hogy Ábrányiné Katona
Klementint meglátogassa. Ruttkayné idösbb Ábrányi
Kornél karján járta be a szigetet s utközben érte
az a meglepetés, hogy a szigeten lakó s jelenleg
gyöngélkedö Gelich Richárd tábornok hordszéken
hozzá vitette magát, hogy üdvözölhesse. Ruttkayné
nagy rózsabokrétával távozott a szigetröl.

— Német adomány magyar egyháznak. Löcsé-
röl irja tudósitónk: A schleswig-holsteini Gustav
Adolf-egyesület a löcsei járásban fekvö Ruszkin
evangélikus egyházközségnek templomépitési czélra
nyolczezer márkát adományozott.

— Biró Lajos beteg. Biró Lajos hazánkfia, a
ki távoli országokból nagybecsü természetrajzi
gyüjteményekkel gazdagitotta a magyar nemzeti
muzeumot, mint egy ideérkezett leveléböl értesü-
lünk, betegen fekszik Singaporeban. A tudós kutató
éjjeli cserkészései alkalmával kapta lázbetegségét,
melytöl hónapok óta nem tud megszabadulni. Ezért
hosszabb ideig Singaporeban marad. Felgyógyulása
után azonban folytatni fogja kutatásait.

— Jubiláló érsek. Lembergböl jelentik: Isa-
kowicz örmény-katholikus érsek ma ünnepelte öt-
ven éves áldozási jubileumát és ez alkalomból szá-
mos üdvözlö iratot kapott az egész országból.
Ledochowsky bibornoktól és Popiel varsói érsektöl
is érkezett üdvözlet.

— Daudet az ujságirásról. Daudet Alfonz
már a temetöben pihen, de a franczia közönség
mohón figyel minden sorra, minden mondásra,
mely utána maradt. S a nagy regényiró barátai és
ismerösei szorgalmasan szedegetik elö emlékeikböl

a Daudet nevezetesebb mondásait s nincsen olyan
nap, amikor a párisi ujságok valaminek kapcsán
ne emlegetnék a Nábob költöjét. Legutóbb az egyik
ujság azt irja meg, hogyan vélekedett Daudet az
ujságirókról és az ujságirásról. Kitünik a közlés-
böl, hogy Daudet nagyon szerette az ujságirást és
szorgalmas ujságolvasó is volt, aki menten magá-
hoz kérette a legismeretlenebb nevü ifjut is, ha
esetleg valami figyelemreméltót talált az irásaiban.

— A legnagyobb gyönyörüségem az, mon-
dotta, ha a fiatal kollégákkal találkozhatom. Ha
fölkeres azoknak a fiatal embereknek egyike, akik
fáradtságos munkával keresik meg kenyerüket, a
kiket sor szerint fizetnek, akkor mindig a régi idök
jutnak az eszembe, amikor én is kezdö voltam és
arra gondolok, hátha nagytehetségü ember áll elöt-
tem, akire nagy jövö vár.

A fiatal ujságiróknak mindig tanácsokat osz-
togatott és a legkisebb riportert is kitüntetö barát-
sággal fogadta:

— Az ön hivatása, mondotta egyszer egy
kezdö ujságirónak, amely most undorral tölti önt
el, késöbb hasznára lesz önnek. Az ön hivatása
alkalmat fog adni arra, hogy sokféle családi életet
megismerhessen, hogy jellemeket tanulmányozhas-
son és megitélhessen. Az az informáló szolgálat,
mely most érvényben van, nem New-Yorkból vagy
Chicagoból származott hozzánk. Szülöanyja a
realista regény, az életigazság után való vágy.

— A honti történelmi kiállitás. Ma mentek
szét a meghivók a Vaszary Kolos herczegprimás
védnöksége alatt álló, hontvármegyei történelmi
kiállitásra. A kiállitást e hónap 13-án déli tizenkét
órakor fogják ünnepélyesen megnyitni, a következö
programmal:

1. Horváth Béla föispán, a kiállitás elnöke, a
kiállitást déli tizenkét órakor megnyitja.

2. Nagy Iván, a magyar tudományos akadé-
mia tagja, beszédet intéz az ünneplö közönséghez.

3. A kiállitás megtekintése.
4. Délután két órakor társasebéd a város-

ház nagytermében.
5. Ebéd után a vármegyeház parkjában a

vendégek tiszteletére nyári mulatság lawn-tenissel,
kuglizással, tánczczal.

6. Este kilencz órakor a városház összes ter-
meiben táncz.

7. Másnap a vendégek kivánatára kirándulá-
sok Drégely várához és a Szondy-kápolnához.

— Utasok zaklatása. A keleti pályaudvarba
érkezö utasok zaklatásáról már többször esett szó
az ujságokban. Az utasokat ugyanis a pénzügyörök
irgalmatlanul zaklatják, podgyászaikat össze-vissza
hányják, a fogyasztási vám alá esö czikkekért
megbirságolják s ráadásul gorombáskodnak, velök.
Á pályaudvaron, söt künn a téren is, egymást
érik emiatt a botrányok. A pénzügyörség a
közvélemény felzudulása daczára is folytatja a
legkevésbbé se tapintatos eljárást s legujabban
azzal lepte meg a közönséget, hogy a vasuti
étteremnek a perronra nyiló ajtaját, amelyen ed-
dig ki és bejárhattak az utasok, teljesen elzáratta.
A keleti express és más átmenö vonatok utasainak
igy most a pályaházat gyalog meg keli kerülniök,
hogy az étterembe juthassanak. A budapesti uta-
soknak pedig a váróterembe kell kerülniök, ha a
perronra akarnak jutni. Közönség és vasutasok
közt általános a panasz ez oktalan intézkedés
miatt, amelyre állitólag az szolgáltat ürügyet, hogy
néhány utas csempészett holmival ezen az ajtón
szökött meg. Ami azonban alig hihetö, mert ha
megszökött, honnan tudják, hogy csempészett
holmi volt nála; ha pedig elcsipték és ezt konsta-
tálhatták, akkor nem szökött meg s elcsiphetik más
alkalommal is.

— Kézfogók. Horánszky Lajos, az Agrárbank
föpénztárosa, Horánszky Nándor országgyülési kép-
viselö fia, eljegyezte Schwartzer Pálmát, babarczi
dr. Schwartzer Ottó leányát. — Halász Henrik
magyar királyi posta- és távirótiszt, tartalékos had-
nagy; eljegyezte Schüller Ede, a Drasche-téglagyár
fökönyvelöjének leányát, Olga kisasszonyt.

— Sikkasztás Bécsben. Mint bécsi tudósi-
tónk táviratozza, az ottani városi föpénztárnál
nagyobb sikkasztásnak jöttek a nyomára. Gellnéz
Miksa, irodai praktikáns három izben sikkasztotta
el a városi gázkölcsön esedékes szelvényeit, össze-
sen 955 forint értékben. A beváltott szelvénye-
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eviziójánál észrevette már a könyvelöség, hogy a
szabályszerüen bemutatott szelvények egy része
hiányzik, azonnal meginditották a nyomozást, de
arra nem is gondoltak, hogy a sikkasztás a fö-
pénztárnái történt. Gellner ezeket a szelvényeket
akkép tüntette el, hogy nem lyukasztotta át vala-
mennyit, amint az kötelessége lett volna, hanem
csak egy részüket, a pénztárnál pedig a teljes
értéket fizettette ki. Igy a tavaszszal 150 forintot,
még ezelött 320 forintot, ujabban pedig 550 forintot
szerzeit, tehát számtani haladvány szerint operált.
A szelvények beváltásánál fogták el egy bécsi
bankházban. Zsebében még 218 forint értékü szel-
vényeket, 600 márka és hét forint készpénzt talál-
tak, lakásában pedig 184 forint értékü szelvényre
akadtak. Gellnert hivatalában lelkiismeretes, komoly
embernek ismerték, de az utóbbi idöben nagyon
megváltozott. Viszonya volt a jubileumi kiállitás
egy pinczérnöjével, akinek drága ékszereket is
ajándékozott. Mikor a pinczérnö megtudta, hogy
hogyan szerezte meg Gellner ezeket az ékszereket,
ezek visszaadását azonnal felajánlotta és letétbe
helyezte öket a bank pénztáránál. Gellner agg
szüleit egyetlen fiuknak elfogatási hire teljesen
megtörte.

— A király Buziáson. A legujabb vég-
leges intézkedések szerint ö felsége, mint
temesvári levelezünk jelenti, szeptember 2-án
érkezik Buziásra: és 7-éig fog ezen a fürdö-
helyen tartózkodni A királyt Buziáson a megyei
és helyi hatóságok fogják üdvözölni, élükön a
föispánnal. Más fogadás vagy hódoló tisztelgés
egyáltalán nem lesz sem Buziáson, sem a köz-
ben esö állomásokon. — Temesmegyének a
királynapok elökészitése végett kiküldött bizott-
sága dr. Molnár Viktor föispán elnöklése alatt
ma délelött értekezletet tartott, melyen többek
közt Jovanovics, Görgey, Kapdebó és Mayer
képviselök és Ambrózy Béla és Gyula bárók
valamint gróf Woracziczky János kamarás is
jelen voltak. Ezen az értekezleten megálla-
pitották a király fogadtásának és a fürdöhely
diszitésének összes részleteit s elfogadták egy
budapesti diszitöczéggel kötött szerzödéseket.
Buziás helység bejáratánál, a román-templom
közelében, valamint a fürdöi park é s a kiserdö
közt levö hidon gyönyörü diadalkapuk lesznek.
Schottola Antónia urnö, a fürdö tulajdonosa,
a maga részéröl szintén nagyszabásu rendelé-
seket tett a park és a fürdötelep fényes diszi-
tésére. Az értekezlet örvendetes tudomásul
vette Kabdebó Gergely alispán jelentését, mely
szerint a hadgyakorlatok területén levö összes
utak és egyéb közlekedési mütárgyak tökéle-
tesen helyre vannak állitva.

— Földrengés. Zágrábból táviratozza tudó-
sitónk, hogy Sinj környékén, ahol majd minden-
nap van földindulás, tegnapelött és tegnap ismét
több izben földrengés volt; egyes rázkódások
2—-3 másodperczig tartottak. — Rómából telegra-
fálják : A meteorologiai központi intézet jelenti:
Messinán kivül még Reggio di Calabriában, Millaz-
zoban és Mineoban (Catania) is érezték ma a föld-
rengést. A nevezett helyeken, pánik: keletkezett, de
kár sehol sem történt.

. — Egy utczai botrány é s elözményei. Deb-
reczeni tudósitónktól kapjuk az alább megirt furcsa
háboru hirét. Azzal végzödött ez a történet —
mert a dolog természeténél- fogva a régén kell
kezdeni — hogy Gárdos Károly királyi kazánvizs-
gáló mérnök a debreczeni Korzó-kávéház elött ma
délelölt elöbb szitkokkal illette, utóbb pedig bottal
megverte Wiz János telekkönyvvezetö feleségét. A
közönség közül többen segitségére siettek a meg-
támadott urnönek, aki a nagy szégyentöl es izga-
lomtól elájult. A mérnök ur ezre megelégelte a
dolgot és elsietett a rendörségre,, hogy följelentse
a dolgot. Wiznét pedig, miután egyik közeli üzlet-
ben orvosi segitséggel eszméletre téritették, haza-

vitték lakására. Ebböl állolt a ma délelötti kinos
jelenet. Az elözmények pedig a következök: Gárdosék
és Wizék szomszédok, még pedig igen rossz
szomszédok, mivel folyton ellenségeskednek, vesze-
kednék. Gárdosék mindig találnak valamit, amivel
Wizéket boszanthatják, Gárdos ezenfelül még be is
vádolta néhányszor Wizt fölöttes hatóságánál, de
vádjaival mindannyiszor elutasitottak, mert alapta-

lanok voltak. Wizék azzal álltak boszut a boszan-
tásokért és rágalmakért, hogy Wiz följelentette epek
miatt Gárdost, Wizné pedig olyan szókra tanitotta
a — papagályai, amelyek Gárdosnét gunyolták. Igy
mérgesedett el a viszony a két házaspár között és
igy történt meg az a csunya jelenet, hogy Gárdos
Károly királyi mérnök nyilt utczán megbotozott egy
urnöt. Wiz a büntetö-biróságnál keres elégtételt
neje bántalmaztatásáért.

— Az Influenza története. Ezzel a czimmel
könyvet irt Marby franczia tengerészorvos. E be-
tegségröl, amely mindinkább "nagyobb teret hódit",
már a tizenharmadik századból hoz fel adatot.
1239-ben epidemikusan lépett fel az influenza. A
13. században ez volt az egyetlen szereplése. A
14. században már 6, a 15.-ben 7, a 16.-ban 17,
a 17.-ben 12, a l8.-ban 28 és a 19. században
egész 1861-ig 21 influenza-epidemia lépett fel.
Hozzá kell venni, hogy egész 1892-ig nem ismerték
fel az influenzát. Ekkor fedezte fel Pleiffer e be-
tegség baczillusát. 1895-ben Besangon még azt is
felfedezte, hogy ez a baczillus rendszerint mások
társaságában szokott fellépni és a szerint, amint
ez vagy amaz a baczillus segédkezik neki, más és
más formájában lép fel. 1860 óta annyira szapo-
rodott az influenzabetegségek különbözö formája
(mell-, altest-, idegiufluenza), hogy korunkat egész
bátran el lehetne róla nevezni az "influenza-szá-
zad"-nak.

— Egy beteg martiriuma. Bécsben, mint tu-
dósitónk jelenti, Weinlechner tanár klinikáján két
nap óla fekszik Schlegel György morvaországi kö-
törö. A szerencsétlen ember, akinek üszökös lábai
vannak, betegsége szomoru történetét eképen adja
e lö : Körülbelül két év elött ekrémája keletkezett,
de a falubeliek azt hitték, hogy bélpoklos és a
falun kivül egy sziklabarlangba zárták, amely elött
folytonosan ügyeltek arra, hogy a bélpoklos meg ne
szökhessen. A mostoha anyja hozott ki naponkint egy
kis levest, fekvöhelye pedig egy kevés szauna volt.
Egyszer kimozdult börtönéböl, de a parasztlegények
kövel dobálták ugy, hogy kénytelen volt csakhamar
visszamenekülni. Erre aztán a parasztok behatoltak a
barlangba es az ott levö szalmát felgyujtották.
Seblegelnek a tüzhalál és az agyondobás között
kellett választania. Végre is elhatározta magát,
hogy kimegy a barlangból, akármi történjék is. A
legények csakugyan elkezdték dobálni —fején a sérü-
lések még most is látszanak — de véletlenül néhány
idegen ember közeledett, amire a parasztok elszalad-
tak. Az idegenek, akik vadászok voltak, megszánták a
vérében heverö Schlegelt és egy szölö-ör házába
vitték, amely tudomásuk szerint lakatlan volt. Szom-
jaságtól és éhségtöl elcsigázva, ágyra fektették a
szerencsétlen embert, aki nagy örömére egy kis
füstölt hust és egy palaczk pálinkát talált a kuny-
hóban. Csakhogy ezeket az élelmi szereket M, Fe-
rencz házaló rejtette el ide, aki nem sokára eljött
értök és dühében, hogy a hus és pálinka eltünt,
Schlegelt kidobta a ház elé, ahol eszméletlenül esett
össze a hóban. Ájultan hevert ott huszonnégy
óráig és ez alatt az idö alatt megfagyott
mind a két lába. A tehetetlen ember még
mindig nem fordult orvoshoz, hanem önmaga zseb-
késével levágta a lábát, illetöleg ezeknek felsö .ré-
szét és azért t o v á b b d o l g o z o t t . Végre a
helybeli pap megszánta a nyomorultat és adott
neki két forint ötven krajczárt, hogy a bécsi kór-
házba utazhasson. Most pedig Weinlechner tanár
klinikáján elfelejti minden fájdalmát, minden szen-
vedéseit: elégedett és boldog, hogy tiszta ágya és
becsületes eledele van.

— A hosszuréti Szüz Mária. A minap meg-
irtuk, hogy Hosszuréten a nép között babona, jár.
Szélüben el van terjedve, hogy egy kutban látható
a Szüz Mária képe s bár a hatóság közbelépett,
hogy a babonát lerontsa, hasztalan. Söt most már
mindenféle ürügy alatt, a müvelt osztályhoz tar-
tozó nök és gyermekek is ellátogatnak ahhoz a
forráshoz, amely mellett a tanitó által suggerált
iskolás gyermekek annak idején állitólag meglátták
Szüz Máriát, a kis Krisztussal a karján. A k ö -
nyek népe még mindig tömegesen tódul oda, akad
aztán köztük, aki hireszteli, hogy már kétszer látta
a Szüz Máriát, de az megtiltotta neki, hogy leirja

öltözökét. Egy öreg anyóka azt állitja, hogy ö
ugyan a helyszinen uem látta, de álmában meg-
jelent neki. Már betegeket is visznek a forráshoz
és biztosra veszik, hogy ha a szenvedönek meg-
jelen a Szüz Mária, azonnal meggyógyul. Némely
községböl a templomi zászlókkal vonulnak oda, de
ezt a lelkészek is megtiltották. Káros hatással volt,
hogy a müvelt osztályhoz számitó nök is elzarán-
dokoltak a csudaforráshoz és ámbár ismeröseik
körében bigottságukat kiváncsisággal s több efélével
palástolták, de mégis rossz példát mutattak a nép-
nek, mely azóta nem tágit a babonától és rende-
sen ellátogat a forráshoz.

— Hat munkásgyülés. Holnap, vasárnap, hat
munkásgyülés lesz a fövárosban. A legnagyobb
szabásu összejövetelt a nyomdászok tartják a Viga-
dóban délelött féltizenegy órakor; ennek tárgya :
a sajtó és többféle belügy. Ezenkivül még öt mun-
kás- és népgyülés lesz Budapesten és Ujpesten. A
napirenden az Ausztriával való gazdasági kiegye-
zés, a vámtarifa, az általános választói jog, a sör-
boycott és a termelési és fogyasztási szövetkezetek
kérdései szerepelnek.

— Elégett millió. Hamburgból jelenti egy mai
keletü táviratunk: Az éjjel leégett az Oswald-rak-
part 46. számu ideiglenes raktára, amelyben nagy
mennyiségü áruczik volt felhalmozva. A tüzet öt órai
munka után sikerült eloltani. A kár egy millió
márka. A tüz keletkezésének oka ismeretlen.

— Egy bécsi orvos öngyilkossága. Bécsböl
táviratozzák: A napokban öngyilkossá lett az itteni
örültekházának rendelö orvosa, dr. Gründel Vilmos.
Kiállt a Duna partjára, ugy, hogy egész könnyen
beleeshetett volna a vizbe. Ilyen állapotban három-
szor önmagára lött, mire holtan a vizbe esett. Tet-
tének oka sértett becsvágy.

— Lopás a kalocsai érseknél. Kalocsáról ir-
ják, hogy az érseki uradalomhoz tartozó sükösdi
erdökezelöségnél hosszabb idö óta folyó rend-
szeres lopásnak jöttek nyomára. A tolvaj Ammer
Károly erdövéd, aki apránként mintegy 150 öl
hasábfát hordatott el az erdöböl és egy bajai ke-
reskedönek adta el. A kereskedötöl kisebb-nagyobb
kölcsönöket vett fel s miután nem tudta vissza-
fizetni, fát adott neki s igy számoltak el. Az erdö-
kezelöség amint rájött a lopásra, megfosztotta ál-
lásától és följelentette a szabadkai törvényszéknél.

— . . . selymet lopott a boltban. A rendörség
hetek óta folytat vizsgálatot a már többször emli-
tett selyemtolvaj kisasszonyok ügyében. Mint már
többször emlitve volt, csinos lányokból szervezett
tolvajbandát fedeztek föl, amely hónapokon át rend-
szeresen dézsmálta a föváros nagyobb divatkereske-
déseit. Az volt az eljárásuk, hegy hárman, négyen
beállitottak az üzletbe s az alkalmazottak esetleges
elfoglaltságát felhasználva, egyre lopkodták az áru-
kat. Az illetök figyelme kizárólag selyemárukra
terjedt ki, a batisztot és egyéb szövetet mélyen
megvetették. A lopott holmit azután elzálogositot-
ták. Összesen tizenkét leányt s egy férfit tartóz-
tattak l]e, akiknek a névsora a következö: Kauf-
mann Róza 17 éves, Szinarek Elvira, Viucs
Teréz 16 éves, Goldstein Lidi 17 éves,
Varga Mari 17 éves, Juszko Julcsa 17 éves,
Stein Ida 17 éves, Kolonics Julcsa 14 éves,
Stanko Mari 21 éves, Nádasai Hermin 17 éves,
Muzsik Irma .17 éves, munkásleányok. Közöttük
van Stoffer József gyári munkás i s . Ma letartóz-
tatták Krausz Ernesztin budapesti születésü 14 éves
aranycsiszoló munkásleányt is, aki vidékre szökött,
amikor a vizsgálat neszét vette, de a napokban
visszatérvén a fövárosba, elfogták.

A rendörség azt hiszi, hogy ez a fiatal leány
volt a tolvajbanda feje és a lopások tervezöje. A
lopott selyemárukat rögtön a lopás után elzálo-
gositották, leginkább Darvas Eötvös-utczai zálogos-
nál, a Fried-féle király-utcza, valamint a sziv- és
sétatér-utczában levö zálogközvetitö intézetekben.
Orgazdákról egyáltalán nincsen szó. Vagy 15—16
fövárosi kereskedö szerepel mint káros, akik a zá-
logházakat megjárva, eddig vagy hét-nyolczezer fo-
rint értékü lopott selymet ismertek föl. Egyidejüleg
értesitették a bécsi rendörséget is, amely a buda-
pesti rendörség közvetitésével Gálfi Mariskát, Vucs
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Erzsébetet és Hoffer Saroltát tartóztatta le. Ezek
is a budapesti selyemtolvajok szövetkezetéhez tar-
toztak, de amikor megsejtették, hogy figyelemmel
kisérik öket, Bécsbe szöktek, ahol kisebb mérték-
ben ugyan, de folytatták lopásaikat. Lakásukon
körülbelül kétszáz forint értékü selyemárat talál-
tak. Vannak még mások is, akik ebben a tolvaj-
szövetkezetben érdekeltek, ezek ellenében* is kiter-
jedt a vizsgálat, de ellenük kevésbbé terhelö ada-
tok merülve föl, szabadlábon maradtak. A szövet-
kezett elfogott tagjai egyébként már az ügyészség
börtönében vannak.

— Gyilkosság az országuton. Rejtélyes gyil-
kosságot jelentenek nekünk Leibicz városából. Nem
messze a város határától az országuton egy nöi
holttestet találtak, eltorzult arczczal, sebekkel bo-
ritva- Mindjárt értesitették a hatóságot, mely a
helyszinén megjelent és a rejtélyes eset kideritése
iránt a legmesszebbmenö intézkedést megtette.
Eddig azonban csak annyit sikerült kinyomozni,
hogy a meggyilkolt nö Szimszmchel Mária és du-
randi lakos.

— A megjósolt halát. Fried Sámuel losonczi
lakos — mint lapunknak irják — régóta beteges-
kedett már. Bejárta a vidék orvosait, de ezek nem
segithettek a baján. Tegnap ismét a közelfekvö
városba ment valami orvoshoz. Távozásakor örökre
elbucsuzott családjától s azt mondotta, hogy többé
nem fog már visszatérni. Jóslala csakugyan betel-
jesedett, mert az orvos ajtaja elött hirtelen össze-
esett és nyomban meghalt.

— Vérrokonok házassága. Egy német orvosi
hetilap érdekes statisztikával harczol a vérrokonok
házassága ellen. Azon kezdi, hogy a siketnémasá-
got nem öröklik oly mértékben, mint hiszik. Az
1220 gyermek közt. kiknek vagy apja vagy anyja
volt siketnéma, csak hét esetben Toltak szin-
tén siketnéma, ami 0.6 százalék. Ha mind a két
szülö siketnéma volt, a perczentszám 4.6-ra emel-
kedett ; ez a szám is feltünöen csekély. Jobban
emelkedik a perczentszám oly házasságoknál, me-
lyeket vérrokon siketnémák kötnek. Némely esetben,
mikor a siketnéma elsö izben nem rokon, másod-
szor rokon leányt vett el, csak az utóbbi házas-
ságból született siketnéma gyermek. Feltünö a si-
ketnémák száma a zsidók közt. Berlinben meg-
számlálták, hogy ezer keresztény közt négy-öt, ezer
zsidó közt huszonhét siketnéma, volt. Ez a jelenség
összefügg azzal, hogy zsidó vérrokonok nagyon
sürün kötnek házasságot. A zsidók e gyakori baja
magyarázza meg azt is, miért van olyan sok zsidó
siketnéma-intézet.

— Rablás és gyilkosság Szent-Endrén. Nagy
izgatottságban van most Szent-Endre lakossága a
tegnap éjszakai rablás miatt, amelyet egy Zelser
Ede nevü rovott multa ember követett el az öreg
Csinákel János házánál. Zelser csak nemrég költö-
zött Szent-Endrére. Tegnap este kilencz óra tájban
abból a czélból, hogy az öreg Csinákel Jánost ki-
rabolja, belopódzott annak házába s egy hátulsó
szobában meghuzta magát. Mikor már mindenki le-
pihent, feltörte a fiókokat s mintegy kétezer forint
ára értékpapirt magához vett. Az öreg Csinakel a
neszelésre fölébredt s lármát csapott. A betörö
meg akart ugrani, de az öreg elébe állt s dula-
kodni kezdett vele. A zömök, erös termetü gonosz-
tevö csakhamar elbánt a több mint 70 eres öreg-
gel, fejbeütötte és megszökött Elhagyta a várost
és a Duna mellett egy szérüskertben huzódott meg
a rablott zsákmánynyal. Miután attól tartott, hogy
az értékpapirok árulói lehetnek, valamennyit a
Dunába dobta s lefeküdt a szalmába s el is aludt.
A szérüskert gazdája Vaskó János, hajnalban
megtalálta Zelsert, aki rögtön futásnak eredt.
Vaskó utána iramodott s megfogta, de ugyanabban
a pillanatban Zelser hirtelen megfordult s egy ké-
szentartott éles kést döfött az üldözö hasába. A
rabló a késsel a kezében tovább futott, de már
akkor többen jöttek az országut felöl hogy kézre-
keritsék. Ezek között volt egy mezei ör is, ki csak-
hamar elébe került és puskáját rászegezve, rákiál-
tott, hogy álljon meg, mert különben lelövi. A meg-
szoritott gonosztevö hirtelen félrefordult fa hetedik
bordája táján magába döfte a kést. Minthogy el-
esett, rögtön megfoghatták és beszállitották Szent-
Endrére, ahol átadták a csendörségnek. A seb,

melyet magán ejtett, jelentéktelen. Ellenben áldo-
zata, kinek hasába szurt, a halállal vivódik. A
Dunába dobott értékeket a halászok segitségével
sikerült megtalálni.

— Megakadályozott gyászbeszéd. Kienbacher
Alajos eggenbergi földbirtokost temették el tegnap
a steinfeldi temetöben, ahol az elhunyt számos
ismerösén és barátján kivül a keresztény paraszt-
szövetség küldöttsége is megjelent. Az egyházi
szertartást Hofbauer lelkész végezte, ezután pedig
báró Rokitansky tartománygyülési képviselö lépett
a sirhoz, hogy a parasztszövetség nevében elbu-
csuztassa Kienbachert, aki a szövetség választmá-
nyi tagja volt. Alig kezdette el azonban a báró
beszédét, Hofbauer lelkész hátulról megragadta és
haragosan rákiáltott:

— Hagyja abba! Ez egyházi terület. Itt nincs
önnek szava!

Báró Rokitansky erre azt válaszolta, hogy a
halottra való tekintettel enged az eröszaknak, kifelé
menet azonban a kapunál odalépett Hofbauerhez,
aki egy másik pappal, Kindermann Antallal beszél-
getett és ezeket mondta:

— Engedje meg fötisztelendöséged, hogy be-
mutassam magam : Báró Rokitansky tartománygyü-
lési képviselö vagyok.

— Ehhez nekem semmi közöm.
— Csak azt akartam fötisztelendöségednek

megmondani, hogy ez ellen az eljárás ellen illeté-
kes helyen óvást emelek.

Erre a másik pap is megszólalt:

— Itt hallgatnia kell! Önnek nincs modora!
A közönség, amely végighallgatta ezt az épü-

letes beszélgetést, olyan hevesen és izgatottan zu-
golódott a papok eljárása ellen, hogy ezek jónak
látták hamarosan elillanni. Báró Rokitansky külön-
ben Kindermann ellen becsületsértésért emelt pa-
naszt, Hofbauert pedig fölöttes egyházi hatóságá-
nál jelentette fel.

— Az üdv hadseregé. Az e néven ismert
vallásfelekezet a napokban érdekes istentiszteletet
tartott Berlinben, amelyen Booth "tábornok" a fele-
kezet szervezöje is megjelent. Booth rendkivül
agilis férfi, aki talán a szocziáldemokraták vezére
Tolna ma, ha jámbor és vallásos lelkülete nem
adott volna tehetségének más irányt. Igy azonban
teljes erejével dolgozik "az üdv hadseregének"
gyarapitásán és valóban, ma már mind az öt vi-
lágrészben vannak a felekezeteknek kolóniái. A
berlini istentiszteletre körülbelül másfélezer
ember gyült össze, ezek között vagy nyolczszáz
volt "tiszt" és "katona". Booth tábornok angolul
mondta el beszédét, szavait Junker ur, egy berlini
"brigadéros" tolmácsolta. Booth mindig csak néhány
szót mond, ezeket Junker azonnal leforditja, ugy
hogy az egész beszéd dialognak tetszik. Booth kü-
lönben Bismarck herczeg haláláról beszélt és el-
mondotta, hogy milyen fájdalmasan érintette öt a
halálhir. Végül felszólitotta a hallgatóságot, hogy
Istennel béküljön ki. És erre csodálatos jelenet kö-

vetkezett. Ifjak és öregek, nök és férfiak tolongtak
elöre, hogy az üdv hadseregébe besorozzák öket és
nagyon valószinü, hogy épen Booth tábornok sze-
mélyes megjelenésének köszönheti a hadsereg e
rekruták legnagyobb részét.

— Az amerikai örökségek. A bécsi "PoL Corr."
czimü könyomatos táviratozza a következöket: Egy
idö óta mind szélesebb körben koholt hireket ter-
jesztenek amerikai milliomos örökségekröl. Igy
nemrégen osztrák és magyar lapok azt a hirt kö-
zölték, hogy bizonyos John Weiss nevü ember halt
meg az Egyesült-Államokban és sok milliót hagyott
hátra, amely összegre európai örökösök tarthatnak
igényt. New-yorki hivatalos körökben azonban
semmit sem tudnak erröl az örökségröl. A John
Weiss-féie örökség különben négy év óta évenkint
felmerül a lapokban.. Még vaskosabb az a szédel-
gés, amelyet a Manovil-féle örökséggel elkövetlek.
Ennek'a hirnek több temesvári ember ült fel, akik
egy ügyvédet is megbiztak az örökség megszerzé-
sével Az egész Manovil-féle örökség mese és csak
azért találták ki több más örökösödési históriával
együtt, hogy hiszékeny emberektöl pénzt csalja-
nak ki.

— Vizbefult katona. Pozsonyban, mint leve-
lezönk irja, Goldstein Henrik közhuszár ma dél-
elött, Szalaga huszárkapitány lovainak usztatása
közben, lebukott az egyik lóról s mivel uszni nem
tudott, a Dunába veszett. Holttestét még nem ta-
lálták meg.

— Medve-halál. A bosnyák, de föleg az oláh
parasztok és famunkások között még mindig akad
olyan vakmerö ember, aki csak fejszével fegyver-
kezve, minden habozás nélkül támadja meg a leg-
erösebb medvét is. Nemrégiben egy Spiro Vazil
nevü bosnyák parasztnak, aki a Vraz Planinán fát
vágott, egyszerre egy hatalmas medve került az
utjába. A bosnyák azonnal megtámadta a medvét
és nehány fejszecsapással csakhamar agyonütötte.
Boszniában persze magas jutalmat fizetnek egy-egy
elpusztitott duvadért és ez teszi érthetövé a vak-
merö vállalkozást.

— "Fogadjunk." Két öreg ur nézegette a
napokban a Bem-Petöfi körképet. Megcsodálták azt
a remek plasztikát, mely a kép valamennyi alakját
ugyszólván élövé teszi és legfökép annak az ordo-
náncz-huszárnak a lován álmélkodtak, aki a vezér-
kartól jobbra, lent a réten áll. Balról tekintve,
mintha Nagy-Szeben felé fordulna a sötét mén,'

jobbról nézve a vezér felé forditja lova fejét a
huszár. Addig-addig dicsérték ezt a lovat, mig;

nézeteltérés támadt köztük, festett-e az egész ló,
vagy pedig faragott a hátsó része. A bizonykodás-
ból "fogadjunk" lett és annak volt igaza, aki azt
mondta, hogy festett a ló. Ez a "fogadjunk" job-
ban dicséri ezt a hatalmas szép képet, mint egy
oldal müértö kritika.

— A Wulff-czirkusz igazgatója Wulff Ede
hosszu szabadságáról visszatérve ma vasárnap ujra
átveszi az igazgatói teendöket és személyesen fogja
az idei saison szenzácziós ujdonságának az oly
népszerüvé vált "Elrabolt menyasszony" czimü
ballet némajátéknak elöadását vezetni. Azonkivül
elövezeti teljesen ujonnan idomitott legjobb lovait,
ugy hogy az egyébként is uj számokkal fölfrissi-
tett változatos müsor a legkellemesebb szórakozást
biztositja a nagyközönségnek.

= Villamos és gázcsillárokat ajánl a Csillár-
gyár-részvénytársaság, Budapest, VII., Ilka-utcza. (Köz-
lekedés zuglói közuti vasuttal.)

Napirend.
Naptár: Vasárnap, augusztus 7. — Róm. kath.

B. 10. Kajetán. — Protestáns: B. 9. Kajetán. — Görög-
orosz : (julius 26.) D. G. Hermol. — Zsidó: Ab. 19.
— Nap kél: 4 óra 30 perczkor. — Nugszik: 7 óra 8
perczkor. — Hold kél: este 9 óra 7 perczkor. — Nyug-
szik 11 óra 1 perczkor reggel.

A miniszterek nem fogadnak.
Technologiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig és

3—6 óráig,
Természetrajzi gyüjtemények muzeuma

nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)
Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órától

délután 1 óráig.
Nemzeti muzeum természetrajzi tára nyitva d. e.

9--1 óráig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Az iparmüvészeti muzeum nyitva 9—12-ig él
3-5-ig.

Rovargyüjtemény a nemzeti muzeumban
nyitva 9—l-ig.

Iparmüvészeti társulat kiállitása nyitva d. e.
9—ig.

Akadémiai könyvtár zárva.
Muzeumi könyvtár zárva.
Magyar körképtársaság: A "Hódoló diszfel-

vonulás", Eisenhut Ferencz óriási körképének megnyi-
tása délután 3 órakor; látható Városliget, Andrássy-ut
végén, este 9 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermekjegy
30 krajczár.

A Dreyfus-ügy.
Amit a Dreyfus-ügyben az igazság nap-

nap után fölszinre hoz, azt a franczia kormány
ujabb meg ujabb eröszakosságokkal igyekszik
ellensulyozni. Az, ami Francziaországban ma
történik, egy végkimerülésig menö párviadal
a sötétség, a hazugság és a gyülölség váll-
rojtos démonjai és az igazság között. A
franczia kormány vak fanatizmusának egyre
megdöbbentöbb példáit adja. A vizsgáló-
birákat kénye-kedve szerint csereberéli, vi-
lággá üzi es csak a "jó érzelmüeket" türi
meg. Abból pedig, amit Esterházy Keresztély
beszélt és ami egyike a legsulyosabb vádak-
nak, amely ez ügy folyamán a katonai szindi-
kátus ellen elhangzott és minden kétséget ki-
zár, ebböl az elbeszélésböl a franczia kormány
megmételyezett észjárása ki tudja sütni, hogy
— du Paty de Clam most már teljesen tisz-
tázva van!
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A táviratok, amelyek a mai nap folya-
mán érkeztek, a következök:

Páris, augusztus 6.
A "Figaro" megerösiti, hogy a vádtanács ille-

téktelennek jelentette ki Bertulust a Paty de Clam
ellen való vizsgálat meginditására. Ugyanez a lap
azt jelenti, hogy Favre vizsgálóbiró illetéktelennek
nyilvánitotta magát a Piquard ellen való vizsgálat
folytatására és az ügyet a k a t o n a i b i r ó -
s á g h o z f o g j a á t t e n n i .

Páris, augusztus 6.
Az "Aurore" szerint a vádtanács nem

mondta ki egyszerüen a polgári törrényszék
illetéktelenségét du Paty de Clam ügyében,
hanem elrendelte, hogy nyomozzák ki, vajjon
tényleg részes-e ö a madame Pays büncselek-
ményeiben. Csakhogy ezt a vizsgálatot nem
Bertulusra, hanem Vendling biróra bizták. Dru-
mond és Rochefort lapjai természetesen örül-
nek rajta, hogy Bertulus megkapta a kegye-
lemdöfést.

Az "Eclair" meg akarja czáfolni gróf
Esterházy Keresztély állitásait, azt mondván,
hogy a gróf nem bizonyitott be semmit

Másfelöl viszont azt állitják, hogy Ester-
házy Keresztély leleplezései a Zola-ügyre is
befolyással lesznek. Az az állitása, hogy az
Esterházy-pörben befolyásolták az irásszakér-
töket, nem kis mértékben bir fontossággal
Zolára nézve, akinek be kell bizonyitania, hogy
a haditörvényszék parancsra mentette fel. Es-
terházyt. Most pedig alig lehet már megaka-
dályozni azt, hogy Esterházy Keresztély! és
du Paty de Clamot az esküdtek elé czitálják.
{N. Fr. Pr.)

Páris, augusztus 6.
A vádtanácsnak du Paty de Clam ügyében

hozott tegnapi határozata kapcsán a "Temps" azt
irja. hogy "a vádtanács Esterházy Keresztély vallo-

másának érett megfontolása után jutott arra az
eredményre, hogy du Paty de Clam ellen komoly
terhelö momentum nem forog fönn." A "Temps"
közzéteszi Björnsonnak Münchenböl, e hónap 1-röl
kelt ujabb levelét, amelyben kijelenti, hogy neki
egyáltalán nem a Dreyfus-ügy megoldása volt a
szándéka, hanem csak tudatni akarta Francziaor-
szággal Európa közvéleményét, amely azon a né-
zeten van, hogy a Dreyfus-pör reviziója szükséges.

Páris, augusztus 6.
Björnson Björnstjerne ma a Dreyfus-ügyben

jobb levelet intézett a "Temps"t-hoz, amelynek leg-
fontosabbb passzusa igy szól:

"A közvélemény ilyen ügyben igen nagy
szerepet játszik. Ha például a bécsi, berlini,
római és pétervári udvarok a Dreyfus-per
revizióját szükségesnek tartják, akkor legalább
annyit szabad kivánnánk; hogy erröl tudomása
legyen Francziaországnak. Egészen világos az,
hogy ilynemü ügyekröl sehol a világon sincse-
nek oly jól értesülve, mint az európai udva-
roknál. É ha ezek egy embert ártatlannak,
egy másikat meg bünösnek tartanak, akkor
erre Francziaország is adhatna valamit Én
különben fordulatot remélek ez ügyben."

Björnson azután igy végzi levelét:
"Hónapokat vesztettem emiatt a szeren-

csétlen ügy miatt. Hitem az emberiségben
megrendült. Optimista temperamentumom mel-
lett is ez az ügy minden alkotó erömet tönkre-
teszi".

A spanyol kincsásók.
Európa legkülönbözöbb városaiba érkez-

tek egyidöben Spanyolországból keltezett le-
velek, amelyekben valami spanyol don vagy
lovag egy-egy vagyonosabb polgárt szólit fel
arra, hogy szövetkezzék vele az elásott spa-
nyol hadikincstár megkeritésére és addig is
küldjön a nemes donnak vagy lovagnak —
egy kis elöleget. A hosszu, négyoldalas leve-
lek nagyon valószinüvé tettek e mesét és igy
nem csodálható, hogy sokan ültek fel a ro-
mantikus kincsásóknak.

Legjobban bizonyitja ezt az a sulyos ité-
let, amelylyel nemrégiben Valladolidban a
banda két tagját büntették. N y o l c z v a n e g y
s i k e r ü l t c s a l á s b ü n t e t t e m i a t t az
egyiket h u s z o n e g y és f é l é v i , a másikat
t i z e n e g y évi f e g y h á z r a itélték el, két
kisebb gonosztevöt ezer és ötszáz pezeta bün-
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tetéspénz fizetésére köteleztek. Most pedig,
mint Alából sürgönyzik, a rendörség elfogta a
banda Poltnigg Ferencz nevü, karinthiai szü-
letésü tagját, aki ugy látszik az osztrák-ma-

gyar monarchia helyi viszonyaival volt kivá-
lóan ismerös és igy a szédelgö bandának bi-
zonyára ö volt az osztrák-magyar konzula.

Igy hát a rablószövetség tagjai ritkulnak,
hanem azért a kincsásók levelei nem némultak
el egészen. Véletlenül kezeink között van egy
ilyen kincsásó, Santiago de Ochoa levele, ame-
lyet ez Adler Mór zelizi kereskedöhöz intézett
és amely böven ismerteti azt a furfangos me-
sét, amelylyel a kincsásók kiválasztottjaikat
felültették.

A levél tartalma a következö :

Valenczia, 1898. május 1.
Tisztelt uram!

Azok a kitünö informácziók, amelyeket az
önök országában való tartózkodásomkor honfitársai
adtak önröl, akikkel az ön városának közelében
találkoztam, inditottak engem arra, hogy önre egy
igen fontos titkot bizzak. Megjegyzem, hogy csak
kényszerüségböl teszem ezt, mert ezzel a megbi-
zással igen sokat koczkáztatok. Nem hittem, hogy
valaha rábizhassam ezt a dolgot valakire, de az a
bánat és azok a szenvedések, amelyek börtönöm-
ben megleptek és mindenekelött 17 esztendös leá-
nyom sorsa, aki Toledoban van egy penzionátus-
ban, s aki családunknak utolsó sarjadéka, inditot-
tak arra, hogy önre bizzam ezt a titkot és becsü-
letességében bizva megkérdezzem, hajlandó volna-e
segitségemre lenni, hogy ismét birtokomba jusson
az a hétszázezer frankkal terhelt kazetta, amelyet
körülbelül négy hónap elött voltam kénytelen az
ön városa környékén elásni.

Ezután elöadja Santiago de Ochoa ur, hogy
pénztáros volt a spanyol hadseregben, mikor a köz-
társasági bizottság elnöke felszólitotta, hogy az ezred
kasszájával, amelyben hétszázezer frank volt, kül-
földre meneküljön és ott fegyvert és élelmiszereket
szerezzen be.

"Marseille-be, majd árulás következtében az
önök hazájába menekültem — irja — ahol meg-
tudtam, hogy egyetlen leányom sulyosan beteg.
Minthogy a hadikincstárt nem helyezhettem el
semmiféle bankban, egy vas kazettában az ön lak-
helye közelében elástam. Ezután hazajöttem Spa-
nyolországba, itt azonban rámismertek, elfogtak és
tizenöt évi Tárfogságra itéllek el. Ezt a büntetése-
met Cuba szigetén kell kitöltenem.

Elutazásom elött leányom sorsáról akarok
gondoskodni és ezért felszólitom önt, hogy a hadi-
kincstart keritse meg, amely esetben szivesen át-
engedem a bennlevö összegnek, 650.000 franknak
egy harmadát. Ezt azonban oly feltételekhez kötöm,
hogy: 1. diskrécziójára teljesen számithatok, 2.
hogy e tervbe legfeljebb csak egy meghittjét avatja
be és 3. hogy leányomat elviszi Spanyolországból,
hogy ö is jelen lehessen a casetta kivételénél.
Ezenkivül kofferemet, amelyben összes irományaim
vannak, szintén ki kell váltani, az ehhez szük-
séges összeget természetesen Önnek kellene, elöle-
geznie."

Majd igy végzi be Santiago de Ochoa érde-
kes levelét:

Ha ön ezen feltételeimet elfogadja, ugy
kérem, hogy azonnal sörgönyözzön a következö
czimre:
Juan Carbonell. Calle de Euolano 21.

Valencia, (Spanyolország.)
Ez az egyetlen ut. amelyen a választ feltünés

nélkül megkaphatom. Az illetö bár szegény, de
nekem hü emberem és teljesen megbizom benne.
Ö, mihelyt megkapja a választ, késedelem nélkül
elhozza azt nekem szomoru börtönömbe. Akkor
aztán azonnal tudomására hozom önnek a köze-
lebbi adatokat és megjelölöm a szükséges össze-
get, valamint az ön utazására vonatkozó utbaigazi-
tásokat is megadom. Ha az ön hivatása nem en-
gedné meg ezt az utazást és jobban szeretné, ha
az ön költségén megbizottam utaznék leányommal
az ön lakhelyére, ugy csak e szavakat sürgönyözze:
"inkább küldök" — és én posta fordultával levél
utján tudatom önnel, hogy hova és mily módon
kell küldeményét intéznie. Nagyobb biztonság ked-
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véért kérem, hogy válasza alá ne irja ki teljes ne-
vét, hanem csak e belüket. A. M.

Ez arra az esetre jó, ha a távirat idegen
kézbe kerül.

Egyszersmind beküldök önnek egy ujság-
czikket is, amely az engem sujtó itéletet közli. Min-
den egyéb bizonyitékom bemutatását, mint azt ön
is könnyen beláthatja, egy késöbbi alkalomra kell
halasztanom.

Türelmetlenül várva becses válaszát, marad-
tam kitünö tiszteletel

kész szolgája.
S a n t i a g o de O c h o a .

U. i. Érett megfontolás után kérem, hogy in-
kább levél utján válaszoljon."

A Mária Terézia Amerikában.
A Sant-Jagonál lezajlott nagyjelentöségü ten-

geri ütközetröl eddig csak a hadviselö felek részé-
röl érkeztek hozzánk hirek, amelyek természetesen
nem voltak föltétlenül hitelesek. Most az amerikai
vizeken járó osztrák-magyar "Mária Terézia csá-
szárné és királyné" nevü keresztes czirkálóhajónak
egy tisztje is irt hosszabb czikket erröl az ese-
ményröl. Ebböl a levélböl közöljük a Reichswehr
után az alábbi részleteket:

(Segélykiáltások Sant-Jagóból.)
Szombaton, julius másodikán nyugodtan ve-

tettünk horgonyt Port-Royal elött. Forróságtól re-
megett a levegö a csöndes viz fölött, mely a "Mária
Teréziához" hasonló hajót még alig hordott a há-
tán. A mi hajónkon kivül még kéjt angol gözös
czirkált a dusnövényzetü korallzátonyok közt,
melyek nagyon megnehezitik a közlekedést Jamaica
fökikötöjéhez, Sirályok ép pelikánok kóvályogtak
körülöttünk a levegöben, más élö lény nem is volt
a közelünkben az egész környéken . . .

Schiller konzul, aki a közeli Kingstonból
jött hajónkra kis gözösén, bejelentette magát a
hajó parancsnokánál. Erre nyomban összehivták a
vezetö mérnököt, a számvivötisztet és a rendelkezö
fötisztet.

- Hm, valami készül, mondottuk egy-
másközt.

Valóban, nehány percz mulva kiadták a
parancsot a rögtöni fütésre., a szállitók követelései-
nek kifizetésére és a távollevök visszahivására. A
kazánkamara mélységében elkezdték a szenet össze-
hányni és a hajé hatalmas, kürtjei nemsokára
hatalmas fekete füsttömegeket lökdöstek ki ma-
gukból.

Most már tudtuk, hogy mi történt. Sant-Jago
de Gubából táviratozott a konzulunk, hogy a város
veszélyben van, siessünk segitségére. A konzul, aki
egyszersmind Németország konzula is, a német
hajóért táviratozott Kingstonba, mivel azonban az
ottani német konzul viszont osztrák-magyar kon-
zul is volt s a német hajó épen más vidéken járt,
nekünk jutott föladatul a táviratban jött segély-
kérésre a veszedelem helyére, sietni.

A hajónk elindult. A csavarok okozta óriási
erejü hullámoktól szinte tánczolt a hatalmas al-
kotmány.

Reggel nyolcz óra felé már megpillantottuk
a szárazföldet a távol ködében. Azon a helyen,
ahol Kuba fekszik, átláthatatlan köd ült a levegö-
ben. Tiz óra felé már azoknak az amerikai hajók-
nak a silhouettejeit is megláttuk, amelyek Kuba
kikötöje elött horganyoztak; többnyire kereskedelmi
hajók voltak.

Messze voltunk még a kikötöktöl; sokkal
messzebb, semhogy jelzözászlónkat megláthatták
volna az amerikai hajók, hanem azért egy kisebb
hadihajó veszett gyorsasággal rohant abba az
irányba, ahol a flotta volt, közben folytonosan je-
leket adva és alarmirozó lövéseket téve a hajóraj
felé. A kis hajócska nagy lármáját, meghallották
és néhány hajó nyomban védöállásba helyezkedett
velünk szemben. Spanyol hajónak nézték a "Mária
Teréziát."

Hajónk oldalán hatalmas darukról lógott két
gözcsónakunk. Az egyiket surolta az amerikaiak
golyója. Helyzetünk kezdett veszedelmes lenni. Le-
bocsátottuk az egyik gözcsónakot, egy tiszt beleült
es beevezett a kikötöbe, hogy a tévedést eloszlassa.
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(Veszedelmes találkozás)

Kuba fölött barna füstfellegek ültek. Idönkint
világosabb füstoszlopok szöknek az ég felé, nyom-
ban azután az ágyuk tompa dörgése hallatszik.

Egy óráig tartott az egész. A szél elvitte a
felhöket nyugat felé.

Mikor a füst szétoszladozott, egy hajót lát-
tunk szembejönni Telünk. Gyakorlott szemeink rög-
tön megismerték, hogy hadihajó. Még csak kicsi-
nek látszott, de szélességének körvonalai rohamo-
san bontakoztak ki elöttünk. Alakjáról itélve a
"Massachussets" vagy az "Indiana" lehetett. A
hajó teljesen készenlétben volt

A hamuszürke szörnyeteg gyorsan közeledett
felénk. Ágyui mind hajónkra voltak irányitva. Jelzö-
lobogónkat látták, de nem hittek benne. Ravasz
cselt sejtettek. Ismét veszedelemben voltunk. Ha
ellenségnek tartanak bennünket és löni fognak ránk,
akkor aczéllövegeik hamarosan elárasztják hajón-
kat és elsösorban a tiszteket pusztitják el, akik
mind együtt voltak a födélzeten.

Mikor hajóink találkoztak, zenekarunk rágyuj-
tott a "Yankee Doodle-"ra, ami eloszlatta az ameri-
kaiak kétségeit. Ágyuikat elforditották tölünk. A
veszedelem elvonult. Ekkor jelt adtunk nekik, hogy
álljanak meg. Lebocsátottuk ismét a gözcsónakot
és átküldtünk egy tisztet.

Küldöttünk sokáig maradt odaát s mikor
végre visszajött, sokkal többet tudtunk meg, mint
reméltük.

Azok a lövések, amelyeket hallottunk, a spa-
nyol flotta tökéletes elpusztulását jelentették, azok
a füstoszlopok pedig mind egy-egy szép hadihajó-
nak a sirja felett emelkedtek égnek.

Ez volt a Cervera admirális seregének a te-
metése. Mélységes csöndben hallgattuk tiszttársunk
jelentését, akit aztán ezerféle kérdéssel ostromol-
tunk meg.

(A spanyol flotta pusztulása.)

Reggel az amerikai hadihajók félkörben Tol-
tak fölállitva Sant-Jago elött. A tengernagy a keleti
szárnyon, azzal a szándékkal, hogy Shafter tábor-
nok föhadiszállásával összeköttetésbe juthasson.
Délelött tiz óra volt, mikor Cervera megkezdte a
kétségbeesett küzdelmet és hajójával, a "Cris-
tobal Colonnai" kitört a kikötöböl Nyomon kö-
rették többi hajói, a "Mária Tereza", az "Almi-
rante Oquendo", a "Viscaya" és két torpedó-romboló,

Alig indult ki a hajóraj a kikötöböl, az ame-
rikai hajók ágyui nyomban czélbavették öket.

A jól irányzott lövések óriási pusztitást vit-
tek végbe a gyöngén pánczélozott spanyol ha-
jók közt.

Elsönek a "Mária Tereza" borult lángba.
Mivel a tüzet nem lehetett eloltani, a hajót rögtön
kivonták a hajóvonalból. Néhány perczre rá már
az "Oquendo"-t is ez a sors érte. Azután a tor-
pedo-rombolókat lötték tönkre, amelyek el is sü-
lyedtek nyomban. A "Viscaya" még egy félóra-

hosszat küzdött nagykeservesen, de aztán mégis
csak elérte sorsa. Négy mértföldröl láttuk is a
füstölgö hajóromokat, amelyek néhány órával az-
elött még Spanyolország reményei voltak.

Ez volt a büszke ország büszke admirálisá-
nak és flottájának a sorsa. Valóban megrázó, nagy
tragédia!

(A Brooklyn.)

Negyven mértföldet haladtunk már nyugatnak,
mikor nagy távolságból a ,Brooklyn" széles kör-
vonalai elöször ötlöttek szemünkbe. Fölvontuk
lobogónkat, de nem is számithattunk arra, hogy
megismerhessék olyan nagy távolságból. El voltunk
rá készülve, hogy megismétlödik az a jelenet,
amely az "Indianaval" való találkozásunkkor le-
játszódott. A "Brooklyn" óvatosan, kémlelödre
közeledett felénk.

Közben pedig leáldozott a nap.
A sötétség beálltával a nemzetközi szokás-

hoz hiven megvilágitottuk a lobogónkat, a nagy
sötétségben azonban csaknem egészen elenyészett
a hatvanezer gyertyafényü ivlámpák világa.

Lassan, még mindig bizalmatlanul közeledett
felénk a Brooklyn. Mikor elhaladtunk egymás mel-
lett, a parancsnok német nyelven átkiáltott hozzánk,

hogy küldjön-e át valakit? A német kérdés csak
ravaszság volt. Azt akarta tudni, hogy nem va-
gyunk-e spanyolok? Parancsnokunk azt felelte,
hogy majd inkább ö küld föl egy tisztet a Brooklynra.
Nyomban lebocsátottuk a csónakot és egy társunk
átszállt a vaksötét amerikai hajóra.

Schley commodore igen barátságosan fogadta
emberünket és meghivott bennünket hajójára, a
meghivást azonban parancsnokunk elözetes utasi-
tása szerint nem fogadta el küldöltünk. Mikor
visszatért hajónkra tiszttársunk, a "Mária Terézia"
nyomban folytatta utját délnek.

(Sant-Jago elött)

Julius 4-én, az amerikaiak nemzeti ünnepé-
nek reggelén közeledett hajónk Sant-Jago felé.
Reggel kilencz órakor már láthattuk a kikötöben
összegyült amerikai flottát, közte Sampson admirá-
lis zászlóktól tarka hajóját, a "New-York"-ot. A
kikötöbe érve, beküldtünk egy tisztet Sampsonhoz,
aki szivesen vette, hogy a Sant-Jagoban tartózkodó
semleges idegeiteket el akarjuk vinni. A szigeten
levö konzulok értesittettek a "Mária Terézia" misz-
sziójáról és megérkezéséröl. Két és fél órára rá már
hajónkon voltak a menekülök, számszerint hetven-
kilenc-zen.

Nemsokára utnak indultunk Kingston felé, a
hol partra tettük utasainkat . . .

Ezzel küldetésünk véget ért. Vajjon, látjuk-e
még valaha azokat a szerencsétleneket, akiket a
halál torkából megmentettünk ? Aligha! Az azon-
ban bizonyos, hogy ök sokáig fognak ránk gon-
dolni, ránk, akik a háboruban is a humanizmus
szolgálatában állottunk, akik mentök voltunk a sok
támadó között . . .

A mellözött kulturegyesületek.
A hadakozó nyilatkozatok egymást érik.

A muzeumok és könyvtárak országos föfel-
ügyelösége még hosszabb gondolkodási idöre
szorult, mig Porzsolt vádjaira valami válasz-
félét tudott összeállitani. De Porzsolt gyorsabb
a felelettel, pedig Veröczéröl küldi, ahol, hite
szerint nyaral; pedig téved — ott is hadako-
zik. Az egész czopfos föfelügyelöséggel fölvette,
á harczot s az ismeretes átiratra ma a követ-
kezö nyilatkozattal felel:

A muzeumok és könyvtárak országos fö-
felügyelösége aláirással névtelen nyilatkozat jeljent
meg a lapokban ellenem azon alkalomból, hogy a
közmüvelödési egyletek könyvtára érdekében a köz-
oktatásügyi miniszterhez felterjesztett különvéle-
ményemet a napilapokhoz szives közlés végett el- küldöttem s a legelökelöbb lapok a közmüvelödési
egyletek érdekében szót emeltek. A névtelen nyi-
latkozat személyes támadást is tartalmaz ellenem.
Érre nem is nyilatkozom. A közmüvelödési egyle-
tek szolgálatában bárminö személyes támadást el-
török és sohasem viszonyok. Csak azt a tényt aka-
rom konstatálni, hogy az "országos föfelügyelöség"
az én különvéleményemet, amely ellen nyilatkozik,
máig el sem olvashatta, mert egyetlen lap sem
közölte egész terjedelmében s még csak ma intéz-
kedtem aziránt, hogy a föfelügyelö és a felügyelök
számára különvéleményem sokszorosittassék. Könnyü
volt tehát az én különvéleményemnek olyan állitá-
sokat imputálni, amelyek abban egyáltalán nem
foglaltatnak. A tény az — s az én különvélemé-
nyem csak azt a tényt konstatálja, — hogy a mu-
zeumok és könyvtárak országos tanácsa a muzeumok
és könyvtárak országos föfelügyelö helyettesének
javaslatára az 1847-iki államsegélyböl a magyar
közmüvelödési egyletek könyvtársegélyét lesza-
vazta, ellenben megszavazta a turócz-szent-
mártoni tót muzeumi társaság államsegélyét
könyvtára és néprajzi gyüjteményei szaporitá-
sára s a magyar közmüvelödési egyleteknek csu-
pán az 1898-ik évre szavazott meg inditványomra
segélyeket. A magyar közmüvelödési egyletek érde-
kében tettem közzé különvéleményemet s azok ér-
dekében mindenkivel szemben mindenkoron igénybe
fogok venni minden tisztességes fegyvert és mint a
Dunántuli közmüvelödési egyesületnek, valamint az
Országos muzeum és könyvtárbizottságnak ég a
muzeumok és könyvtárak országos tanácsának is
titkára csak hálás köszönettel tartozom a sajtó

ama részének, mely felkérésem nélkül is önkénte-
sen a közmüvelödési egyletek mellett tört lánd-
zsát. Annak a félhivatalos uapilapnak, amely engem
a magyar közmüvelödési egyletek érdekében kifejtett
önzetlen fáradozásomért megtámadott és amely azt
hiszi, hogy a turócz-szent-mártoni tót muzeumi-
társaság az államsegélylyel nem tót könyvtárt, ha-
nem magyar könyvtárt akar létesiteni, annak csak
azt mondom, hogy a félhivatalos sajtónak, a mióta
én ott hagytam — ugy látszik — nagyon megnött
a fantáziája. Porzsolt Kálmán.

Krivány öngyilkossága.
Arad, augusztus 6.

Messze, az északi sark felé való utaztában
— igy irja egy stockholmi svéd ujság —- a
Skagerack-szorosban temette el magát a tenger hi-
deg hullámaiba Krivány János, az aradi árvapénz-
tár sikkasztója.

Krjvány a Fokföldön van, Krivány Ameriká-
ban van — Kriyány itt van, Krivány ott van, talál-
gatták az emberek; pedig Krivány egy északsarki
parádés hajóval egészen más vizeken evezett.

A Stockholms Tindingen irta meg a Krivány
utazásét és halálát. Ki tudja, mikor kerül el hoz-
zánk ez a hir, ha véletlenül egy aradi zeneigazgató
svéd származásu felesége nem járatja ezt a lapot?

Elsö sorban is a lapnak egy távirata vonta
magára az olvasó figyelmet. Ebben a táviratban az
állott, hogy a Themis nevü hajóról julius 28-ikán,
éjjel 1—2 óra között egy elegáns uriember eltünt.
Személyleirása teljesen ráillett Krivány János sze-
mélyleirására.

Ehhez a Szükszavu távirathoz hosszabb ma-
gyarázatot csatolt a svéd ujság.

A Themis-hajó egyike a legnagyobb és leg-
kényelmesebben berendezett svéd hajóknak. Nehány
hét elött indult a tengerre nagyobb társasággal.
Az utasok között volt egy sápadt, beteges arczu
uriember, aki feltünö magyar hangsulyozással be-
szélt németül,

Csak keveset beszélt, nem igen vegyült a
többi utasok közé, legszivesebben egy ösz svéd
lelkészszel társalgott. A fedélzeten órákig ült és
bánatos, szomoru tekintettel nézte a tengert s egy-
magában üldögélve, kerülni játszott a körülötte
nyüzsgö sokaságot.

Az idegen" már Göteborgban, amikor elindult
a hajó, föltünt az utasoknak. A német lapokat ker-
reste folyton s ha olvasott, összerezzent és ijedt
tekintettel nézett körül.

A "Themis" prederikshavenben kikötött; itt
kapta, a postát, itt hoztak friss lapokat a hajóra.
Ezekböl a lapokból olvasta a hajó kapitánya, meg
az utasok nagyrésze, hogy mi történt Magyaror-
szágban Aradon. Az árvatári sikkasztásnak néhány
részletéröl itt vettek tudomást a "Themis" utasai.
Krivány személyleirása is ezekben a lapokban volt.
Természetes, hogy Krivány is kezébe vette a lapo-
kat, ö is olvasta.

A fedélzeten is elcsendesedett minden, ami-
kor kigyullak a hajó villamos lámpái. Csak a gya-
nus ismeretlen járt-kelt a hajón. A Skagerack-
szorosba ért a Themis éjjel egy és két óra között.

Á hajón csak a személyzet volt ébren. Az
örtálló matróz a fedélzeten haladt végig, amikor ö
is, meg a hajóhidon a kapitány is locscsanást hal-
lottak. A hajókerék lármájának tartották a loccsa-
nást és ügyet sem vetettek rá.

Csak hajnal felé, mikor a kapitánynak jelen-
tetfék, hogy a külön-kabin beteges, sápadtarczu
utasa nincs sehol, akkor jutott eszébe, hogy az
éjjel hallott locscsanás aligha összefüggésben nincs
az eltünt utassal. Kerestette mindenfelé, de nem
találták sehol.

Reggelre, mikor fölébredt a sok utas, pár
percz alatt mindenki tudta, hogy egy utas eltünt,
beleugrott a tengerbe és pedig az, akit mindenki
gyanus szemmel nézett s akiröl a hajó kapitánya
határozottan kijelentette, hogy az volt Krivány Já-
nos, a tikkasztó árva pénztáros.

Az eltünt utas málháit fölkutatták és öt bö-
röndöt találtak. Ezeket a kapitány rögtön elkülönit-
tette a többi utasok málháitól. Ezalatt pedig a
"Themis" Stevangerben kikötött. A kapitány rögtön
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jelentést tett a hatóságnak, kirakatta Krivány mál-
hát, amelyeket további intézkedésig a stavangeri
rendörség vett örizet alá.

Ezeket irja a svéd ujság. Bövebb és poziti-
vabb hireket egyelöre nem kaptunk. A legközelebbi

napokban, el fog dölni, hogy hogyan történt a Kri-
vány János öngyilkossága.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
Végrehajtás a szinházban. A bécsi Carl-

szinházban tegnap rendkivüli elöadás volt. A vi-
dám darabban közremüködtek: egy szinházi titkár,
egy köz- és váltóügyvéd és egy törvényszéki szolga.
A köz- és váltóügyvéd megjelenvén a szinházban,
bemutatta magát, mint a Schenker és társa szállitó
czég képviselöjét Schenker szinházi szerelvényeket
és csomagokat szállitott Szent-Pétervárra, ahol a
Carl-szinház ensembleja legutóbb vendégszerepelt:
ezen a czimen 759 forint követelése van. Ezt az
összegei Jauner igazgató még sem fizette ki, ellen-
ben a biróság megitélte. A szállitó-czég képviselöje
tehát foglalni jött a szinházba. Jauner igazgató el
volt utazva és helyette a titkár kalauzolta az ügy-
védet, hogy a szinpad és a kulisszák sötét utvesz-
töjében ki ne törje a nyakát. Az ügyvéd lefoglalta:
a függönyt, a zenekarból negyven széket és negy-
ven kottaállványt, az "Uj Ghetto" czimü darab

szalonját és egy gyönyörü árnyas parkot.
* Szinmüvészeti akadémia. Az országos szin-

müvészeti akadémián a beiratások szeptember 9..
10. és 11-én, a felvételi vizsgálatok pedig 12-én
délután 3 órakor lesznek. A felvételhez szükséges
kellék : szinpadias, csinos alak. azután legalább 18
éves kor a férfiaknál. 16 éves kor a leányoknál.

* Vendégszereplés. Németh József, a nép-
szinház kedvelt tagja, négy estén ál vendégszerepel
Vajda-Hunvadon Monory Sándor szintársulatnál.
Fellép a ."Czigány", "Holtomiglan", "Stern Izsák"
és "Tyukodi Lörincz" czimü darabokban.

* Magyar szinház. Szerdához egy hétre,
augusztus 17-én, ér véget a Magyar szinház két-
hónapos nyári szünete. A szinház tagjai már nagy-
részt hazaérkeztek s az uj karszemélyzettel együtt
készülnek azokra a feladatokra, amelyet a most
bekövetkezö szezon fog rájok róni. A szinház
igazgatósága már összeállitotta a téli szezon pro-
grammját, amelyet az elsö ujdonság augusztus vé-
gén fog bevezetni. Addig a mult szezon, legnagyobb
sikerü darabjai, a "Gésák", az "Aranylakadalom",
a "Michu-lányok", a "Kikapós patikárus" fogják
betölteni a müsort.

* A "Gésák" Kassán. Leszkay társulata, mult
szombaton adta élö a kassai nyári szinkörben a
"Gésák"-at Az igazgató 3000 forintot költött a
darab kiállitására. A diszleteket Gyöngyössy Viktor,
a magyar királyi operaház festöje festette, a dara-
bot és tánczokat Polgár Sándor tanitotta be. Az
operette rendkivüli sikert aratott. Az est folyamán
a közönség a szereplöket tizennégyszer Birta a
lámpák elé, A sikerbea osztoztak: Polgár Sándor
(Vun-chi), Rontay Boriska (Rolli Poli), Galyassy
Paula (Mimosa) és Pintér (Fairfax).

A millenniumi diszfelvonulás.
Mentöi közelebb van hozzánk a festö thémája

idöben és térben, müvészi képzelnie annál szükebb
határok közé szorul és alkotását ilyenkor mi is
inkább a biráló szemmel nézzük, mint a képzélem-
mel. A vizsgáló szem sokkal tárgyilagosabb és hi-
degebb, mint a képzelem, amely szabad csapongással
révedez a multakban. A fantázia szines fátylon ke-
resztül látja a dolgokat, amelyek elötte impozáns mé-
retekben és szivárványszinekben jelentkeznek. Ha
Matejkó tesszük Kosciuszkó, Szobieszki, vagy
Báthory István helyett modern lengyel történetet
fest, ha Munkácsy Mihály Mozart helyett Erkelt vá-
lasztja thémául, a képeik hatása korántsem lett
volna oly nagy, mint igy.

Eisenhut Ferencz, a kitünö piktor, a millen-
niumi hódoló diszmenetet örökitette meg körképben
és müve holnap délutántól kezdve látható lesz a
városligeti körkép-pavillonban. az Andrássy-ut tor-
kolatánál. A diszmenet varázslatos képe most két
esztendeje bontakozott ki elöttünk: az esemény
egészen friss, közvetlen, még hiján van annak a
legendai ezüst-ködnek, amely a régmult idök ese-
ményeire ráborul. A mü tárgyának még nem lévén

meg a történeti patinája, e tisztán kronológiai
okból sem kerülheti el azt, hogy ugy tekintsék,
mát reprodukcziót és ennélfogva lélektani — nem
müvészi — hatása nem lehet oly mély, mint azoké
a müveké, amelyekböl az ösi krónikák nagy érve-
rése hallatszik.

Ezt elöre kellett bocsátanunk. Bizonyos az
is, hogy az az ezerötszáz, portraitszerü hüséggel
megfestett alak, amely Márk Lajos könnyü ecsetje
alól került ki és az óriási vásznon eleven, mozgal-
mas gruppokká egyesül, vagy legalább is ez ala-
kok nagy része ma kiállja a müvészeti, de nem állja
ki a történeti kritikát. Meg vagyunk róla gyözödve
hogy ha ezt a körképet gondosan becsomagolják, el-
teszik és kétszáz év mulva ujra kibontják, hatása
sokkal mélyebb, sokkal dramatikusabb lesz, mint ma.
Az a késéi nemzedék e férfiakat vagy nagyobbaknak
fogja látni, mint mi, vagy elfelejti öket mind egy
szálig, (ami valószinübb): a történeti kritikát tehát
akkorra mindkét esetben ki fogják állani.

Egy másik tanulság, amelyet a legujabb kör-
képböl levonhatunk, az, hogy ez a genre az urbánus
hátterü események megörökitésére kevésbbé alkal-
mas. Ilyen vászon leginkább levegöt és szorosan
veit tájképet kiván, ami rajta modern és városi
részlet, az merevebb és kevésbbé szolgálja az
illuziót.

Ami a kép müvészi részét illeti, a festök
brilliánsul oldották meg feladatukat. Ugy konczep-
czió, mint technika tekintetében alkotásuk a leg-
teljesebb figyelemre és elismerésre tarthat számot.
A királyi palota udvara (az erkélyen a királyi csa-
láddal), a vérmezö, a budai panoráma, a Duna a
Margitszigettel, az országháza, a bazilika, a Ferencz
József-hid, majdnem egytöl-egyig jó perspek-
tivával és erös szinérzékkel készült. Persze
a diszruhás alakok csillogó koloritja versenyez
ezzel. A királyi pár, a föherczegek és föherczegnök,
a kabinet tagjai, Tisza Kálmán, gróf Csáky Albin,
Jókai Mér. Vaszary Kolos, báró Bánffy Dezsöné,
Wlassics Gyuláné, Berzeviczy Albertné, Vadnay
Andorné, Kiss József, Zala György, szóval a fö-
rangu világ, az elökelö hölgytársaság, a politika,
irodalom és müvészet számtalan képviselöje látható
a különbözö csoportokban, részint a banderiumban,
részint a nézöközönség soraiban. Mint mondtuk,
Márk Lajos festette öket teljes bravurral, mig a
tájkép és az architektonikus rész Zich Ferencz
ecsetjét dicséri.

A legujabb körképet is mindenki meg fogja
nézni.

FÖVÁROS.
(A föpolgármester itthon.) Márkus József fö-

polgármester ma este visszaérkezett Budapestre
Marillavölgy fürdöhelyröl, ahol a nyári szabadság-
idejét töltötte. A föpolgármester hétfön átveszi
hivatalának vezetését

(Uj villamos vonal.) A budapesti közuti vas-
pálya-társaság a százház-kis-zuglói vonalt a csö-
möri-uton át a hajtsár-ut sarkáig akarja meghosz-

szabbitani. A közuti vaspálya-társaság a terveket
benyujtotta a kereskedelemügyi miniszterhez, aki a
vonal közigazgatási bejárását a mai napra tüzte
ki. A bizottság ma délelött gyült össze az uj-
városháza elsöemeleti tanácstermében Papp Árpád
miniszteri titkár elnöklése mellett A hatóságok
képviseletében ott voltak: Pulszky Garibaldi vasuti-
és hajózási föfelügyelö, Jendrassik Kornél, Balla
Pál posta- és távirda föfelügyelök; a közmunkák
tanácsától: Bakos János miniszteri osztálytanácsos,
a rendörségtöl: Kolozsváry Gyula rendörkapitány:
a közuti vaspálya-társaságtól: haraszti Jellinek
Henrik vezérigazgató, Irsay J. föfelügyelö, Gaál
Károly felügyelö, Steller Antal fömérnök, dr. Lauffer
Lajos jogtanácsos; a föváros képviseletében : Vosits
Károly tanácsos, Melha Kálmán tiszti ügyész,
Eszlári Sándor elöljáró, Ehrlich G. Gusztáv fövá-
rosi bizottsági tag, Neszi Gyula kerületi választ-
mányi tag. A bizottság, többek hozzászólása után,
a közuti vaspálya-társaság részéröl benyujtott ter-
veket elfogadottnak jelentette ki, azzal az óhajtás-
sal, hogy a közforgalom érdekében a kétvágányu
pálya minél elöbb meglegyen épitve. 4 bizottság

ennélfogva fölkéri a tanácsot, hogy siettesse a te-
rület ügyének a rendezését és intézze el rövidesen
a kisajátitásokat. Végül tudomásul vette a bizott-
ság Jellinek vezérigazgatónak azt a kijelentését,
hogy a vasuti társaság készségesen hozzájárul
azokhoz a módositásokhoz, amelyeket netán a
hatóságok még kivánni fognak s hogy a vonal
megépitését a lehetö legrövidebb idö alatt keresz-
tülviszik. A bizottság ezután megtartotta a hely-
szini szemlét.

(Az uj miniszterelnöki palota.) A fövárosi
közmunkák tanácsa báró Podmaniczky Frigyes el-
nöklése alatt tegnap ülést tartott. A tanácskozás
legérdekesebb tárgya a miniszterelnöki palota épit-
kezése volt A miniszterelnök ugyanis már régeb-
ben tudatta a tanácscsal, hogy az ujjáépitésre vo-
natkozó tervek elkészitésével Bercsik Gyula mü-
szaki tanácsost bizta meg. Bercsik már be is mu-
tatta az épület rajzát. A tanács az uj palota ter-
vével együttesen a szinház-utcza szabályozásával is
foglalkozott. Elhatározták, hogy a szinház-utczát
akként szabályozzák, hogy az Albrecht-ut egyenes
vonallal torkoljon be a szinház-utczába. Az uj mi-

niszterelnöki palotát egész a várfalig épitik ki és
a várszinház lebontásával a szinháztelek egy ré-
szét is kiépitik. Az uj miniszterelnöki palota és a
hadtestparancsnoksági épület között egy hatöles
utczát hasitanak ki A közmunkák tanácsa felkéri
ezek után a székes fövárost, hogy ehhez a szabá-
lyozási tervhez hozzájáruljon, készitse el a minisz-
terelnöki palota telkének pontos szabályozási tér-
rajzát és azt sürgösen küldje meg a tanácsnak. Az
ülés elején az elnök bejelentette, hogy a miniszte-
rium uj tanácstagokul gróf Andrássy Tivadart, dr.
Országh Sándort és Mándy Lajost nevezte ki. A
tanács végül még több, kisebb jelentöségü ügyet
intézett el.

VIDÉK.
(Egy föispán a jégkarosultakért.) Veszprém

vármegye legutóbbi közgyülésén harminczezer
forintot szavaztak meg a föispáni lak renoválá-
sára. Fenyvessy Ferencz föispán azonban, tekintettel
arra, hogy a megyében a jégverés óriási károkat
okozott, elhatározta, hogy a föispáni lakás renová-
lását késöbbre halasztja és a megszavazott harmincz
ezer forintot megyéje jégkárosultjainak felsegélye-
zésére ajánlotta fel Az egész megyében nagy lel-
kesedést keltett a föispánnak ez az elhatározása.

* (A Sur-mocsarak lecsapolása.) Pozsony-
Szent-György szabad királyi város már évek óta
rendkivül nagy károkat szenvedett az ugynevezett
Sur mocsarai miatt, amelyek 600 holdnyi városi
erdöt és több mint 700 hold kiterjedésü rétet
majdnem teljesen hasznavehetetlenné tettek. E
csapás érzékenyen sujtotta a szomszédos falvakat,
köztük a gróf Pálffy János-féle senioratus uradal-
mait is, melyekre a mocsarak szintén mintegy
2200 holdnyira terjedtek át. A kultur-mérnökség e
ajokon segitendö, már évekkel ezelött kidolgozta a
lecsapolás terveit és összeállitotta a költségvetést
is. Akkor azonban érthetetlen módon valamennyi
érdekelt ellene szavazott Most végre, ugy látszik,
mégis jobb gondolatuk támadt, mert — mint leve-
lezönk jelenti — a terveket elfogadták s a munká-
latokat már meg is kezdték, hogy a haszon nélkül
heverö, söt a közegészségügyre is káros óriási
területeket a nemzetgazdaság és a környék szegény
népe érdekében termöföldekké alakitsák.

* (Szepesiek kivándorlása. Löcsei levelezönk
irja: A felvidékröl még mindig sokan vándorolnak
ki Amerikába. A legutóbb kimutatott amerikai pénz-
küldemények magas összege is igazolja ezt Leg-
nagyobb összeget a kassai postakerület mutatott
ki — majdnem hatodfél milliót — a felvidéki me-
gyékre. Ezek közt szerepel Szepesmegye is, mely
az idei esztendö elsö felében az amerikai kiván-
dorlóknak jelentékeny részét szolgáltatta. Az alis-
páni hivatal részéröl kiadott utlevelek száma
az elsö félévben meghaladta az 1100-at A ki-
vándorlók nagyrésze azonban különféle kerülö
uton vándorol ki. Nem ritkán pedig megesik,
hogy egy utlevél visszaküldése alapján néha két
vagy több egyén is kivándorol s igy az uj hont
keresök száma majdnem 2000-re tehetö. Ebböl is
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látszik, hogy bár a megyében a krompachi vastelep
létesült, mely átlag kétezer munkást foglalkoztat
és nemsokára a szepes-bélai dohánygyárat is
üzembe veszik, a kivándorlási kedv még sincsen
csökkenöben.

TÖRVÉNYKEZÉS.
— Tarnóczy panasza. Nehány hét elött Tar-

nóczy Gusztáv azzal a szenzáczióval lepte meg a
világot, hogy miután maga néhányszor vádlottként
szerepelt, panaszosnak csapott föl. Dr. Farnady
József ügyvédet jelentette fel, aki a Tarnóczy-féle,
különben már megboldogult "Hunnia" gépgyárnak,
mikor csödbe jutott, tömeggondnoka lett. Tarnóczy
azzal vádolta Farnadyt, hogy a gyár ingatlanát,
noha az legalább kétannyit ér, körülbelül 90.000
forintnyi vételáron a kezére játszotta Horn Dávid
fakereskedönek, holott sokkal nagyobb árt is lehe-
tett volna érte kapni. A vizsgálat megindult hütlen
kezelés czimén, de csakhamar kiderült, hogy a
tömeggondnok mindenben a legkorrektebben járt
el s igy a törvényszék, Tarnóczy feljelentését félre
téve, az eljárást megszüntette. Ezt a határozatot
indokainál fogva helybenhagyta most a királyi
tábla is.

= Nagyapja gyilkosa. A miskolczi törvény-
szék büntetö tanácsa, mint levelezönk irja, csütör-
tökön érdekes bünügyben tartott végtárgyalást.
Huszonegy éves paraszt-suhancz ült a vádlottak
padján, aki saját nagyapját kegyetlenül meggyil-
kolta, mert az egyszer — amikor a suhancz még
csak tizenegy éves volt — annyira elverte, hogy
azóta epileptikus betegségben szenved. A gyilkos-
sági eset a következö : Szabon József vadnai jó-
módu gazda, nem tudni, mi okból, kitagadta fiát
Szabon Balázst az örökségböl és vagyonát pro
forma vejére, Kis Márton Miklósra iratta á t Az-
után az öreg leányához és vejéhez ment lakni,
ahol azonban nem bántak vele jól. Az idén már-
czius 11-én reggel az Öreg Szabon kiment a szö-
löbe dolgozni, ahonnan késö este sem tért vissza.
Feltint hozzátartozóinak hosszu, szokatlan elmara-
dása; utána néztek és vértócsában fekve találták
meg, nyakán két nagy tátongó sebbel. Azt hitték
elöbb, hogy Szabon öngyilkosságot kivetett el,
mert ott hevert holtteste mellett egy véres bicska
es tudták, hogy megbánta fiának kitagadását. Majd
Szabon Balázsra, a fiára hárult a gyanu, hogy ö
gyilkolta meg az apját boszuból. A sajó-karai
csendörség csak nehezen akadt az igazi gyilkosra,
ki nem volt más mint Kis Márton Béla, az öreg-
nek saját unokája, aki akkortájt beismerö vallo-
mást is tett. Ugy vallott, hogy fejszével utána bal-
lagott a nagyapjának, kinek a szölöbe érve, segi-
tett nyesegetni. Amikor aztán nagyapja egy nagy
ág után nyult és hátra dölt a fejével, az unoka
odaugrott és egy baltacsapással a nyakát elmet-
szette. Az öreg lerogyott, gyilkosa ekkor még a
gégéjére mért egy fejszecsapást. A fiatal gyilkos
borzasztó tettének elkövetése után kezét a patak-
ban megmosta és hazament, mintha semmi sem
történt volna. A gyanut ugy igyekezett elháritani
magáról, hogy ö jajveszékelt a legjobban és maga
is elment a nagyapját keresni. A tegnap tartott
végtárgyaláson a gyilkos legény mindent konokul
tagadott, de mégis elitélték a sulyos bizonyitékok
alapján szándékos emberölés büntette miatt tiz évi
fegyházra. Az elitélt is, a vádló is felebbeztek.

= Egy érdekes jury. A nemzetközi bünügyi
egyesület Hohlendorf alapitványa a következö pálya-
kérdést tüzte ki : "A magánvád alkalmazási terü-
lete és vaerionális szabályozása". A pályamüvek
1899. április 1-éig nyujtandók be dr. Halle berlini
ügyvédnél, az alapitvány jegyzöjénél. Ennek a pá-
lyázatnak nemzetközi juryjébe (és ez érdekel minket
benne) magyar tudóst is bevettek. A jury tagjai
lettek ugyanis: dr, Lilienthal heidelbergai dr. Al-
béric Rolins genti és dr. Fayer László budapesti
egyetemi tanárok. A pályadij 1600 márka.

= Ötszázhuszankét rágalmazás. Tavaly
Szabó József-féle telepesek, összesen ötszázhuszon-
ketten, feljelentették csalás miatt Szcepanovszky
Zsigmondot és társait, akik a telket megvásároltak
és parczellázták. A pasaszolt

azonban a királyi ügyészség nem látott csalást,
mihez képest vádelejtö inditványt tett s a törvény-
szék meg is szüntette a bünvádi eljárást. Ebböl a
dologból most nem kevesebb, mint 522 rágalma-
zási pör lesz. Szcepanovszky ugyanis, hogy nyilvá-
nos meghurczoltatását megtorolta, megbizta dr. Vig
Viktor ügyvédet, hogy feljelentöi ellen a büntetö-
törvénykönyv 260. szakaszába rágalmazás miatt
panaszt emeljen. Az ügyvéd ehhez képest a volt
panaszosok ellen külön-külön vádat emelvén, öt-
százhuszonkét panaszt adott be. Ennél hatalmasabb
rágalmazási pör alig fordult még még biróság elött,
de valószinü, hogy valamennyit együttesen fogják
tárgyalni

SPORT.
+ A király mint vadász. Báró de Vaux, az

ismert vadászati-iró, legujabb franczia nyelvü köny-
vében, amelynek czime "Les souverains et la sport"
külön fejezetben jellemezi királyunkat, mint vadászt.
Többek között elbeszéli de Vaux, hogy 1867-ben
III. Napoleon meghivta Ferencz Józsefet a saint-
germain-i és compiegnei vadászatokra, ahol a király
rendkivül elegáns és biztos kezü vadásznak bizo-
nyult. A germain-i vadászaton királyunk érte el a
legnagyobb eredményt, amennyiben összesen 419
vadat teritett le. Utána Napoleon következett 265
darabbal. Nyolcz nappal késöbb volt a compiegne-i
vadászat, amelyen a két fejedelmen kivül gróf
Károlyi nagykövet, Andrássy, Harrach, Bellegarde,
Königsegg grófok és Fleurez tábornok vettek részt.
Összesen 2397 vadat löttek le, e közül 600-at
maga a király, 402-öt pedig Napoleon. Végül meg-
emliti báró de Vaux azt is, hogy a király különös
elöszeretettel fajdokra vadász.

+ Az athléták uj klubháza. A Magyar Athle-
tikai Club Balaton-Földváron uj klubházat épitte-
tett, amelyet e hónap 14-én nyitnak meg, Az ün-
nepély sorrendje a következö ; Délután 4 órakor :
a klubhelyiség ünnepélyes megnyitása, 5 órakor ;
athlétikai verseny, 7 órakor : társasvacsora s utána
sport-bál. A megnyitási ünnepélyre a klub tagjai
közül igen sokan leutaznak.

+ Sportnaptár. Holnap délután a következö
sportesemények lesznek:

Budapest—Siófok között kerékpárverseny.
Siófokon athletikai viadal.
Szolnok—Besenyöi uton kerékpárverseny.
Zágrábban kerékpár-Grand Prix.
Kottingbrunnban lóverseny.
"Diana" kerékpár és sportegyesület kirándulása

Martonvásárra.

Kottingbrunni lóversenyek.
(Nyolczadik nap.)

Kis mezönyök, megcsappant érdeklödés jel-
lemzik a mai napot. A vöslaui dijban csak három
lö indult s azok is a gyengébbek közül válók. A
tizezer koronás versenyben Snob gyözött Hardy
ellen. A legnagyobb meglepetés a handicapben
volt, amelyben Aspasia gyözelme után tizennégy-
szeres pénzt fizetett a totalisateur. Jelöltjeink kö-
zül ma Kérdés, Isolde, Rothlicht, Gábor elsöknek,
Elfe és Philine helyre érkeztek.

A részletes eredmény a következö :

I. Akadályverseny. Handicap. Dij 1800 korona.
Távolság 3200 méter.
1. Gróf Thurn-Valesassina K é r d é s 66 kilogramm,

lovagolta báró Eltz.
2. Tränkel A. M i l 1 e f 1 e u r s 74 kilogramm,

lovagolta herczeg Taxis.
Birói itélet: Küzdelem után két hoszszal elsö.
Totalisateur: 5 : 11.
II. Kétévesek handicapja. Dij 2000 korona.

Távolság 1000 méter.
1. Mr. Silton I s o l d e 58 kilogramm,

lovagolta Adams.
2. Gr. Trauttmansdorff R a s t a q u e r e 50 kilogramm,

lovagolta Marsh
3. Dreher A. E l f e 46 1/2 kilogramm,

lovagolta Cleminson.
Futottak még : Captain Gaston Win some money

51 kilogramm, lovagolta Peake, Mr. Five Brabantine
57 1/2 kilogramm, lovagolta Bulford A., Otto föherczeg
Sckauberger 57 kilogramm, lovagolta Kapusek, Miklós-
falvi ménes Collision 49 kilogramm, lovagolta Wilton,
Egyedi A. Rangos 49 kilogramm, lovagolta Poole.

Birói itélet: Biztosan fél hoszszal elsö, egy és
fél hoszszal harmadik.

Totalisateur: 5 : 26, helyre 25 : 41 és 48.

III. Urlovasok versenye. Dij 1500 korona. Tá-
volság 1400 méter.
1. Miller J. ur H o t h 1 i e h t 86 kilogramm,

lovagolta Mr. Brooke.
2. Báró Pletzger G 1 i e n R e s i d u e 72 1/2 kilogr.

lovagolta tulajdonos.
3. Gróf Kinsky i ,i. I 4 r » * 11 a n 641/2 kilogramm,

lovagolta gr. Kinsky F.
Birói itélet. könnyen 8 hosszal elsö, 2 1/2 hosz-

szal harmadik.
Totalisateur: 6 : 6, helyre 25 : 21 és 25.

IV. Kétévesek -eladóversenye. Dij 2000 ko-
rona. Távolság 900 méter.
1. Gróf Esterházy M. P. a i s i r c h e n 48 kilogramm,

lovagolta Cleminson.
2. Wahrmann R. I n t r u n e r 49 1/2 kilogramm

lovagolta Gilchrist.
8. Gróf Trauttmamdorff P h i l i n e 55 kilogramm,

lovagolta Kuncz
Futottak még: Dreher A. Weyer 54 kilogramm,

lovagolta Smith, ifju Dávid E. Fidlestick 54 1/2 kilo-
gramm, lovagolta Slinn, lovag Lederer S. Tulipán 48
kilogramm, lovagolta Slack, Miklósfalvi ménes Kon-
stantin 48 kilogramm, lovagolta Wilton, Pechy A.
Masque 49 1/2 kilogramm, lovagolta Poole.

Birói itélet: Biztosan ötnegyed hoszszal elsö, öt-
negyedhoszszal harmadik.

Totalisateur 5 : 10, helyre 25 ; 32, 45 és 52.
V. Vöslaui dij. Dij 10000 korona. Távolság

6400 méter.
1. Miller J. ur S n o b 68 1/2 kilogramm,

lovagolta Printen
2. Miller J. ur H a r d y 61 kilogramm,

lovagolta Buckenham.
3. Miklósfalvi ménes H a b l e á n y 66 kilogramm,

lovagolta herczeg Taxis.
Birói itélet: félhoszszal elsö.
Totalisateur: 5:8 , helyre 25: 51, a II-ra hely-

refogadás nem volt.
VI. Gátverseny. Dij 2000 korona. Távolság

2400 méter.
1. Herczeg Auersperg G á b o r 70 kilogramm,

lovagolta Wilton
2. Ottó föherczeg EX Offo 60 kilogramm,

lovagolta Kapusek
3. Wiener-Welten J o n 57 kilogramm,

lovagolta Slinn
Futottak még: Dreher A. Ines 82 1/2 kilogramm,

lovagolta Wheeler. Gróf Kinsky Zd. Blizzard 60 kilo-
gramm, lovagolta Buckenham. Mr. Newmarket Orbad
57 kilogramm, lovagolta Printen.

Birói itélet: Egy hoszszal könnyen elsö, nyolcz
hoszszal harmadik.

Totalisateur: 5 : 10, helyre: 25 :38 és 80.
VII. Handicap. Dij 2000 korona. Távolság

1600 méter.
1. De Russo E. A s p á s i a 45 kilogramm,

lovagolta Sanda.
2. Egyedy A. J u r a t u s 51 kilogramm,

lovagolta Griffiths.
3. Mr, Silton J a s m i n 54 kilogramm,

lovagolta Adams.
Futottak még: Capt Gaston Ladrone 60 kilo-

gramm, lovagolta Barker, lov. Wiener Welten Leonidas
52 1/2 kilogramm, lovagolta Cleminson, gr. Kinsky Zd.
Ilis 52 kilogramm, lovagolta Gilchrist, Janota Bzoszky
Alár 51 kilogramm, lovagolta Wilton, lov. Lederer S.
Dalffy 51 kilogramm, lovagolta Peake, Dreher A. Gehst
vira 51 kilogramm, lovagolta Bulford S.

Birói, itélet: Igen könnyen 1 hoszszal elsö, 2
hoszszal harmadik.

Totalisateur : 5 : 70. Helyre 25: 97, 52 és 44.
*

(Kilenezedik pap.)
Holnap lesz a kottingbrunni meeting utolsó

napja. A programm járói meglátszik, hogy az olt
futott lovak nagy részét már hazaszállitották.

A kottingbrunni dij lenne a holnapi nap
fontosabb eseménye, mely futamban a derby-év-
járat legjobb kanczája, Komámasszony fog két jobb
klasszisu s rendkivül kitartó ménnel, Luluval és Ga-
gerl-el megmérközni. Komámasszonynak mindenesetre
nehéz feladata lesz, mert Lulunak két és fél kilo-
grammot, Gagerlnek pedig teljes öt kilogrammot
kell czedálnia. Ép azért lehetetlen gyözelmét bizo-
nyosnak tekintenünk. Annyi tény, hogy e lovakkal
szemben a többi indulók csak statiszták lesznek.
Tekintettel a sulyviszonyokra, azt hiszszük, hogy a
14.000 koronás dijban Gagerl lesz a gyöztes Ko-
mámasszony és Lulu elött.

Tipjeink a holnapi napra a következök:

I. Rache—Termidor.
II. Trial—Bálványom.

III. Gagerl—Komámasszony—Lulu.
IV. Honour-Bright—Simbach.
V. Páratlan—Balek.

VI. Billnitz—Tricky.
VII. Csárdás—Györgyike.
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A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A z i g a z s á g ü g y m i -

n i s z i e r dr. Tóth Lajost a budapesti törvényszék-
hez és Dénes Ödönt a fehértemplomi járásbirósághoz
aljegyzökké, Edenburg Lajos nagybecskereki törvény-
széki iroda aligazgatót jelenlegi alkalmazása helyén iroda-
igazgatóvá, Csorba Károlyt a szepesváraljai járás-

birósághoz telekkönyvvezetövé, Francsek Lénárd ró-
zsahegyi törvényszék! irnokot ugyanazon törvény-
székhez irodaigizgatóvá, L. Pintér Sándort a vág-
sellyei királyi járásbirósághoz végrehajtóvá nevezte ki,
dr. Ákontz Jánost a kolozsvári itélötáblához tanács-
jegyzöi szolgálattételre berendelte. A p é c s i p é n z -
ü g y i g a z g a t ó s á g Wimm , Jenöt a pécsi magyar
királyi adóhivatalhoz segélydijas Sésics Szilára siklósi
lakost a siklósi adóhivatalhoz dijtalan gyakornokká ne-
vezte ki ideiglenes minöségben.

Magyar név. Schmidt Richárd ujpesti lakos, va-
lamint kiskora Olga, Margit, Gabriella, Anna és István
gyermekei vezetéknevüket Szönyire, Zelinka Ármin bu-
dapesti lakos, valamint kiskoru Emma és Jenö gyer-
mekei vezetéknevüket Zilahira változtattak belügy-
miniszteri engedélylyel.

Pályázatok. A nagyenyedi vinczellér-iskolában
október 1-én kezdödö 3 éves tanfolyamra, az alsó-
lendvai járásbiróságnál aljegyzöi állásra. Veszprém
megyében alszámvevöi állásra, a nagyszebeni pénzügy-
igazgatóságnál fövigyázói állásra, a budapesti gyüjtö-
fogháznál föfegyöri állásra, a balasagyarmati pénzügy-
igazgatóságnál számvizsgálói állásra van pályázat ki-
hirdetve.

Árverések a fövárosban. Lauter Manó ingóságai
Kerepesi-ut 21. és Kerepesi-ut 12. augusztus 26. Fein
Ignáczné ingóságai Lovag-utcza 13. augusztus 9. Rang,
Jantschik és társai ingóságai Török-utcza 42. augusztus
8. Horovitz Bertalan ingóságai Próféta-utcza 5. augusz-
tus 9. Kormos Adolf ingóságai Lipot-körut 7/B. augusz-

tus 8. Márkus Géza ingóságai külsö kerepesi-ut 28.
augusztus 8.

NYILT-TÉR.

Szt-fttkácsj5rto
téli és nyári gyógyhely

Budapesten.

ságu nyitott és zárt
ben a forrásviz

Columbia
világhirü, amerikai kerékpár
ladottsága miatt árenged-
ménynyel árusittatnak, ugy-
szintén a Stefii Mirftw^

kerékpárok is.

FODOR KÁROLY és Társa V., Erzsébet-tér 17.
Vyári-IAola : Arena-«t

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, augusztus 6. ( a T. B.)
augusztus 6. aug. 5.

Buza. szeptemberre 73V2 72V4
, deczemberre li}f± TIVs

Tengeri szeptemberre 37^/a 3T7/*

Chicago, augusztus 6. (C T. B.)
augusztus 6L aug^ 5.

Buza, szeptemberre 68¥a
Tengeri szeptemberre

671/*
33*/.

A tözsde hete.
(—del) A hosszu tespedést, a tétlenséget,

a bizonytalanban való tévelygést az elmult
héten pezsgö élet és élénk üzleti kedv váltotta
fel a tözsdén. Még csak szimptomák ezek,
még csak olyan jelenségek, melyekböl a kellö
óvatosság mellett következtetéseket lehet ugyan
levonni, de a melyekböl még nem lehet meg-
állapitani, vajjon igazán elmultak-e mindazok
az akadályok, melyek a gazdasági élet nagy
faktorának. a tözsdének életerös funktionálását
hosszu idön át megbénitották.

A tözsdének igen finom, érzékeny szer-
vezete van és ami fö — jö szimatja. Nem
történik a világon semmi, amiröl tudomást ne
venne, amit müködési körébe bele ne vonna
és következményeinek hordereje szerint kife-
jezett módon ne taksálna. De mint minden a

világon, a tözsde is halad és a tapasztalatok-
ból tanulságot merit. És a tözsde is a maga
kárán tanul. A maga kárán tanulta meg azt
is, hogy a politikát nem szabad tulságosan
komolyan vennie — csak akkor, ha tényleg
az. Hogy a kellö distinkcziókat megtehesse,
ahhoz pedig megvan a fökelléke — a jó
szimat.

Ebbe a többször kipróbált jó szimatba
helyezzük bizalmunkat akkor, amikor látjuk,
hogy mindama politikai zürzavar közepette,
mindama kétségek között, melyek sohasem
gyötörtek bennünket annyira, mint most, a
tözsde olyan derült olyan vidám hangulatban
van — mint valamikor régen, boldogabb idök-
ben. És mi szivesen hiszszük, hogy a tözsde ez
optimizmusa jogosult. Elvégre is azok a két-
séges politikai állapotok meg fognak szünni.
Meg fognak szünni pedig — mert másként nem
is lehetséges — oly módon, hogy a gazdásági
érdekek kellö kielégitést nyernek és hogy azok
az örök törvények, melyek a gazdasági tevé-
kenységet meghatározzák, szabályozzák, annak
irányt és czélt biztositanak, csorbát szenvedni
nem fognak. És ezért nyugodtan nézheti a
börze, mint utazik Bánffy miniszterelnök Ischlbe
és minden aggodalom nélkül várhatja a vissza-
jövetelét

A politikát tehát csak félszemmel figyeli
a tözsde, amig a gazdasági élet utóbbi ked-
vezö alakulásait nagyobb figyelemre méltatja.
Isten segitségével az idén jó középtermésünk
van, ugy mennyiségileg, mint minöségileg.
Hivatalosan ennél még többet is konstatáltak,
azt, hogy termésünk ezt a niveaut meghaladja.
Magyarországon tehát az idén nagy gazdasági
tevékenységre van kilátás. A mult esztendö
hiányait pótolni fogjuk, lesz kivitelünk, lesz
pénzünk. A külföld kereslete fel fogja keresni
piaczunkat és ha kenyérre van szüksége —
hiába akkor a politikai kétség. Az éhes gyo-
mornak csak egy politikája van.

Igy fogja fel a tözsde a helyzetet. Erre
épiti programmját És mi azt hiszszük, igaza
van. De — ez a "de" elmaradhatatlan — ha-
bár már a mult heti jelentésünkben regisztrál-
tok a tözsde ilyetén felfogását és habár a le-
folyt hét jelenségei azt a felfogást megerösi-
tik, mégis nem hangoztathatjuk eléggé az
okos, óvatos elörelátás szükségességét. Jobb
félni, mint megijedni. Ez a példaszó seholsem
olyan üdvös, mint a tözsdén.

Bécsben és Berlinben erösen biznak jó
termésünk kedvezö gazdasági eredményeiben
és az egész vonalon, sietnek a megfelelö be-
rendezkedéshez. Papirjainkat, különösen azo-
kat, melyek a jó termés böségszarujából leg-
hamarabb szedik ki a maguk részét, külföldi
számlára erösen vásárolták. De ez a körül-
mény még nem elég. Az ellátás könnyüsége
eléggé nagy contremine jelenlétéröl tanusko-
dik és közelfekvö a gondolat, hogy azok a
vásárlások nagyrészt fedezeti vásárlások vol-
tak. Csak ezután válhatik meg, mennyiben he-
lyes a tözsdének az elmult héten tanusitott
magatartása. A közel jövö meghozza erre a
feleletet, melyet már azért is be kell vár-
nunk, mielött világos képet alkothatnánk ma-
gunknak a piacznak legközelebbi alakulásairól,
mert a helyiértékek iránt még nem mutatko-
zott e héten nagy érdeklödés. Ez pedig fontos
jelenség. A kereskedelmi bank és a két villa-
mosvasut részvényein kivül nem igen beszél-
tek más helyi értékekröl — de hitünk az,
hogy a jövö héten a többire is rákerül a sor.
És ezzel a tözsde eklatánsan fogja megczá-
folni mindazokat, akik folyton sötéten látnak,
kik gazdasági életerönket kicsinylik, bizalmun-
kat a jövöben megingatják.

Mi hiszünk a tözsdének, mert az min-
dent tud, mindent lát, mindent hall és tudása
biztos, látása éles, hallása finom. Szivesen hi-
szünk neki — mert jót remél.

Mezögazdaság.
Elmaradt sörárpavásár. Az országos gazda-

sági egyesület vezetöi remélhetöleg meg fogják
magoknak jegyezni azt a leczkét, amelyben öket
mostanában Bécsböl részesitették. Ugyanis a gaz-
dasági egyesületek országos szövetsége még május
havában elhatározta, hogy Bécsben sörárpa bemuta-
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tást rendez és ezzel a nyitramegyei gazdasági egye-
süket bizta meg, amely vidékénél fogva elsö sor-
ban van érdekelve a dologban. A bécsi börze
azonban nem akart a dologba belemenni és ta-
gadó választ adott a hozza intézett megkeresésre.

Ipar és kereskedelem.
Budapesti gyapjuárverések. A budapesti gyapju-

árverések második ezidei sorozata szeptember hó
21. és 22-ón fog megtartatni. Ezen sorozatra eddig
rendelkezésre állanak mintegy 8000 bál, beleértve
a juliusi aukczióból átvett, valamint az eddig ujon-
nan érkezett avagy már bejelentett, de még csak
érkezendö mennyiségeket is. A magyar államvasu-
tak vonalain az aukczióra szánt gyapjuküldemé-
nyek részére engedélyezett fuvardijkedvezmény csak
augusztus hó 12-töl kezdve érvényes. Vajjon ezen
aukcziósorozatra a szeptember elseje után teendö
bejelentések még el lesznek-e fogadhatók, az bi-
zonytalan, mert az államvasutak, tekintettel a nagy-
mennyiségü gabona beraktározásokra, csak kor-
látolt számu raktárakat bocsájthatnak a vállalat
rendelkezésére. Az üzlet irányzata külföldön állan-
dóan szilárd, mig a belföld és monarchiánk má-
sik részének föbb gyári piaczain egy hónap óta
lényeges javulás állott be az üzlet menetében
Ennélfogva az öszi bevásárlási szezonra is a for-
galom ujabb fellendülése és a szeptemberi aukczió
igen kedvezö lefolyása várható.

Köbányai sertéspiacz, aug. 6. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban), — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 59—59 1/2 krajczárig. Közép (páronkint 251
—320 klgrig terjedö sulyban) 59—59 1/2 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 60—60 1/2
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
59—59 1/2 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 59—60 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 59—60 1/2
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. aug. 4. napján
volt készlet 45.425 darab, aug. 5-én felhajtatott
452 drb, augusztus 5-én elszállittatott 641 darab,
augusztus 6-ára maradt készletben 45.236 darab.
A hizott sertés üzletirányzata változatlan.

Budapesti konzum-sertésvásár, aug. 6. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárrá 1898. augusztus 5-én érkezett
562 drb. Készlet 101 darab, összes felhajtás 663
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 589 drb,
elszállittatlan maradt 74 drb. Napi árak: 120—180
kilós 59-60 kr, 220—280 kilós 59—60 kraj-
czár, 320—380 kilós kr, öreg nehéz 58
krajczár, malacz 38—42 kr. A vásár hangulata
élénk volt.

Budapesti vesztegzári sertésvásár. Augusztus
6-án. Sertésvészen átment 100—130 kilogrammos
58—61 kr. 130—170 kilogrammos 55—58 kr.
170—200 kilogrammos 55—57 kr. Sertésvészen át
nem ment 100—130 kilogrammos 48—50 krajczár.
130—170 kilogrammos 48—58 kr. 170—200 kilo-
grammos 46—47 kr. üzlet élénk.

Bécsi vesztegzári marha-vásár, augusztus 6.
Felhajtatott a mai vásárra 299 darab vágómarha
és pedig 72 darab hizómarha és 18 drb sovány
marha. A magasabb felhajtás és csekélyebb szük-
séglét mellett a forgalom vontatott volt, de az
árakban változás nem állott be. Jegyzések : hizó-
ökör, magyar fajtáju 26—32, forint, elsö minöségü 34
forint, német hizóökör 29—36 forint, elsö minö-
ségü 38 forint, kivételesen 39 forint, galicziai hizó-
ökör hiányzott, alárendelt minöségü 22—25 forint,
bika és tehén 24—35 forint 100 kilónkint élö
sulyban.

Pénzügy.
Az Agrárbank járadékjegyei. Az osztrák-ma-

gyar bank fötanácsa folyó hó 4-én tartott ülésében
a Magyar Agrár- és Járadékbank részvénytársaság
4 és fél százalékos járadékjegyéit alkalmasnak
nyilvánitotta arra, hogy az osztrák-magyar bank
föintézeteinél és valamennyi fiókintézeteinéi k é z i -
z á l o g u l elfogadtassanak.

Közlekedés.
Az arad—hegyaljai villamos vasut. Tegnap

volt az arad—hegyaljai villamos vasut közigazga-
tási bejárása, amelyen hivatalosan részt vettek:
Pulszky Garibaldi föfelügyelö és Hollós József fö-
mérnök, ez utóbbi a posta és távirda képviseleté-
ben ; a földmivelésügyi minisztérium részéröl Vesz-
prémi József fömérnök ; közös hadügyminisz-
térium részéröl Mayszky Károly százados ; Arad
záros közönsége részéröl Institorisz Kálmán fö-
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jegyzö, Varjassy Lajos tanácsos, Virág Lajos fö-
mérnök, Bing Vilmos tanácsos. Sarlott Domokos
fökapitány; Aradmegye közönsége részéröl Szat-
máry Gyula alispán, Geczely Elek föszolgabiró,
Keller Izsó fömérnök ; a magvar államvasutak ré-
széröl Tiszai Kálmán felügyelö, Wéber Antal és

Kovács Emil forgalmi fönökök: a mezöhegyesi
ménesbirtok igazgatóságától Bendel Godofried igaz-
gató ; az engedélyesek képviseletében és meghatal-
mazásából Baseli Mihály és Sármezey Sándor mér-
nökök és dr. Kepes Gyula ügyvéd. Á bizottság a
beterjesztett terveket részletesen megvizsgálta s a
vonalat bejárta. Az egész tervezetet czélszerünek
és kivihetönek találta. Ez lesz hazánk elsö na-
gyobbszabásu villamos vasutja. A mintegy 40 kilo-
méter bosszu vonalon öt perczenkint indul egy-egy
kocsi, ugy, amint azt annak idején Budapest és
Bécs között tervezték.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, augusztus 6.

Tiszavidéki buza:
800 mm.
450 mm.

Mintegy czégérül legfelül parádéztatták a
jegyzést a budapesti gabonacsarnok mai hivatalos
eladási lajstromában. Tehát szerencsésen vissza-
kerültünk volna a tizforintos árak régiójába, mi-
után utoljára julius huszonegyedikén szerepelt e
kurzus a tözsde árjegyzékében. Akkoriban nagyban
tamáskodtak abban, hogy egyáltalában visszatér-
nek azok a buzaárak, amelyek leirásához két szám-
jelet kell használni a forintoknál. Hogy legalább is
erre az évadravéglegesen számüzték ezeket az
árakat, abban a börzén ugyan senki sem kételke-
dett, sem abban, hogy néhány hét mulva bucsut
mondhatunk még a kilencz a nyolczforintos jegy-
zéseknek is.

És lám, alig félhónapnyi idö multán már
ma ránkvirradt a "Resurrexit'' napja. Feltámad-
tak ujból ez árak, pedig a tözsde egy része" ha
már nem halálra, legalább is korai téli álomra
itélte volt öket. Aztán milyen tradicióellenes idöben
is ünnepelték feltámadásukat. Ha még husvét táján
keltek volna uj életre, amikor már künn a rónákon
is ébredezik a természet, vagyis gyakorlati szem-
pontból szólva, amikor kezdenek már szállingózni
a különféle hirek és "verziók" a mezögazdasági
állapotokról, akkor elvégre is lehetne esetleg ész-
szerüség a dologban, de most, augusztus derekán:

ez — enyhén mondva — legalább is stilszerütlen.

Hisz széles ez országban most rakják az asz-
tagokat, most zakatolnak a cséplögépek és megtel-
nek a szérük és granáriumok. Ilyenkor szoritja a
parasztot a végrehajtó, a falubéli boltos, a vidéki
takarék és a központi bizományos. Millió es millió
métermázsa gabona vár értékesitésre és a gazdák
jó hányadának most "muszáj" eladnia a buzáját
abban az árban, amelyet kinálgat neki a provin-
cziális kereskedö, aki viszont a budapesti börze
kursblattjáról kapja az inspirácziót Az ilyen ked-
vezö alkalmat nem használják ki, hanem figurál-
tatják a tizforintos árakat tözsdei jegyzésijén,
hogy a termelök, akiknek a fejében még ugyis raj-
zanak a tavaszi örületes mozgalom által felvetett
kurzusok, hogy tehát a jóemlékezetü termelök most
meghököljenek és még ha a föld alól kaparják is
ki a szükséges pénzt, "spekuláljanak" a buzával.
Ez érthetetlen !

Bizony megfoghatatlan, de az idén még lesz
részünk több ilyen véges emberi észszel nehezen
megmagyarázható dolgokban, amelyekre a börze
nehezen tud majd kádencziát. Itt vannak például
a buzahozatalok, amelyek két hét elött mintegy
hatvanezer métermázsát, a mult héten már körül-
belül százötvenezer métermázsát tettek, tehát an-
nak rendje és módja szerint progressziv mérteidben
gyarapodtak amint valamely multjára és jóhirne-
vére féltékeny, tisztességes saisonszerü hozatalról

máskép fel sem tételezték. De ime a ma végzödö
héten leapadt a felszállitás. 83.290 métermázsán,
ebböl is elvittek 5699 métermázsát, a tárházakban
pedig 10.429 métermázsát raktároztak be, mig ta-
valy a silány termés után a megfelelö héten 12.600
métermázsát tettek a hozatalok. Már most okoljon
ebböl az ember.

Aztán a malmok magatartása szintén a rej-
télyek sorába tartozik. Minek is öntenek olajat a
tüzre. Ha két-három hónapig tudtak vakácziózni,
minek is szakitották félbe az igazgató urak egy-
szerre nyaralásukat. Néhány hét még nem á világ.
Addig csak nem fogyott volna el a liszt. Szeptem-
berig bizonynyal várhattak volna, amikor szállitják
majd nekik a 7.80—8.30 krajczáros szokványbu-
zát, amelyért most 9.50—9.80 krajczáros árakat
pocsékolnak.

Ma is megint 15 krajczárral magasabb ára-
kat engedélyeztek, anélkül, hogy 20.000 métermá-
zsánál többet összevásárolhattak volna.

A határidöpiacz matadorjai megszeppentek a
dolgok ez alakulásán és felverték a szeptemberi
buza árát 3 frt 39 krajczárig, de csakhamar gyö-

zött ismét á régi virtus és estig szerencsésen le-
szoritották a kurzust 8 frt 27 krajczárig, tehát
körülbelül a tegnap esti szinvonalra.

A márcziusi buza 8 forint 36 krajczárral zá-
rul, az árkülönbség tehát egészben 11 krajczár.
Voltak azonban ma már perczek, söt félórák, ami-
kor a report 4 krajczárra zsugorodott össze. Mon-
dottak már, hogy a kontremine egy része most
már csak a közeli határidötöl retteg és igy meg-
eshetik, hogy a márcziusi buza még olcsóbb lesz,
mint a szeptemberi.

A többi czikkek árai változatlanok. Rozs:
6.90—7.10 forint Zab: 5.70—6.— forint. Árpa:
5.70—6.80 forint. Tengeri (amelyben ismét 8000
métermázsát jelentettek be szállitásra) 5.—5.10
forint.

A határidöpiaczon egyenlegként szintén alig
volt árváltozás e gabonanemüekben.

A külföldi piaczok szilárdak. Amerikában
l 3/4 centig terjed az árjavulás, Berlinben egy fél
márkát, Liverpoolban egynyolczad pennyt, Párisban
30 centimest tesz az áremelkedés.

Az Unio terméséröl állandóan kedvezötlen
árak érkeznek. Igy a st.-louis "Modern Miller" je-
lenti, hogy az öszi vetésekre nézve folyton ujabb
csalódásokat tapasztalnak a farmerek és hogy a
cséplési munkákat néhány vidéken nagyban gátol-
ják az esözések. Semmi kétség, hogy az eredmény
jelentékenyebben kisebb lesz a reméltnél.

Elöfordult készáru-eladások.
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, augusztus 6..

Gyönge irányzattal folyt az üzlet ma a tözs-
dén. A tartózkodást a belpolitikában fölméröit
ujabb nehézségekkel indokolták és mint ténybeli
bizonyitékra rámutattak a magyar és osztrák mi-
nisztereknek ma délelött Bécsbea történt "hosszu
tanácskozására. Más idöben persze az ily közös
megbeszélést a megegyezés lehetösége örvendetes
jelének tekintették volna : ma azonban a helyzet
kényelmetlen voltának tudatában a létezö bajok
kifolyásának magyarázzák, mely egyáltalán nem
bátorithat üzleti vállalkozásokra. Ily hangulatban
csak igen kevés lehetett a forgalom az egész na-
pon végig. Az üzlettelenség nyomása alatt le is
morzsolódtak az árfolyamok, melyek csekély inga-
dozások után körülbelül azon a szinvonalon zá-
rulnak, melyre a tegnap délutáni hirtelen lanyhu-
lásban alásülyedtek.

Az elötözsdén : Magyar hitelrészv. 397.—
397.90, Osztrák hilelrészvény 363.30—363.70, Osstr.-
magyar. államvasut 301.60—362.10 Kereskedelmi
bank 1451.— forinton köttetett.

Délelötti 11 óra 25 perczkor zárulnak:
Osztr, hitelrészv. 363.30, Magyar hitelrészv. 397.25,
Aranyjáradék 120.80, Koronajáradék 98.90, Leszá-
mitoló-bank 263.50, Jelzálogbank 252.50, Rima-
murányi 254.—, Osztrák-magyar államvasut 362.—
forinton.

A déli tözsdén elöfordult kötések;
Közuti vasut 391.—, Magyar hitelrészvény 397.75—
397.50, Magyar leszámitoló bank 263.50. Osztr.
hilelrészvény 363.20—363.40, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 361.90—362.40, Általános köszénbánya
102—103.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 2—2.50 forint, 8 napra 450—5.— forint,
augusztus utoljára 8—9 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hilelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hilelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Az utótözsdén osztrák hitelrészvény 363:80
—363.60, magyar hiteirészvény 397.50,. villamos
vasut 257.75 forinton köttetett.

Délután 4 órakor zárulnak:

angaszf.8. i

120.80
98.90

397.25
103.—
263.25
253.50
363.23
77.—

362.25
391.—
257.—

Bigm^jt. a .

120.50
93.90

397.50
102.75
264.—
254—
362.80
77.50

863.25
391.—
257.25

Osztrák hilelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasat
Leszámitoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut
Ipar. és keresk, bank
Déli vasut

angoszt. &.

363.24)
397.35
362.—

251.75
253.50
391.—-
257.—
103. -
77.50

363.60
397.50
86J.75
264,—
252^5
254.75
391.25
257.25

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.

Budapesti vásárcsarnok.

Budapest, aug. 6. A vásári forgalom: Hus-
nál a forgalom élénk, árak csökkentek. Barom-
f iná l élénk, árak szilárdak. —Halban, élénk,
árak szilárdak. Tej- és tejtermékeknél élénk,
árak szilárdak. Tojásnál csendes, árak csökkentek.
Zöldségnél lanyha. Gyümölcsnél élénk. Füsze-
reknél csendes. Idöjárás: borult, esös. A központi
Vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Has. Mar-
hahus hátulja I. 52—54 frt II. 48—56. frt.
Birkahus hátulja I. 42—44 frt, II. 38—40
frt. Borjuhus hátulja I. 64—63 frt, II. 60—64 frt
Sertéshus elsörendü 62-64 frt, vidéki 46—52 frt.
(Minden 100 kilónkint) Kolbász füstölt 69—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 65.0—66.0 frt (100
kilónkint). — Baromfi (élö)'. Tyuk 1 pár 1.10—1.40
frt Csirke 1 pár 0.55—1.20 frt. Lud hizott kilón-
kint.62—75 kr.— Különfélék. Tojás 1 láda (1440
drb) 28—28.75 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.00—4.00
frt Petrezselyem 100 kötés 1.00—4.00 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt Bab nagy 100 kiló 8—12 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—60frt, II- 20—23 frt. Vaj

I rendü kilónkint 0.80—0.85 frt Téa-vaj kilónkint 0.80
—1.10 frt Burgonya, idei, 100 kiló 2.20—2.50 frt
Burgonya sárga 100 kiló —.— frt — Halak-
Harcsa (élö) 0.80— 1.00 frt 1 kiló. Csuka (élö) —.80
1.20 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.40—0.50 frt.

Szesz.
Budapest, augusztus 6. Irányzat változatlan.

A kontingens nyersszesz ára Budapesten 19,25
—19.50. Finomitott szesz nagyban 57.25—57.75
Finomitott szesz kicsinyben 58.—58.25, Élesztö-
szesz nagyban 57. 57. 1/8, Élesztö szesz kicsiny-
ben 57.25—57.50, Nyersszesz adózva nagyban
56.25—56.75 Nyersszesz adózva kicsinyben 57,—
57. 1/8, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 15.75—16.—,
Denaturált szesz nagyban 22. 22. 1/8, Denaturált
szesz kicsinyben 22.25—22.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, augusztus 6. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 19.30—19.80 forinton kelt el.
Zárlatjegyzés 19.40—19.80 frt

Prága, augusztus 6. Adózott trippló-szesz
nagyban 55.50 forinton jegyeztetett. Adózatlan
szesz 18.75 forinton kelt el azonnali szállitásra
nagyban.

Trieszt, aug. 6. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90°/o hektoliterenkint nagyban román
áru 12—13 forint, cseh áru 12.25—12.75 forint
augusztusi szállitásra.

Bécs, augusztus 6. kontingentált szesz kész
áruban 19.50 forinttól 19.80 forintig jegyeztetett.
Tartott.

Czukor.
Páris, aug. 6. Nyers czukor (88 fok) készáru

29. 29.25 frk, fehér czukor szept.-re 30.— frk,
okt-tól 4 hóra 30. 1/8 frank, 4 elsö hóra 30, 7/8
frank, 4 hóra májustól 31.5/8 frank. Finomitott
készáru 103. 103.50 frank.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Becs, augusztus 6. A készáruüzletben az árak

a mult héthez képest nem változtak. Árpa erösen
kináltatott. Zab csendes. Tengeri szilárdabb. Kötte-
tett buza öszre 8.30—8.18—8.22 forint, buza ta-
vaszra 8.36—8.31—8.35 forint, rosz öszre 6.75—
6.70 forint zab öszre 5.69 forint, tengeri szeptem-
berre 5.25 forint.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 832—834, buza öszre 8.20—

8.21, rozs öszre 6.68—6.70, tengeri jul.—augusztus
5.23—5.25, szeptember-októberre 5.23—5.25, zab
öszre 5.67—5.69, repcze augusztus-szeptemberre
12.60—12.70 forint

Páris, aug. 6. (Zárlat) Buza folyó hóra
20.85 frank (=9.43 frt). Buza szeptemberre 20.50
frank ( = 9.75 frt). Buza 4 utolsó hóra 20.45
frank (=9.73 frt) Buza novembertöl 4 hóra 20.60
frank (=9.80 frt).

Hamburg, aug. 6. Buza holsteini 198—208
márka ( = 11.64—12.23 frt). Rozs meklenburgi
142—154 m. (=8.35—9.06 frt) Rozs orosz 99—
100 márka ( = 5.82—5.88 frt). Minden 100 kilónkint
Átszámitási árfolyam 100 márka = 58:80 frt.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, augusztus 6. Eleintén a tözsde csen-

des irányzatot követett, de csakhamar szilárdult és
különösen Bankverein-részvények emelkedtek élénk
vásárlásokra, amelyek arra voltak visszavezethetök,
hogy a Dreher-czég egy tagja belépett az igazgató-
ságba. Zárlat felé az irányzat ismét gyengült.

Az elötözsdén : Osztr, hilelrészvény 363.25
—363.62, Anglo-bank 157.75, Union bank 297.50,
Dunagözhajózási 486.—, Osztrák-magyar állam-
vasut 361.62—362.25, Déli vasut 77.50; Dux-
bodenbachi 74.50—75, Tramway 513—515, Alpesi
bánya 166.90—167.40, Brüxi köszénbánya 328.50,
Osztrák villamossági 306.50, Májusi járadék 101.90,
Török sorsjegy 60.25—60.50.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
hitelrészvény 363.25. Anglobank 157.75, Union-bank
297.50. Länder-bank 228.50, Osztrák-magyar ál-
lamvasat 362.12, Déli vasut 77.50, Alpesi bánya
166.90, Májusi -járadék 101.90.

A déli tözsdén: Osztrák hilelrészvény 363.37,
Osztrák földhitelrészvény 453.—, Anglo-bank 158.—,
Bankverein 272.—, Unionbank 298.7—, Länder-
bank 228 50, Osztrák-magyar államvasut 362.37,
Déli vasut 77.75, Elbevölgyi vasut 265.50, Észak-
nyugati vasut 249.—, Török dohányrészvény 134.50,
Rimamurányi 253.50, Alpesi bánya 167.30, Török
sorsjegy 60.50, Német márka 58.83.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek: Ma-
gyar aranyjáradék 120.80. Magyar koronajáradék
98.75. Tiszai kölcsönsorsjegy 139.50. Magyar föld-
tehermentesitési kötv. 96.35. Magyar hilelrészvény

396.—. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 158.50.
Kassa-oderbergi vasut 189.75. Magyar kereskedelmi
bank 1450.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.—
Magyar keleti vasuti állami kötvények 120 20. Ma-
gyar leszámitoló és pénzváltóbank 261.—. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 254.50. 4.2°/o papir-
járadék 101.80. 4.2% ezüstjáradék 101.60. Osz-
trák aranyjáradék 121.80. Osztrák koronajáradék
101.20. 1860. sorsjegyek 140.65. 1804. sorsjegyek
192.—, Osztrák hitelsorsjegyek 203,50. Osztrák hitel-
részvény 363.25. Angol-osztrák bank 157.75. Unio-
bank 297.50. Bécsi Bankverein 272.50 Osztrák
Länderbank 228.50. Osztrák-magyar bank 908.—.
Osztrák-magyar államvasut 362.25. Déli vasut 77.75.
Elbevölgyi vasut 265.25. Dunagözhajózási részvény
485.—. Alpesi bányarészvény 167.10. Dohányrész-
vény 134.—, 20 frankos 0.53, Császári kir. vert
arany 5.66, Londoni váltóár 120.05. Német bank-
váltó 58.82. Az irányzat csendes.

Bécs, augusztus 6. (Utótözsde.) A déli tözsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 363 50,
Magyar hitelrészvény 897.50, Anglo-bank 157 75,
Bankver. 272.75, Union-bank 298.—Länderb. 228.50,
Osztrák-magyar államvasut 362.25, Déli vasut 77.26,
Elbevölgyi vasut 265.50, Eszaknyugoti vasut 249.62,
Török dohányrészvény 134.—, Rimamurányi vasmü
253.75, Alpesi bánya 167.10, Májusi járadék 101.90,
Magyar koronajáradék 98.90, Töröksorsjegy 60.40,
Német márka azonnali szállit. 58.85. Német márka
ultimóra 58.83 forinton.

IDÖJÁRÁS,
A m. kir. országos meteorologiai intézet távirati

jelentése 1898. augusztus 6-án reggel 7 órakor.

Állomások

ÁnraTáialJa .
Selmecfbánfa
N.-Szombat .

g
Budapest
Sopron .
Hertar .
Keszthely
Zágráb .
Fiume. .
Cirkvenica
Pancsova
Teuieivár
Arad . .

Eger . .
Debreczen
Késmárk
Ungvár .
Szabnál .
Nagy-Várad
Kolozsvár
Nagy-Szebea
Bécs . . .

05.3
Ü5.0
66.8
66*8
Ö5-1
06.4
63.3
es-t
66.5
64-3
64.4
65-0
64.0
64.1
64.8

64.7
63.8
67.4
65.3
63.7
S3.7
64.1
93.7
66.1
65.2
66.0

Tll'6
+ 16.8
+ 19.0
+ 13.2
- - 18.6
- - 16-8
--15.9
--20.6
+ 16.5
+ 20*3
- - 23.2
+ 18*3
+ 16.6
+ 16.5
+ 17.4
+ 2C.Ö
- - 17.2 65
- - 17.4
- - 17.2
- - 17.8
- - 18.5
- - 16.2
- - 18.4
- - 20-9
- - 14.4
+ 16.3
+ 14.7

Állomások

Pola . . .
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Sarajevo .
Torino . .
Fiórenca .
Róma . . .
Napolj . .
Brmdisl . .
Palermo. .
Mattá . . .
Zürich . .
Biarritz . .
Nizza . . .
Páris . . .
Kopenhága
Hamburg .
Berlin. . . .
ChristianBund
Stockholm. .
Szent-Pétorrát
Moszkva . .
Varsó .
Kiew . . . . .
Odessza . . . .
Sulina. . • . .
Szófia
Konstantinápoly

64*6
ti2'5
64.0
65.2
65.0
63.3
63.C
02.8
C3.3
61-0
65.3
04.0
6-1.3
63.0
54.5
58-6
01.4
47.5
54.3
6C.9
62.7

68.8

63.0
3.2

59.0

•23.2
+ 24.6
+ 18.3

19.8
+ 20-Ö
- - 23.0
4-24.0
+ 26.0

-25.0
--23.9
- - 16.0

- 19.0
-T- 23.8
+ 16.4
-- 17.2
- - 20.4
+ 19.6
+ 11.3
+ 15.3
- - 13.9
•4- 18.4

- - 17.7

- - 23.4
- - 16.9
- - 23.5

A lignyomás maximuma Közép-Európába vonult és zárt
alakot öltött. A depressziók állandóan északon tartózkodnak.

Déli és keleti Európában az idö száraz. Esö leginkább az
Északi-tenger környékén volt.

Hazánkban tegnap egyes tájakon, nevezetesen délen és
északkeleten zivatarok keletkeztek, kisebb-nagyobb záporesövel.
Felhöszakadásszerü esö volt Egerben (65 mm.), esös zápor Uj-
vidéken, Szegeden és Eszéken. Az elsö 3 helyen jég is esett. A
reggeli hömérséklet alacsonyabb a tegnapinál.

Jobbára derült, száraz és meleg idö várható.

VIZÁLLÁS.
— Augusztus 6-án. —

Ftl|l Vizüiére*

Váf

sir
biti

Ja.
ina
fertia
fisuna
Driaa
•ára

Scliardmg
Passau
Bécs
Pozsony
Komárom -
Budapest
Ercsi
Paks
Mohiéi
Ujvidék

jZunonf
Pancsova
Házias
Orsóra
HoUénau
Zsolna
Szered
Ersekujvái
Sárvár
Györ
Zákány
Kszék
M.-Sierdab.
Zágráb
Sziszek
Milrovicza
Károlrrár.
Növi
Banjaluka
Duboj
Ziromik

+ 9 j <
+ 268 >
- 026I —
+ ál6|<
V 252 >

2 3

I I
czentbnéter

Fllli

h 294 <

r 2 9 4 >

+ 172|>
+ 234j>
+ ooo ;>
+ 012; -

• 045 > ~
+ 230 <

05|>
228,>

o+ ao;>
+ 048 <
+ 038 >
+ 165 >
+ 053 <
- 000 >+ 0<
+ 015 <

Szimoi

Ung
Oodovi
Bidrog
Sa]6
Hernád
Oercttyo

Vizmórés

czentiinóter

Tlttl M.-Sziget
Tisza-Ujlak
V.-Namény
Csap
Tokaj
Szolnok
Csongrád
Szeged
Titol
Dcés
Szattnár

Latircza Munkács
Labgrcza Homonna

Ungvár
Bártfa
Zemplén
Zsolcza
H.-NémoU
B.-Ujralu, - u.-ujioj

Stb. Hir. Csucsa
Nagyvárad

F.-KiröJ
Fel.Hr.
Ker.-KBr.
H.-Kir.
•arat

lemaj
Bfiga

klek magjarázala: • = • Jegeit viz; -4-
< — áradt; > = apadt; f - kóUügo

lielényos
Borosjenö
Békés
Gyoina
Gy.-Fehérv.
Arad
Makó
K.-Kcalély
Temesvár
N.-Becske..

C39| —
C3Ü,>

+ 000,<
l is!

— 004 >
035 <
021 <
073 <

. 244>
— oos,>
+ 060 >
— 006 >
-f 000 >
+ 030

111 >

+ ooo >
+ 005 >

- 00l|>

- oioi —
+ 034 >
+ 044>
+ 002 >
- 090 >

+_ ??? >

> Ofelatb —
022|>
— 0 alatt

"A? ?.rázai Wbb részén jele.itókeny esö esett; Egerben 06
mm., Ljvideken 'J& mm., Beszterczén 17 mm.

A Duna Passaunál és Linznél árad, a többi állomásokon
apad; vizállásai 2 - 6 fok között váltakoznak. auomasoson

A Tiszán két jelentéktelen árhullám huzódik le ; a vkállá-
sok alacsonyak.

A Dráva egész hosszában apad ; vizállása közepes. •
A Száva szinten egész hosszában apad; vizállásai közepesen
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MINDENFÉLE
Kocsik és kocsisok.

Mikor a tavaszi és öszi lóversenyek idején
egymás nyomában robognak a kocsik az aréna-uti
lóversenypálya felé, a budapesti benszülött megelé-
gedett mosolylyal kiált fel :

— Ez aztán a kocsiforgalom !
Csöndes, békében elhizott józsefvárosi, te

bizonyára nem tapostad még Páris utczáit, ha ezt
a kocsiforgalmat is kocsiforgalomnak nevezed. Néz-
zük csak meg Páris valamelyik utczáját, vagy hogy
még élénkebb képet nyerjünk, tekintsük meg a
Piaca de Clichyt, az elgázolásoknak nem is elsö,
csak a második sarkát. Kétszáz bérkocsi, száz
magánfogat, ötven automobil-gépkocsi, ugyanannyi
bicziklista és legalább busz omnibusz található itt
a napnak bármelyik pillanatában.

Es öszinte bámulattal kell adóznunk a párisi
kocsis ügyességének, hogy itt, ezen a veszedelmes
sarkon naponta alig két embert gázolnak el.

A rue de Clichy három méter széles és fö-
lülröl lefelé akkora esése van, mint a budai várba
vezetö kanyargós utnak. És ezen a keskeny uton
robogva száguld el egymás mellett a két omnibus,
anélkül, hogy csak a tengelyek is érintkeznének. Az
efféle mutatványokhoz nem szokott idegen kétségbe-
esett rémülettel ugrik föl helyéröl. De az igazi pá-
risi még arra sem tartja érdemesnek a dolgot, hogy
a találkozás pillanatában föltekintsen kedvencz
ujságjából. Mert ez az esemény mindennapi
és az igazi párisit arról lehet fölismerni,
hogy mindenütt lapot olvas. Lapot olvas a
bérkocsiban ülö utas és lapot olvas a bér-
kocsis is, de mindamellett gondosan ügyei félsze-
mével a lovára. A lovára, mert Párisban nincsenek
kétfogatu kocsik, ott még a magántulajdonosok is
Csak egy lóval járnak.

Ilyen kocsiforgalom mellett azután nem megy
csodaszámba, ha az ut egyik oldaláról a másikra
átmenö járó-kelök a kocsin keresztüllépve folytatják
utjokat.

És a camelot ? A camelot a ló hasa alatt
buvik keresztül anélkül, hogy egy pillanatra is szü-
netelne orditása :

— La Patrie ! Utolsó kiadás ! Zola meg-
szökött !

Párisi ember, párisi kocsis és párisi ló kell
hozzá. A mi kocsisunk régen fölképelte volna, ha
ugyan a ló agyon nem rugná.

A Louvre, Palais Royal és Opera a rue de Ri-
volin feküsznek.

Este van, bét óra és a párisi nagyközönség
sietve siet az Operába. Azaz csak sietve sietne, mert
jaj annak, aki csak hat órakor indult ei utjára.
Az már legfölebb a finálé végsö akkordját fogja
hallani, mert az elötte hömpölygö kocsisor meg-
akadályozza, hogy hamarabb is hozzájuthasson
élvezetéhez. Az utóbbi idökben akadt ugyan egy-
két vakmerö, aki semmivel sem törödve, keresztül-
gázolt a tiltakozó rendörökön és könnyü gigjével
büszkén vágtatott az Opera kettös kapuja alá, de
ezt csak ök és csakis ök — a kiváltságos fö-
ranguak tehették meg büntetlenül. Mert nem kell
azt hinni, hogy az egyenlöség hazájában ne lenné-
nek kiváltságosak még most is a fönemesek.

A tudomány haladása kiszoritja apránkint a
természet eröit a természetböl. Mig nálunk csoda-
számba megy egy-egy göz-, villam- vagy gázmoto-
ros kocsi, mig mi utána fordulunk a tovagördülö
bicziklistának, addig Párisban már köznapivá válik
a dolog. Söt annyira köznapivá válik, hogy Du-
rambert, a jónevü franczia iró a mult hetekben a
következö figyelmeztetést tette közzé az összes pá-
risi lapokban:

— Figyelmeztetek mindenkit, hogyha az
automobil-kocsik vagy kerékpárok gyors irama köz-
ben akár engem, akár mást elgázol és felszólitá-
somra azonnal meg nem áll, le fogom löni, akár-
csak a legközönségesebb veszett ebet.

És Durambert szavának is állott. A Pont
Neuf, az uj-hid és a Notre-Dame templom között
egy kerékpáros elgázolt egy gyermeket. Durambert

ki tanuja volt az esetnek, azonnal fölszólitotta az
ügyetlen sportembert, hogy kövesse öt a rendör-
ségre. A kerékpározó fiatal ember nem engedett a
fölszólitásnak, hanem fölkapva gépjére, ei akart
iramodul. A jónevü iró kirántotta revolverét és
utána lött a menekülönek. A golyó a lapoczka alatt
hatok he a testbe és életveszélyes sebet ejtett a
fiatal emberen.

A versaillesi törvényszék, hol Durambertet
följelentették, beszüntette az eljárást azzal az ok-
adatolással, hogy Durambert jogosan használta
fegyverét akkor, mikor egy gyilkos ellen használta,
aki a térvény nevében történt fölhivásra nem akarta
megadni magát.

A budapesti kocsisok országszerte hiresek
gorombaságukról. Ha az utas a kettös fuvarbéren
felül még fejedelmi borravalót is nem ad, akkor
az örök irgalmasság kegyelmezzen árva fejének.
A legvénebb huszárörmester sem tud olyan mü-
vészi tökélylyel káromkodni, mint a mi pirosnyak-
kendös bérkocsisaink. Müvészi tökélylyel károm-
kodnak, mert a rendelkezésükre álló szóanyag már
müvészszé teszi öket.

Nem ugy a párisi kocsis. A beszálláskor
mindjárt kezébe adja az utasnak a hatóságilag
megállapitott árjegyzéket és háromszor is biztosit
arról, hogy neki semmi borravaló sem jár, mert ö
nem kocsis, hanem megállapitott fizetéssel alkal-
mazott hivatalnok.

Milyen szép lenne ez nálunk is. De a mi
pirosnyakkendös urunk hetyke göggel feleli mind-
ezekre :

— Mi köze hozzá az urnak ?

Az utolsó mohikán sirja. Cooper szép regé-
nye, az "Utolsó mohikán" mindenfelé annyira is-
meretes, hogy annak rokonszenves höséröl pár tör-
téneti adatot érdemes meghallgatni:

Egy vasárnap délután, 1869. öszén a beth-
lehemi (Pennsylvania) morva testvérek temetöjében
bolyongtam. Tekintetem csakhamar számtalan kö-
siremléken akadt meg, melyek a Delaware-Sheko-
meko-Mohikan nevü indián törzs elhalt öseinek
nyugvóhelyét jelölték. A legrégibb évszám, melyet
az egyik köemlékröl nagynehezen ki tudtam be-
tüzni, 1666. volt (Nitschmann Dávid, született
1666-ban, meghalt 1758-ban.)

A porladozó kövek közt egy kijavitott és
gondosan tartott kölap vonta magára figyelmemet;
már messziröl feltünövé tették a körülte diszlö ró-
zsák és folyondár növények. Az angol fölirás rajta
következöleg hangzott:

"Tschopp (Csup) mohikán-törzsü indián
emlékére. A szent keresztségben 1742. ápril 16-án
János nevet kapott. Megtérése a shekomeko-i
hittéritö intézet müködésének egyik elsö gyü-
mölcse s az isteni kegyelem halalmának egyik
nevezetes példája vala. Krisztusnak jeles hirde-
töjére lelt vad törzsfelei között. Az életet hite
iránt teljesen meggyözödve hagyta el Bethlehem-
ben 1776. augusztus 27-én. — És lészen egy
akol és egy pásztor (Szent János Evangé-
liuma X. 16.)"

Véletlenül egy morva testvér vetödött a te-
metöbe, kivel sokáig beszélgettünk s töle tudtam
meg, hogy ez a kö Chingachgook sirját jelöli, azét
az emberét, kit Cooper "Utolsó Mohikán" czimü
regényében halhatatlanná lett. Egyik legrégibb
morva hittéritö, Heckenwalder, a philadelphiai tör-
ténelmi társulat közlönyében több emlékiratot adott
ki, melyekben ama kalandjait beszéli el, melyeken
fiatal hittéritö korában az indiánok közt keresz-
tülment.

Ezek az elbeszélések hosszasan foglalkoznak
az emlitett Tsehoop-pal, ki valóban nem közönsé-
ges indiai vala: lehet, hogy Heckenwalder, ki csak
emlékezetböl irt és öreg korában, kissé talán tul-
ságosan költöi szinekkel rajzolta höse tulajdonsá-
gait és jellemét. A hittéritö által Tschoopról elbe-
szélt ez érdekes kalandok és események szolgáltak
tárgyul a népszerü amerikai regényiró világhirü
elbeszéléséhez, csakhogy Cooper az események
szinterét nem Pennsylvaniába, hanem Uj-York államba,
a György-tó partjaira helyezte.

Mikor Cooper oly hiressé tette Tschoopot,
vagy — szerinte — Chingachgookot, az utolsó

mohikán sirját és siremlékét is helyreállitá és ke-
gyeletes gonddal ápolta az utókor, s a sok vi-
szontagságon keresztülment derék indián sirját
virágokkal ültették be, melyekre még ma is fel-
tünö gondot forditanak.

Zongora kova-köböl, A legcsodálatosabb zon-
gora, amit eddig használtak, kétségkivül a kovakö-
zongora. Természetesen e hangszer inkább csak
kuriózum, de tudományos szempontból sem érdek-
telén. Az állványon a hang-talapzatból néhány
czentiméter távolságra 26 kovakö van felakasztva
két-két selyemszálon, a hangok jellege szerint. E
kövekböl két hasonló kö érintése által harmonikus
összhangzó zenét lehet elöidézni. Baudre Henrik
jeles zenész harmincz év alatt számos utat tett
Francziaország különbözö részeiben, hogy ily kö-
veket szedjen Össze. Baudre a kovakövekböl kicsalt
hangokat a történelem elötti idök zenéjének nevezte
el, s csakugyan nem lehetetlen, hogy e nevezetes kö,
mely az ös ember fegyvere és elsö szerszáma volt, eset-
leg zeneszerül is szolgált. Egy franczia misszionárius
szerint Saffa abyssiniai faluban három ily kovakö
helyettesiti a harangokat. Hogy honnan származik
a kovakö zenei hangja, azt még eddig nem tudták
megfejteni. A kövek igen szabálytalanak, többnyire
laposak és különféle alakuak. A kicsalt hangok
épen semmi összefüggésben sincsenek a kövek su-
lyával és terjedelmével, de az a körülmény, hogy
a hang nagyon különbözö, ha a követ két külön-
bözö helyen ütjük meg és egészen elvész, ha a
kö ketté törik; arra mutat, hogy a hangzás a pa-
rányok sajátságos elhelyezkedésével áll össze-
köttetésben. A legmélyebb hangot adó kö Baudre
gyüjteményében két kilogramm sulyu, mig egy má-
sik, mely fél oly erös hangot ad, négy kilogram-
mot nyom. Ez utóbbira következik egy ötszáz kilo-
grammos ; továbbá egy 1500 kilogrammosnak
hangja ép olyan, mint egy másiknak, mely csak
négyszázas.

UTMUTATÓ.
Szállodák.

Palkofies szállodája az Angol királynöhöz.
Elg6rafifn szálloda a varos közepén, kilátással a Dunára. Éttermek

és fttrdö a hézban, viOamviiagitas és lift. — Mérsékelt árak.

"Vadászkürt" elsörangu szálloda,
A Taros központján, ujonan és kényelmesen berendezve. — Kávé-
ház és étterem a szállodában. — Kitünö kiszolgálás, olcsó arak. —

Világitás és kiszolgálás az árakban behnfoglaltatik.

idösb Kammer Ernö,
tulajdonos.

István föherczeg szállodája.
Á város közepén, * lánczhiddal szemben, kilátással a budai
aAgyettré és) ti királyi várpalotára. A gözhajó és villamos vasuti
állomás kötelében. Szigoru tisztaság, pontos szolgálat,
UtfiaS magyar és franozla konyha, hamisitatlan legjobb

italok. . _.,
Olom6ái-mk. Fördök a házban..

Vendéglök.

Barabás József 85.
tirrHit-fr kezeit kitünö magyar konyha, hamisitatlan jó
borok, frissen esapolt sör. Mérsékelt ár Fontos kiszolgálás.

Intézetek.

Fenéiére, Pesti biztositó-intézet.
mrMfr* 4 fitfUi6 katona. Nyereség- és dijtartalékai, valámiat
évi dijbevéfélef 86 millió korona. Elvállal tüz-, jég-, uzállitmány-
éltt- fe lnitwfttiTtnitititnHt Központi irodai: V., Sas-ntoca 1O.,

saját hazában.

okok: Xároly-Körat 18. Király-atoza

EJUsö czégek.

Meller Ernö
VJI., EttiSbet-k6ratw. sz. Felvilágositással és tanácsosai ingre

Fürdök.
Nagyvárad közvetlen közelében. Vasu
állomás. Kényelmés közlekedés. Fftrdö

Kulmátt. TOMr-rardfi, család- és kád-fürde
moor-Ardö. Kitünö" zenekar, jó konyha és pincze. , . .

Kernátz János bérlöje.

FélIx«fÉiHl6t

Dr. VASKOVITS-féle ÜISÜSSlJ
htdéé*t*B96aytniéxmt. Az orazáglegréglbb vizgyógy-
intfat-to. A modern Hygiela, valamint A mai kor igényeinek tefle-
MB méf&leifeB berendezve. Szigoruan szaksára kezelés, mérsékelt
árak. ftdzUkedéa villámot- és társaskocsivaL Prospektust kivánatra

Mrmeatre küld az iatént vuottaégt.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szó 2 krajczár.

Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.
hirdetö czimét is közli a hirdetésben, vagy a

s a

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIII.ker.,

József-körut 85.) a következö üzletekben:

L ker., Tántok-utcza 22.8"-
O. " p-utcza7.s2.alaU • S 8 S 2 S T

I?.
I¥.
I¥.
¥.
V.
V.

Kecskeméti-utcza 14. sz.
IJarisch-bazir
Petöfi-tér 3.

"

"I L

VIL "

Sorotiya-ntcza 13. sz.
Váczi-körut 6. szám
Cipót-korut 22. sz ia
Teréz-korui 54. szám
^nSrássy-at 48. szára
Crzsébet-körtit 50. szán
Erzsébet-körut 7. szánt

"SSJgSS?

JggJL
TOL ker., a Jfemzeti szinház bért.
1 ugyane helyeken mindennemü felvilágositások kész-

ségesen megadatnak.

Apró hirdetések 20 kr.-on alól nem

közölteinek.

LEVELEZÉS.
v\
f it WJi UHU3 a kiadóba esdve kérdem, ismeretség
hogyan lehetséges ? 1S39—1

Nem reményihetünk választ? Prb-
_ bára akar tenni ? — Nem hisszük,

hogy egy oly kedves hölgy erre képes volna. Tojjak,
hogy ön a humoros oldalról veszi ezt fel, — mi oraa
— mi busuiunk. Kedves nagysád! Ma még egyszer fel-
keljük — feleljen — és ne szomoritson két szivet egy-
szerre. Térdhajtva kérjük erre B. és K. 5©I2—1

*u<*oin ^nY hete van már annak, hogy
. n e m láttalak, hanem az tény, hogy igen

hiányzol nekem. Kérlek értesits, hogy mi van veled,
mert nyughatatlan vagyok, nagyon faji, hogy már nem
gondolsz szeretö Kamaridra. 5600—1

(Sassange) Receiveaboth. Fiongso maeh
towrite. Please t'aHow. Tenthausand

iksses. Quiteyours "L. 19.g 6S75—1
valiása nevclönö, 4 leány gvermek

7IIJ meué, j j 4 polgári osztályt, németet,
francziát és zongorázni tanit, vidékre kerestetik. Czim
Turai Farkas, Debreczen. 1833—4

Qagyon kér, hogy rrd meg pontosssm ér-
kezesed. Már kimondhatatlanul nvugtalan

vagyok hosszas halgatásoá miatt. Kérlek, sokat irjál
az olv forrón szeretö imádódnak. 1831—1

biztosittatik a Raditz-féle i
m e , használata áltat, meiy finomitja

a bört, kisimitja a ránzzokat. alaposan eltávoütja a
s z e p l ö s , májfol tot , börhámlást stb" 1 tégely
1 forint, hozzá a F u i c h e r a d i n - s z a p p a a "irbja
40 kr., 3 drb I M 10 kr. Barna kezek. arcz. oir ellen
az egyetlen gyógyszer aRaditz-féle Hirtos-fehéritf fy
ártalmatlan, 1 üveg 2 frt. Legfinomabb napi és esti
poudre a Pulcheradin-poadre, doboz 50 kr.
késziti és szétküldi: Raditz Rob. Apostol-
gyógyszertára, Budapest, József-korai 64
as Országos Hirlappal szemben. 6813—1

HÁZASSÁG.
hölgy volna hajlandó nöül menni egy vidéki
kereskedöhöz, kinek egy kis háza es, egy

virágzó üzlete van. Hozomány nem feltétel. Levc4ek
"Nem hozományt keresö" czimen a kiadóhivatalhoz
czimzendök. 5684—2

-aé # » ' « i ö ^ » VAUil l tó i , jö házból valo csinos
leánynyal szeretne házasság czéljából megismerkedni.
Hozományra nem reflektál. Komoly es teljes névvel
ellátott leveleket a kiadóhivatalba kér "Csinos czukrász*
jelige alatt. " ö€OS—2

VML
Kiadóhivatal:

József-körut 65. szám.
Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyegekben vagy

postautalványon.

poste-restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstári bélyegilleték is fizetendö. —
az utalvány szelvényére irni; esetleg közönséges levélben is lehet a szöveget s a levéljegyeket beküldeni. Minden

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát .

ÁLLÁST KERES.

Kitünö gép- és gyorsiróno,
dik. sürgösen állást keres. Czim a kiadóban. 5618—3
V I M 4 » « T M a kertészet minden, ágában jártas, állást
A U I K d £ , keres. Szives megkeresést. "Szakember"
jelige alatt e laphoz kér. 5682—3

a kereskedelmi szaktan-
f folyamot most végezte kitünö

a kiadóhivatalba kér. 5646—3

Á%fAHII ajánikozik családhoz gyermekek
öVOHO mm, hosszu évek gyakorlatával

é i i t d b é l
bir, gyönyörü, kézimunkát végez s varrni is tud ; beszél
magyarul s keveset németül. Czim a kiadóhivatalban.

1803-3
szép irással, az irodai teendökben
jártas, állást keres. Czim a kiadó-

Mvataibaa. 5640—3

ÁLLÁST KAPHAT.
C/tMt*\Zi*\*7\enUU feltételek mellett szerzödtet az
&gpi0UjO$gQD ,AUianz« élet-és járadék-részvény
társaság aépbiztositási osztálya Budapest és környékén
helyi ügynököket Szakismeretek nem szükségesek. Heti
próbaidö titán állandó alkalmazás, esetleg utaztatással
együtt van egybekötve.- Czim Váczi-körut 21. sz. II.
emelet d. e. 11—1 óráig. 6567—.4
4AA 9AII #rf havi mellékkeresetre tehet szert
lUV 6UV J l l töke-befektetés nélkül: otthoni
munkával az ország bármely részén lakó bárminö fog-
lalkozásu férfi vagy nö és a Kereskedelmi vegyészet
czimü mü utmutatásai nyomán a könyvet 1 frt 70 kr, be-
küldése ellenében ajánlva küldi meg a Kereskedelmi
vegyészet könyvkiadóhivatala Ujpest, István-utcza 2. sz.

6877—4
a giomáziumi tárgyakra és hégedü-

p tanitásra kerestetik aug. 15-éris valo
belépésre. Ajánlkozhatni levélben "Korrepetitor1' czimen.
Franeztáuiitudék elönyben részesülnek. 5.664—4

ki a kirakat rendezésben is jártas, jó eladó
azonnali belépésre, esetleg aug. 15-ikére kéres-

Czim a kiadóban. 5648—4
3°—35 é v e s magányos nö ház-

J v e z e t ö n ö n e k . A magyar, német
és töt nyelv szükséges. A fizetési igények megemlitésé-
vel ellátott ajánlatokat .Felvidékre" czimen a kiadóhiva-
tal továbbit 5670—4

OKTATÁS.
tfmtJtiAttAlroi nyelv- és zeneismerettel, bonneokat,
JttYiilUUUntl játszótársakat ajánl és elhelyez Báoz
Gizella iskolai ügynöksége Ferencz-körut 34. 1841—5

tinllkmSL ajánlkozik, tanit a legki
-Tamiono : tüuobb tanmöd szem(óránkint 50 kr.). Ugyanott egy remekhangu, pedálos

Horváth-féle ezimbalom is eladó 60 forintért. Czim a
kiadóhivatalban. 5694—5

mérsékelt áron ad alapos oktatást
zongorából. Megkereséseket "Zóngora-

jelige alatt a Hadöhivatal továbbit. t566Ó—5
Zenetanitönö
tanitónö' jg

n *zr* T a ^ á s u ' ajánlkozik szerény feltételek
j U y mellett a jövö tanévre. LevéJbeli megkere-
séseket a kiadóba kér .Nevelö" jelige alatt 5858—5

BIRTOK VÉTEL ÉS ELADÁS.
Mármaros megyében, levö 350 katasz-

j ter holdas dubrovai birtokom eladó.
A birtok vasut, országut és a Taraj vize mellett fekszik.
Terheli 10000 frt banktartozás. Eövebb felvilágositással
a jelentkezöknek magam szolgálok. Özv. Váradi Antalné,
születelt Mihályi EDa. 1835—6

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
15fl h37f l̂f>1f ^ föváros közvetlen közelében, a
WW IUt̂ l%l<»A környék legegészségesebb . helyén
Fomison, vasuti állomás mellett, négyszögölenként 1 frt
50 krtöl lejebb, készpénz termö szölövel részlet fize-
tésre és alulirott tulajdonosnál eladó. Laszlowszky
B é l a . ^ 6 8 7 1 — 7

háztelek a körut közelében eladó. Czim
kiadóhivatalban. 1815-

e s 2á:rtas egyén> ^ k venni vagy eladni
j j szándékoznak házat- es telket (Ujpest
környékén), jutányosan közvetit Az érdeklödök fordul-
janak hozzá egész bizalommal. Czün a kiadóhivatalban.

5268—7
holdas jó termöföld szabadkézböl

3 J eladó, ügynökök kizárva. Levelet
.,Ceres~ jeligére e lap kiadóhivatalához. 5674—7

a Széchényi- telep, illetöleg a kör-
^ vasut közvetlen közelében egy 2000

négyszögöl nagyságu telek jutányos árban eladó.
" 5256—7

j | f áfnmtáflVACnn v a l a m m t Angyalföldön Szent
J l iagjmanyOSOn, Lás/ló-uton és Petneháry-
utczában. aéhány telek jutányos árban eladó. Czim a
kiadóhivatalban. 5402—7

ELADÁS.
BiifAf* i°» szolid kivitelben, elönyös részletfizetésre
nUTOr Náthán Ignácz kárpitos és asztalosbutor ngyed.
föraktárában VII., Erzsébet-körut 23. sz. Árjegyzéket
vidékre ingyen és bérmentve. 6835—8

,{ kerékpár eladó. Besz élhetni 9—2 óra
•"között. Czim a kiadóban. 1837—8

VÉTEL.
jó szerkezetü, két oktávos, mielöbbi meg-

m . vételre kerestetik. Eladni szándékozóig ir-
janak e laphoz "Zongora" czimen. 5G3S 'J
~lk \\\/"t\\fVil keresek megvételre. Ajánlatot "'iiü-a
J 0 UlUlKIll gép* jelige alatt kérek a kiadóhivatalba

5636—9
keveset használt kerékpárokat. A gyártmány.
és az ár megemlitésével ellátott ajánlatot

ezen laphoz kérek "Kerékpártözsde" czimen. 5668—9
£\Ze*/A*'kt'i\ tükörrel teljesen jókarban, vételre
t;lOSZOU<iJal kerestetik. Levélbeli ajánlat "H. J."
jel alatt e laphoz czimzendö. 5066—9

Tt\trt\\f\i használt, de jókarban levö, megvételre keres-
njW&lAII tetik. Ajánlatok "Byczikli" jelige alatt ezen
laphoz kéretnek. 5574—9

KIADÓ SZOBÁK.
butorozott kétablakos tiszta udvari
szoba azonnal kiadó. Czim a kiadó-

5580—lü
3gen szépen
ban.

butorozott utczai szoba a
. "_ . w— — ^ József-körutón, fürdöszoba
asználattal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 5392—10

butorozott udvari szoba a Szent-
királyi-utczában kiadó. Czim a

kiáaohivatálban. 5652—10
butorozott szoba, fürdöszoba haszná-
lattal és esetleg teljes ellátással

kiadó. Czim a kiadóhivatalban, 5650—10

LAKÁS KERESTETIK.
Izabella- és Vörösmarty-utczában, a

'> Király-utcza tájékán 2 szobás utczai
lakás minden hozzátartozóval kerestetik. Levélbeli
ajánlat .Tiszta lakó" czimen a kiadóhivatalba intézen-
dök. 5506-11

keresek a VI. kerületben, mely álljon 2 utczai
szobából, elöszoba, fürdöszoba, stbiböl. Az ár

megemlitésével ellátott ajánlatot a kiadóba kérek
"Terézváros* czimen. 5512—11

SZOBA KERESTETIK.
{ f i in i - i l t ^s Ferencz-körut környékén keresek egy
HllVr*UI elagáns utczai szobát, esetleg teljes

ellátással. Csakis elökelö családnál. Szives megkeresé-
seket a kiadóhivatal közvetit "Állandó" jelige alatt.

5606—12

KIADÓ LAKÁSOK.
töszomszédságában ujonan épült
palotában nehány lakás, valamennyi

iégszesz- és villamvilágitással legnagyobb komforttal és
elegáns berendezéssel, azonnal kiadó. Ugyanott föld-
szinti helyiségek üzletnek vagy raktárnak. Házbér igen
mérsékelt. Czim a kiadóban. 5388—13

utczai szoba, elöszoba,
speiz stb.-böl álló

sürgös elutazás miatt rendkivül olcsó áron
kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 5236—13

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
mühelynek, divatszalonnak,

. egyleti helyiségnek, vivóte-
remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség 1-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

a József-körut legnagyobb for-
galmu helyén kiadó. Czim a

4706—17

KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy-
"" ~ ' """ ' " " 1537—18

6atai-ntczában

utczai ruhákat olcsó árban készit
egy elsörangu varrónö. Czim a

5428-18
ÜS e l l á t á s t nyerhetnek intelligens fiatal emberek

* ,ixT , , * I I B I < 1 * 1 vagy 'tanulók egész éven át szerény
feltételek, me Uett.Czim a kiadóhivatalban 5448—18

vatalban.

nöiruha- .varrónö ajánlkozik házakhoz
napi 1 frt 50 krért. Czim a kiadóbi-

5508—18
€ ü Y ttOV0$ nSI s zabónö elvállal elegáns ruhákat
, : " / . UJ % * M W I szerény dijazás mellett Czim a
kiadóban. 5622—lö
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ÜZLETI HETI SZEMLE.
Gabona. A külföldi piaczok hangulata válto-

zatlan, a fogyasztás csak legszükségesebb vételekre
szoritkozik. New-Yorkban és Chicagoban az árfo-
lyamok emelkedtek. Angliában az arak csökkenöek,
Francziaországban is. A többi kontinentális piaczo-
kon az árak változatlanok. Nálunk kenyérmagvak
árai élénk kereslet mellett emelkedtek, mig a többi
czikkek csak nehezen tarthatták eddigi jegyzésüket.

B u z a . A mult héthez viszonyitva az árak
métermázsánként 60 krajczárral emelkedtek, a heti
forgalom 170.000 métermázsa, a hozatalok 78.000
métermázsát tesznek ki. Kiviteli kereslet ez ideig
nem mutatkozott.

R o z s az egész héten át csendes Irányzat-
ban forgott, a helyi fogyasztás volt az egyedüli
vevö. Helyben minöség szerint 6.95—7.10 forintot
fizettek.

Á r p a csekély kinálat mellett ártartó és
helyben 5.60 forintig jegyez. Állomásokon átvéve
jobb árpa gyengén van kinálva, finomabb árpák-
ban az export részére történt néhány eladás; kö-
zép s alárendelt minöségek azonban el vannak
hanyagolva.

Z a b szilárd. A forgalomban volt 5000 méter-
mázsáért szin és tisztaság szerint 5.70—6.10 forin-
tot fizettek.

T e n g e r i 10—15 krajczárral többet ért el
a folyó határidö áránál.

Olajmagvak: Uj káposztarepcze kisebb téte-
lekben 11.75—12.40 forint között jegyzett helyben.
Haláridö káposztarepcze 12.70 forintot jegyez. Bá-
náti repcze 11.—11.50 forint, gomborka 9.—9.50
forint, vadrepcze 5.50 forint.

Vetömagvak. A forgalom, az idényt tekintve,
a lefolyt héten is kielégitö volt. Tarlórépamagnak
gyengébb lett ugyan a kereslete, ellenben öszi
bükköny, öszi borsó, szöszös bükköny stb. iránt
oly érdeklödés mutatkozik, hogy e magfélékben
igen élénk üzletre van kilátás. Biborherének kielé-
gitö kereslete van.

Repczeolaj és repczepogácsa. Repczeolajban
az üzlet eléggé élénk. Készárut szivesen Tesznek
és megfizetik a napiárakat. Határidöüzletben szilár-
dabb az üzlet. Az utóbbi napokban beállott szilárd
irányzat a repczében az olaj árát erösen tartja. A
mai jegyzése nagybani vételnél 34 forint, kicsiny-
beni vételnél 34.50 forint.

Repczepogácsa. A külföldi kereslet alábbha-
gyott az irányzata nyugodt Teljes kocsirakomány
vételénél az ára 5.70 forint a budapesti vasaihoz
szállitva.

Hüvelyesek: Tavalyi bab nem volt forgalom-
ban. Némi érdeklödés mutatkozik azonban uj áru
iránt és aprószemü babért Gyöngyös-Félegyházán
7—7.25 forintot, gömbölyü babért Baja-Zomboron
6.75 forintot, barna babért Kalocsán 6.—6.15 fo-
rintot fizetnek. Köles helyben 4.07 és fél forinton
kelt el.

Liszt és korpa. A buzaüzlet az elmult héten
lényegesen szilárdabb lévén, a lisztüzletben is ked-
vezöbb hangulat uralkodott; a kereslet lisztben
minden oldalról javult s a malmok a legtöbb faj-
tában szüken vannak. A spekuláczió az öszi
határidöre azonban az árakat mindenütt lenyomva
tartja, ami az üzletnek még mindig nagy hátrá-
nyára van, mert a vevök igy nem birhatnak kellö
bizalommal az árak állandósága iránt. A korpaüz-
let csak annyiban változott, hogy goromba kor-
pában élénkebb kereslet van s e czikk megint
aránylag jobb árakon kel el, mint ezelött. Finom
korpa azelötti magas árából engedett valamit, de
szintén meglehetös keresletnek örvend.

0

Árjegyzéki átlagárak:

1 2 3 4
17.20 16.70 16.20 15.40 14.80 14.— 13.—

7 7Vt 8 F G
I L ^ W^ 6.— 440 4.10

100 kilónkint, zsákostul, Budapesten szállitva.

Czukor és kávé. B u d a p e s t , augusztus 6.
Nagyban, ab Budapest vasut, fogyasztási adó nélkül.
Finomitvány prima 37. 37.25 forint koczka
38. 38.25 forint, Pilé 36.—36.25 forint, Kris-
tály-czukor 35 forint, Candis fehér 46 forint, Candis,
sárga 41.— forint, Szölöczukor 25 forint. K á v é .
A finomabb nyugatindiai fajokba és Ceylonkávékban
némi áremelkedés történt, mely a legfinomabb Me-
nado-fajokban, melyek majdnem teljesen hiányzanak,
8 frtra rug. S a n t o s g o o d a v e r a g e 43—
45 forint. Santos superior 45—52 forint,
Portorico 102—120 forint, Jáva sárga 90—124
forint, Menado 160—196 forint, Carracas 66—80
forint, Laguayra 88—96 forint, Jamaica 90—110 frt,
Salvatore 75—85 frt. Lahat 100 frt, Mocca Hodeida
103—114 forint, Preanger 118 forint, Középamerikai
104 forint, Rio 50—58 forint, W. J . B. 100—

140 forint, detto gyöngy 128—145 forint, Vikto-
ria 50—56 forint, Viktoria-gyöngy 68 forint, Santos-

gyöngy 72 forint Bogota 72—75 forint, Kávé-gyöngy
86—92 forint, Guatemala 100—112 forint. Nagyban,
ab Trieszt.

Füszer és déli gyümölcs. B u d a p e s t ,
augusztus 6. A bors ismét emelkedett, a mazsola-
szölö hasonlóan emelkedö tendencziát kövei. A mau-
dola fogytán van s e miatt szintén magasabb ára-
kat jegyez. D a t o l y a : Kalafát 18—20 frt, ale-
xandriai 21 - 2 4 forint, koszoru 15 forint, sza-
badon 22—26 forint F ü g e : koszoru 14.50—15.—
forint, Calamata 15.50 forint, kosáráru 12—13
frt, szabadon 11.—14.— frt, Puglia 9—12 frt.
Szmirna 34—38 frt, Maratouisi 14.—13.50 forint.
Mogyoró. Szicziliai 23.50 forint, nápolyi hosszu
34.—, isztriai 35.— frt, Levante hámozott 34.50—
35.50, Levante 16—17 forint. S z e n t J á n o s -
k e n y é r . Puglia uj 9.50—10.50 frt, M a n d o l a :
Avola courris 88—94 forint, Molfetta 78.— frt,
Catania 80 forint, Palma girgen 75 forint,
Bari 72—74 forint, édes Pugliai 89—90 forint,
dalmát uj 76.50—77 frt, armelin 42 frt. Pig-
nol 62 frt per láda. M a z s o l a s z ö l ö : Vourla
38—40 forint,. Yerli 36—39 frt, Caraburno 48.—
—56.— frt, Éleme 30 frt, vörös Samos 24 forint,
fekete Thyra 26 frt, fekete Samos 30 forint.
B o r s . Singapore fekete 48—59, forint Penang
fekete 46.— forint detto fehér 75 frt. G y ö m -
b é r : bengali 23.50 forint. S z e g f ü s z e g 36 frt.
F a h é j 54.— forint, fahéj-törmelék 26, babérlevél
10.— forint, per 100 kilogramm cif. Trieszt.

Konzervek. Ma érkezett hamburgi jelentösek
szerint az árak a következöleg alakultak: Ananász,
szingaporei nincs, Gadeloupe szintén elfogyott, Ba-
hama, láda á 24 doboz 158—160 márka; detto Saint-
Miguel érkezett 510 láda, aukczióra került 395 láda, 5
márka áreséssel, per 100 kgramm. 232 márka.
Tengeri rák : 87 dobozos láda á 1/4 klgr. 60 márka,
detto 48 dobozos láda á 1/2 klgr. 52 márka, Lazacz
48 dobozos láda á 1/2 klgr. 30 márka; detto ma-
gas dobozban 26 márka. Mustár maille 12 doboz á
1 klgr. 9.50 márka; detto 1/2 kilós doboz 6.50
marka: detto diaphane 12 doboz á 1 klgr. 6.75
márka: detto 12 doboz á fél klgr. 4.50 márka
Szarvasgomba: Perigord, legjobb minöség, 10 da-
rab 1/2 doboz 65 márka, detto üvegben 60 márka ;
száritott per klgr. 14 márka. Sajtok: Viktoria 20—
30 kilós darabokban per klgr. 2.40 márka ; Ghes-
ter 7—30 kilós darabban per klgr. 2.30 márka ;
Stilton 4—6 kilós darabokban per klgr; 3.80
márka; Roquefort 2 1/2 kilós darabban 2.30 márka.
Neufchatel 37 darabos kosárban 4.75 márka. Eidam
2 kilós gömbben 1.50 márka; hollandi tejszin per
10 klgr. 20 márka. Svájczi per 10 klgr. 18 márka;
Parmesan per 10 klgr. 18 márka. Sardines á l'huile
4850 ládával érkezett. Az árak változatlanok.

Zsiradéküzlet. Az e heti szilárdabb üzlet-
irányzat a Németországban beállott nagy kereslet
folyománya, melynek következtében Berlinben és
Brémában az árak jelentékenyen emelkedtek. Te-
kintettel arra a körülményre, hogy a mi készleteink
is redukáltak és igy az amerikai gyártmányhoz
kell fordulnunk, az amerikai áru legközelebbi ár-
emelkedése várható. A vidéken csak igen kis üzlet
fejlödött, mert a termelök csak kevés készlettel
birnak, amennyiben jelenleg csak épen a legszük-
ségesebb mennyiségü zsirt és szalonnát állitják
elö. B é c s . A nagyobb felhajtás következtében a
sertésárak 1 krajczárral csökkentek a mult heti
jegyzéseknél. Zsiradékokra hatással ezen csekély
árhullámzás nem volt és jegyeztek disznózsirt 57
forinttal, városi szalonnát 60 forinttal. B u d a p e s t .
A hét végével jegyeznek: la. pesti disznózsirt 63.50
pénz, 64.— forint áru, 3/100-os fehér táblaszalonnát
60.— pénz, 61.—forint áru, 4/100-os fehér táblasza-
lonnát 59.— pénz, 60.— forint áru, 4/100-os füstölt
táblaszalonnát 65.—pénz, 65.— forint áru.

Szesz. A szeszüzletben e héten gyér forga-
lom volt; az árak azonosak a multheti zárlatéival.
Elkelt finomitott szesz budapesti gyárakból 57.50
forintig, vidéki gyárakból 56.75—57 forintig' azon-
nali szállitásra. Késöbbi szállitásra az árak 25 kraj-
czárral olcsóbbak, nagyobb kötéseknél. — Élesztö-
szesz lanyha 56.50—56.75 forint adózva. Szabad-
kára szállitva 21 forint. Mezögazdasági szeszgyárak-
ból kontingens nyersszesz e héten 1.—1.20 forinton
bécsi jegyzésen alól kelt el felsömagyarországi
vasutállomáshoz szállitva. Galiziából kinálat nem
volt. A kontingens nyersszesz ára Budapesten
19.25—19.50 forint. Ak iv i t e l e héten több tétel
finomitott szeszt vásárolt, mely Dél-Törökország felé
lett szállitva. Vidéki szeszgyárak körül: Arad,
Losoncz, Kenyérmezö egynyolczad forinttal olcsób-
ban, a többiek változatlanul jegyeznek.

B u d a p e s t i z á r l a t á r a k e h é -
t e n : Finomitott szesz 57.25—57,75 forint, élesztö-
szesz 56.75—57 forint, nyers-szesz adózva 56.25—
56 75 forint, adózatlan 15.75—16.— forint, denaturált
szesz 22.25—22.50 frt. Az árak 10.000 literfokon-
kint hordó nélkül, bérmentve Budapestre szállitva,
készpénzfizetés mellett értendök. B é c s : Kontin-
gens nyersszesz azonnali szállitásra 19.40—19.80

forinton kelt el. P r á g a : Adózott tripplószesz
55.50— forinton, adózatlan szesz 18.75 forinton
jegyeztetett. A r a d : finomitott szesz 56.25—56.75
forinton. K e n y é r m e z ö : Finomitott szesz
56.75—57.— forint, denaturált szesz 21.50—22.—
forint. L o s o n c z : Élesztö-szesz 57.25—57.75 fo-
rint. T r i e s z t : Kiviteli szesz román 12. —13.—
forint, cseh áru 12.25—12.75 forint tartályokban,
90% hektoliterje.

Gépolajok és kenöcsök. Budapest, augusztus
6. Olivaolaj valódi pugliai 44 frt, gyári olivaolaj
40 forint, Bakuolaj valódi orosz 22 forint, Ra-
gosinolaj 26 forint, transmissióolaj 28 forint,
turbinaolaj 33 forint, vulkánolaj 22 forint. K e n ö -
o l a j o k : Cilinderolaj valódi amerikai 38.—
forint, egyéb cilinderolaj 22—36 forint, con-
sistens gépkenöcs 30—35 forint, bányakocsikenöcs
16—18 forint, sodrony- és kenderkötélkenöcs 24—
26 forint, valvolinolaj elsörendü 50—55 forint,
fogaskerékkenöcs 20—24 frt, szij- vagy szerszám-
kenöcs 35—40 frt. G y a n t a á r u k : Serfözde-
szurok 15—17 frt, terpentinolaj fehér orosz 27 frt,
amerikai 38 frt, osztrák 36 frt, gyanta 7—11 frt,
gyantaolaj 18—20 frt. K á t r á n y t e r m é k e k :
Carbolineum 12—13 frt, köszénkátrány 4—4.25
forint, fenyökátrány 10—12 frt, Vaselin börkenöcs
20—25 frt, szerszám- és fegyverkenöcs 30—35 frt.
H a l z s i r : svéd 36 frt, grönlandi 35 frt, oroszlán-
zsir 12—13 frt. L e n o l a j : 26 frt, valódi hol-
landi 30 frt. L e n o l a j k e n c z e : leülepedett
22—30 frt, Vaselinkenöcs 35—40 frt. F a g g y u :
38—40 frt. T e j s z i n s z a p p a n 22 frt. K o c s i -
k e n ö c s : fekete vagy sárga 5.50—5.25 frt, fehér
finom 6.50—7.— frt, monfalkonet 7.50 frt, kék
finom 7 frt, uszó 7.50—9.— frt, fehér 7.50 frt,
fiakerkenöcs 9.75;—10 frt, finom belga paraffin
7.30 frt. S c h e l l a c k : narancs 116 frt, fél-
narancs 88 frt, rubin 85 frt. S z a l m i a k : fehér
angol 56 frt, jegecz 28 frt. N a f t a l i n : hordók-
ban 14.50. frt. G l i c e r i n : 48—90 frt. B e n -
z i n : fehér 28 frt mind per 100 kilogramm ab
Budapest, vasut. K o l o f ó n i u m : belföldi 6.75
—7.25 forint, amerikai elsörendü 6.50—11 frt.
S z u r o k : bognárszurok 7.25—8 frt, fenyöszurok
bójor 12.25—12.75 frt, detto fehér 5.60—6.75 frt,
vargaszurok 10.50—12 frt, mind per 100 kilogramm
ab Bécs. G u m m i : arábiai 75—77 frt, detto
kevert 39—42 frt, kereskedelmi 45—48 frt, Litti 34
frt per 10 klgr. ab Trieszt. T á b l a o l a j o k : Han-
gulat .folyton lanyha. Albániai tisztitott 33—36.25
forint, olasz, finom és szuperfinom 57—68 forint,
levantei 33—36 forint per 100 kilogramm vám és
hordó nélkül ab Trieszt. Terpentinolaj szilárd.

Kötött, szövött, rövid és diszmüáruk. Pamut
Liverpool per prompt 3 21/64 október-deczemberre
3 21/24. AZ idei termést véve alapul az áraknak még
jóval olcsóbbaknak kellene lenniök, ha a szállitási
dijak nem volnának oly tulzott drágák. Állandóan
olcsó árakkal számolunk a közel jövöben s erre
utal, hogy a fonodák is mérsékelt árakon szivesen
kötnek. Fél és egészgyártmányok olcsó áron lesz-
nek kinálva. Gyapot. Az elmult auctiók jó eredmé-
nye tartja a magas árakat s ez érezhetö is már a
félgyártmányoknál. Imperial és Sephir tavalyi áron
lett kötve. Selyem. Lényeges áremelkedést jeleznek
a termelö országok s kötéseket csak az 5 százalék-
kal magasabb áron lehet vásárolni. Selyemszallagok
mult hét óta 10 százalékkal drágábbak. Az általá-
nos üzletmenet ha élénk is, nem felel meg a ren-
des augusztusi üzletnek, mikor a vidéki kereskedök
egészitik ki raktáraikat az öszi idényre. Bár az
aratási eredmény a legtöbb helyen eléggé kielégitö, a
vidéki kereskedök mégis panaszkodnak, hogy pénz-
zel nehezen jönnek össze, részint mert a termés
még nincs értékesitve, részint pedig mert sok he-
lyen késöbben érö terményekre várnak. Fogynak még
nyári czikkek, névszerint "turistaingek, munkásingek,
harisnyák, mosókeztyük és nyakkendök. Szalma-
kalapok ugynevezett Girardi-alakban divatosak lettek.
Szállitunk késöbbi valutával téliárut és idényczikeket.
Az idei téliár minták azonosak a tavalyiakkal. Al-
sóingekben föképen a világos excelsior-szineket
veszik szivesen. Harisnyákban szines csikokat fekete
alapon keresnek. Fejkendökben a sima alapu jó-
minöségü berliner kendöket szivesebben keresik,
mint a tavaly divatos selyemmel szött virágos min-
tákat Plüskendök igen olcsó árban élénk paraszt-
szinekben igen kelendöek lesznek. A brünni posztó-
kendögyárosok kartellja e czikkben talán szolidabb
mederbe tereli az üzletet. Olcsó, pamuttal kevert
gyapotkendök világos és sötét szinekben kelendöek,
Simaszövésü keztyük terjednek jól a tavalyi an-
gol minták rovására, mig nöi keztyükben plüs
kézelövel zöld és fekete szinüek lesznek divatosak.
Fehér szövött nöikeztyüt is sokat adunk el. Gyöngy-
házgombok változatlan drága árban jól fogynak. A
gummiáruk kartellje, ugy látszik, hajótörést szenve-
dett. Sok kartellen kivüli olcsó ajánlatot kezelünk.
Hiteiüzletek lebonyolitása elég rossz. Julius 15.
Augusztus 1-éig 31 kereskedelmi csöd nyittatott I
a budapesti hitelezö-védegylet 23 uj fizetésképte-
lenségi esetet tárgyalt.
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4% Svájczi bankpiaczok 100 frank
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Árverési hirdetés.
Közhirré tétetik, hogy a nagyméltóságu földmivelésügyi m.

kir. miniszter ur 5468. sz. engedélye alapján Fölek község hatá-
rában a füleki v. urbéresek tulajdonát képezö erdö- és legeiöfa állo-
mánya, mely 2880 m3 tölgymüfára és 5947 m3 tüzifára van becsülve.
1898. évi szeptember 6-án d. e. 10 órakor Fülek községházá-
nál nyilvános árverésen ei fog adatni.

Kikiáltási ár 22460 frt 40 kr.
Árverezni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár lCF/o-át az

árverés megkezdése elött készpénzben, vagy cnradékképes érték-
papirokban lefizetni. Irásbeli zárt ajánlatok a bánatpénz csatolá-
sával szintén elfogadtatnak, de utóajánlatok tekintetbe nem
vétetnek.

Az árverésre vonatkozó részletes feltételek a füleki föszolga-
birói hivatal helyiségében Sálgó-Tarjánban, a losonczi m. k. erdö-
gondnokságnál és Fülek község jegyzöi irodájában megtekinthetök.

Kelt Losonczon, 1898. juKos hó 24. 1284

, föszolgabiró.

felvétetnek lapunk MadöMvataJábaa

Budapest, VIII. ker., József-körut 65. szám.

A legjobb

hangszereket és
hurokat

inüitan£szerésnnél
leket beszerezni

Budapest,
Király-ntoza42.
Javitások kezes-

ség mellett*
Képes áijegyzéfc ingyen és

bérmentve.

Nagy
bolt-
helyiség

a József-körut leg-

élénkebb helyén f. é.

november hó !-ére

kiadó.
Czim a kiadóhivatalban

Közgyülés.
A "Nagyváradi Áruraktár rész-

vénytársaság" folyó évi

rendes közgyülése
augusztus hó 28-ikán d. e. 11 órakor fog
a "Nagyváradi Kereskedelmi Csarnok"
tanácskozási termében megtartatni, melyre
a t. részvényesek tisztelettel meghivatnak.

Tárgysorozat:
1. Igazgatósági jelentés a lefolyt üzlet-

évröl és ezzel kapcsolatban az évi zár-
számadások és mérleg elöterjesztése, vala-
mint inditvány és határozathozatal a nyere-
ség felosztása tárgyában.

2. Felügyelö-bizottsági jelentés a zár-
számadások és mérleg, valamint a nyereség
felosztása tárgyában.

3. Az igazgatóságnak 3 évre ujból
választása.

4. Felügyelö-bizottság választása 3
évre.

5. Esetleges inditványok.
Miröl a t. részvényesek azzal értesit-

tetnek, hogy az évi mérleg, nyereség- és
veszteség-számla a vállalat irodájában köz-
szemlére vannak kitéve s minden részvényes
által betekinthetek.

Nagyvárad, 1898. évi augusztus 5-én.
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igazgatóságától.

városi raktár
a legelökelöbb és legnagyobb zárt kerékpár iskola

folyó évi augusztus hó 1-töl

Andrássy-ut 69.
a Plasztikon épületében létezik.
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BABEL.
Franczia regény. (8)

Irta: Augustin Filon.

Ott gyültek össze, mint valami történelmi
festményen mindazok, akik az utolsó kormány-
ban Francziaország sorsát intézték : diplomaták.
volt miniszterek, képviselök, hirlapirók, minden-
féle politikai pártarnyalatok képviselöi az
1870-ik év legendás alakjai Ruher Fleury
mellett, Jules Amigues Jerome David oldalán
— mindannyian, a halottak és renegátok ki-
vételével. És ez alakok közepette egy karcsu,
nem igen nagy, de egyenes testtartása ifju, a
boldog felindulás sápadtságával arczán, melyre
a becsületrend piros szalagja reflexet vet. Kék
szemeinek tiszta, szabad, bátor tekintetébél
lelkesedés sugárzik és mig barátainak e tömegére
mosolyog s mintegy magához öleli, a fensöség ere-
jével uralkodik rajta. Egy ösz haja féri,
kiröl azt mondják, hogy a páduai herczeg, a
comiték nevében egy feliratot olvas fel. Azután
a herczeg válaszol Ezek a derék emberek
szeretettel, gyönyörrel, elragadtatással hallgat-
ják. Az ö gyermekük volt ö, az ö "kis her-
czegük", kinek szines képe, mint tizesztendös
granátos, a kis sapkáju, szürke ruhás féri ol-
dalán, örökké élt a lelkükben. És ime, most
megjelent elöttük a férfi büszke hangjával, a

[katona daliás külsejével!

Egyszerü, mélyreható és gyermeki sza-
vakkal emlékezett meg szüleiröl és Franczia-

oszágról. Szerényen beszélt, de bizalommal
önmaga és jövöje iránt, melyet olyan szépnek

hitt s melyet Isten egy fátyol mögött rejt el
számára. És érezhetö volt, hogy a politikai
szónoklat tanárának kevés köze volt e beszéd-
hez, mely ifjuságának teljes bizalmából és
öszinte hitéböl fakadt. Mikor családjának dog-
májára, a hatalom népszerüségére, hivatkozott,
kinyilatkoztatva, hogy: "Ez a boldogság és ez
a jog!" hangja rezgéséböl annyi férfiasság,
annyi erély sugárzott ki a hallgatókra, hogy
azok az isteni hivatottság e kinyilatkozásától
lelkesitve, felugrottak helyeikröl és e nagy
kiáltásban törtek ki: "Éljen a császár!"

Nem volt ez a lelkesedés elhamarkodott
s a hirtelen elragadtatás szüleménye ? Vagy
az olasz katona felidézte emlékek hatása, me-
lyek egy óra óta töltötték el lelkét? Vagy
önkénytelen megnyilatkozása volt az szerete-
tének ez ifju hös iránt, hogy Marcel is kiáltotta:
"Éljen a császár!"

Olyan csengö hangon kiáltott, hogy egy
elötte álló férfi hirtelen megfordult és megle-
petten tekintett reá. Graffard volt.

Visszatéröben, a Charing Cross pályaudva-
ron az egykori "popincourt-i boszuálló" De-
launay Marcelhez közeledett s félig szemre-
hányó, félig tréfálkozó hangon szólitotta meg:

— Ön kitünöen játszotta szerepét, ked-
vesem. Ön oly hangon kiáltotta, hogy: "Éljen
a császár!" mintha világéletében egyebet se
tett volna!

— Ne tréfálódzék, válaszolt Marcel nyer-
sen, akaratlanul, öntudatlanul jött ki ajkamon
a kiáltás, de eröteljesen. Elvégre is azt kiál-
tom, ami nekem tetszik. Szabad ember va-
gyok, nemde ? . . , És aztán, semmi köze
hozzá. Jó éjszakát!

Ettöl a naptól fogva Marcel a communis-
ták gyülekezeteiben nem volt többé látható.
De eszméinek megváltozásán kivül egy más ok
is megakadályozta öt abban, hogy egykori baj-
társait felkeresse : egészsége rohamosan, min-
den észrevehetö ok nélkül, gyengült. Elöbb a
munkáról kellett lemondania, majd már a szo-
bájából sem mozdulhatott ki. "Sok nyomorosá-
gom volt — igy szólt önmagához — sokat éjjelez-

tem, sok részem volt mindenböl, jöból, roszból.
Most elkoptam, hasznavehetetlen vagyok és nincs
más hátra, mint összeszednem sátorfámat és
távoznom." Nem hittek betegségében. Az orvos
kutatta a baj gyökerét, anélkül, hogy ráakad-
hatott volna ; Leóntine kezeit tördelte : "Vaj-
jon mi baja van ? . . . Mi baja van ? . . . .
Marcel a karosszékben görnyedt és gyengülö
hangon szólt: "Érzem, hogy végem van. A pá-
risi és londoni életnek vagyok áldozata, az
ölt meg- Atyám, ki sohasem hagyta el faluját,
nyolczvanhat éves korában halt meg. Én a

fáradtságtól halok meg harminczhárom évvel...
fogytán az olaj . . . a lámpa kialszik !"

Nyugtalanságán kivül ezer gondolat gyö-
törte Leontinet. Egy napon eröt vett magán s
igy szólt Marcelhez:

— Te egész nap a halálról beszélsz.
Hát szegény uram, ha Isten ugy akarja és a
szerencsétlenség bekövetkezik, nyugodtan tá-
vozol-e ? Nincs semmi a lelkiismereteden?

— Hát mi bántsa a lelkiismeretemet?
Soha a máséhoz nem nyultam . . . soha nem
loptam, nem gyilkoltam.

— Oh ! az nem minden . . . vannak bi-
zonyos kötelességek . . . például a gyermekeid
. . . még nevedet sem adtad nekik.

— El fogom öket ismerni szólt, Marcel
almatagon.

— És én? Micsoda szerepet játszani én
elöttük? Ha megnönek, mit fognak gondolni
anyjukról, kinek nem lesz még az a joga
sem, hogy ugyanugy irja alá nevét, mint ök.

HOSSZU szünet követte ezeket a szókat.
— Ha sulyt helyezel rá . . . feleségül

veszlek, de csak polgári uton, érts meg, a
consulátusnál . . .

— Miért nem a templomban? Nem az
emberekkel, de Istennel kell foglalkoznod, ha
azon a ponton vagy, hogy megjelenj szine
elött.

Bármily gyenge volt is, Marcel összeszedte
erejét, hogy megforduljon karosszékében és mély
csodálattal bámulja Leontinet. Ki az, ki eze-
ket a szavakat mondta? Vajjon Leontine-e,
kit a "ponty"-nak hivtak és akit egykor annyira
körülrajongtak Páris gavallérjai ? Maga elött
látta öt, mint akkor régen azon
az estén, mikor belészeretett: sápadt arcz-
czal, piros ajkakkal, ragyogó szemekkel
barna hajával, melynek egy fürtje paj-
kosan arczába lógott és látta öt rövid fe-
kete ruhájában, melyben öt lépésröl szinte
gyermeknek látszott. Csakhamar, lovagjainak
egy szempillantására felkapta szoknyáját és
lejtette a tánczot és amint hajlékony teste
harmonikusan ringott, a fehér moussline és
rózsaszin selyem felhögomolyból kecses
gyorsasággal vetette ki lábát és jobb kezé-
vel lekapván aranybarna parányi czipöjét,
féllábon forgott lassan önmaga körül, a bá-
muló tömeg közepette , . . Marcel emlékezett
minderre és nézte Leontinet, igyekezvén, hogy
megértse. Leontine nem igen változott, de
mintha kiszáradt volna. Ugy hasonlitott "Elisée"-
beli Leontinehez, mint a száritott virág az
élöhöz.

— Mi történt veled, szegény gyermekem?
Istenfélövé lettél?

— Már rég ideje, hogy bevalljam elötted,
de eddig nem mertem! De annyi és annyi
keserves esztendö alatt az Isten felé fordultam
és bünbocsánatért esdekeltem éretted is, ma-
gaméit is.

Heves kitörést, ellentmondást várt. De
nagy meglepetésében Marcel nem mutatott
semmiféle haragot.

— Meséld csak el, hogy történt mindez?
Mulattat a dolog.

— Oh, igen furcsa dolog ez! szólt a
szegény asszony megkönnyebbülten. Képzeld
csak, egy dal volt az, mi bennem a változást
elöidézte.

Egy délután, ugy négy óra felé, egy
kliensétöl jövet záporesö lepte meg Leontinet
a Farm-Streetben és a közeli templom elö-
csarnokában lelt menedéket. Milyen csinos volt
ez a templom! Gyenge világosság derengett
benne és szerteterjedö illata olyan különös
melegséget ébresztett Leontinében. A lenyugvó
napsugarak a templom ablakainak szineit tom-
pitották és azok egy felséges szinvegyülékbe
folytak össze. Vastag szönyeg enyhitette a lép-
tek zaját. A bal hajóban, az oszlopok mentén,
a gyóngyatószék körül finom nöi árnyak, ele-
gáns silhouettek surrantak el s a ruhák selyme
titokzatosan suhogott a templom csendjében...
A háttérben a majdnem láthatatlan oltár elött
kis láng pislogása oszlatta el a templom éj-
szakáját.

Valami bágyadtság vett eröt Leontine-n,
mikor fölötte megszólalt az orgona-kar. Elöbb
egészen halkan, mintegy álmatagon kelt a dal,

melyet gyengén kisért az orgona. Aztán a
hangok egész özöne következett, elötörve,
mint hirtelen megszületett eszme, a motivu-
mok bájos vegyüléke. De lassan-lassan e mo-
tivumok egyike kivált, végighuzódott a dalon,
melyböl a fájdalom, a keserv, a könyörgés
panaszhangja szólt. Leontinenak e perczben
eszébe jutott egyik gyermeke, melyet több év-
vel ezelött önhibájából vesztett el. Elsöszü-
löttje volt.

Lelkében maga elött látta a kicsiny tes-
tet, mely kimult keresztviz nélkül és ott ke-
sergett emlékén, mintegy visszahiva öt éjsza-
kájából és zokogásban tört ki. Mialatt sirt az
orgona-kar dala, mintha megváltozott volna.
A hangok záporából mintha a földöntuli gyö-
nyör örömzaját hallotta volna és elhunyt gyer-
meke, mintha e hangokon keresztül szólt
volna hozzá diadalittasan: "Vigasztalódjál
anyám. Boldog vagyok. A te könyeid megmen-
tettek."

A következö napon ugyanabban az órá-
ban ismét ott volt a jezsuiták templomában,
de most néma volt az orgona, mint a követ-
kezö napokon is. Leontine egy viaszgyertyát
áldozott gyermeke lelkiüdvéért.

A pedellus, ki megfigyelte öt, megszó-
litotta :

— Az atyák egyikével ohajt talán be-
szélni ? Épen itt van Estéve atya, aki franczia.

Estéve atya térdet hajtott az oltár elött,
mely mellett elhaladt; ez egyszerü mozdulat
minden teremtménynek önkéntes és mély alá-
rendeltségét jelképezte az Ismeretlen és Lát-
hatatlan elött.

(Folytatása következik.)

9
Ausztria egyik legnagyobb jelzálog-hitelbankjának,
valamint az Elzászi Kereskedelmi- és Jelzálog-

Hitelbanknak \
kizárólagos föképviselösége

jelzálog kölcsönöket ad és konvertál nagybirtokokra,
az összeg nagyságához képest 4—4Vs százalékra ;
házakra is vidéki városokban közvetit jelzálogköl-

csönöket 5% mellett.
A kölcsönök a legméltányosabb feltételek mellett
minden elöleges költségek nélkül eszközöltetnek s a
felveendö kölcsön megszavazása után kivánatra
megfelelö összeg: elölegképen adatik. Ugyanitt
váltóbitelek is megszereztetnek. Mindezekröl felvilá-

gositást ad az

Ingatlan-, Hitel- és Jelzálog-forgalmi
iroda

Nagyváradoni Pável-utcza 376. sz.

A Magyar

Budapest, Andrássy-ut 30. sz.
elvállalja jótállás mellett, leg-

olcsóbban 940

Aszfalt-
burkolatok

fektetését és nedves lakások,
pinczék stb. gyökeres szárazza

tételét.

wmr TÉLEFOH. -m

Japánl

arezbörtisztitó papir
bevált és legártalmatlanabb
ezer az arezbört üdeségóben.
megtartani. Izzadás ellen leg-
czélszerübb. 1 csomag 56 kr, bér-

mentesitéssel 65 kr.

KANITZ C. és FIAI
Budapest, Dorottya-u. 12,

MIKSZÁTH KÁLMÁN

•-a

1899-re,
melyet az ORSZÁGOS HIRLAP elö

fizetöi i ngyen fognak megkapni

hirdetések közlésére a legalkalmasabb.
HlrAetéMMat elfogad:

az Országos Hirlap kiadóhivatala
VIII. ker., József-körut 65. szám.



20. oldal. — Budapest, 1989.
ORSZÁGOS HIRLAP

Vasárnap, augusztus 7.

SZINHÁZAK.
Budapest, vasárnap,

VÁROSLIGETI SZINKÖR
ld Zsigmond.

Otlitár Vi4öisJnr félheiTsrskkal

Boccaccio.
Operetté 3 felvonásian.

£ite T éa fél érakor rendes helr-
» áxak mellett.

Stifclsy Koméi. % Magyar szir.i.áz
tagja, mint veatiég.

Háromláb
k a p i t á n y .

Éaakes tobozai 3 felvonásban.
tea : Kivess? Albert éa Faragó

Jen5.

18SS. augusztus 7-éa.

BUDAI SZINKÖR

A gyimesi vad-
virág.

Pályadijat nyert nipgnn.TTra8 fsl-
vgftAsijic. Lta: Gsczr litván.

Kezieia 7 dcsisr.

KSSFALUDY-SZtNHÁZ
Ö-BCDÁS.

Igazgató: Fejéé

Krach Móni
az <j-budat fenegyerek.

Kezdete 7 és fél

WULFF EDE czirkusza
Ma, vasárnap, augusztus 7-én

2 nagy fényes elöadás
délután 4 órakor és este V*8 órakor.

Mindkét elöadásban:

Az elrabolt menyasszony
u a u & o s l ó s látványosság 9 képben. A m a f y a r ttéj«l»ibii
mentette és összeállitotta Wulff Ede igazgató. FijjeieHirs snéSifca

záróképbea &

buvá £**-l óira kf
melyik egy kölön e czélra készült 5 meter méif és ti sete- ie*B?l

medeaczét fognak lovasaikkal egyittt áfaszol.

Uj! Fényes kiállitás. Uj!
E naponkénti müsoron kivül a gazdag müsor további 12 pzsija

Holnap este V28 órakor nagy elöadás.

A Köbányai Király-Sörfözö
ir . Korányi és dr. Kétly egyetemi tanár arait által

gyógyczélokra ajánlott
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Idegbajokban, Térszegénységnél, emésztési zaTaroksü,

gyengeségnél stb. kiváló sikerrel használtatüL.
b ü d i t i t l " m

gg
$SgT Legkellemesebb
Megrendelhetö a gyári irodában KSbányáüj Tagy a

városi irodánkban VII., Kerté "—— Mam

CALDERONI ÉS TÁRSA
Váoxi-utosa 3O. BUDAFEST. XioMd-aiexs 8.

Sziateri ütöink aluminiumbál. Legujabb
nüsz- és veneav-IjiesSvBk
á tirage rapidé. Saiau
fsflittiek. Gnxsiplafik át
ueairejetTerea- ésaklak-
UoérSkdiszes kivitelben.
Nfljtéséceti készfliekek

stb.
ÁrjegyzéJkekiJráttatm
bérmentre küldetnek.

Több kfafflttsi éremmel kllDntot—

Fövárosi Szinházak Müsora
£z alatt a czim alatt uj vállalat indult meg, m»ly -

fövárosi srishizti legkedveltebb repertoire-darafejait teaii köxié
patas irou.

füzetenként IS krajczárért. "W
A klisExünis és a modem druuar finomabb vigjáték

és kuaayüfaju iwfcézat. a versga tragédia és a vidám operetté
egraráct tely?: talál a viliaSüt kar elében, mely a drimairoda-
iy^i iegkivüibb aliütisait adja & kürönség kezébe. A VY&~
várost gTri***-** Knsora." Bb»tcmip«ar» és Xoli*r«
résekéit fa iöirctocsátja uj fordiiisocban, »öt idövel ajtókat
& kiftâ zÜLUsckat is hozzáférhetövé teszi, amelyek eddigelé ma-
gyar ki&i&sliin mái «gyáitaUban n e n x láttak napvilágot.

TS&áig m*gjelent számai:
i. SavAge. J. iintalbs feleség. Ford. St&rius J6i8ef.
2. Obnet. J. csiszár ezredese. Ford. J?'te J. Béla.
3. BlMon. Az iilaatiikár ur. Ford. Ambrus Zoltán.

4—5. Folda. J. talizmán. Ford. -Vairsi Emil.
6. V C M . JL MII-s Katalin. Ford. J/aJtsz Emil.
7. Kfttoaa. £áuir ián.
S. Ibsen. K&értttek. Fcid. Budayánszkr Gyula.
S. QABdlUot. t̂ kikapós paiikzrus. Ford. HelUd Jen5.

1*3. Ibsen. «/o^a Gsbnel Borkman. Ford. Jáaz*i Mari.
IX. Bárdon, J. Beaoiton-család. Ford. Vándi AntaL
12. Kalbe. Ifjuság. Ford. Szowaházy István.
13. Oéozy. .4jr ördög mátkája.
14. Bevette. >i becuteleaek. Ford. Hegedüs György.
15. ÖrlUparxer. Medex. Ford. 4zn£ras Zoltán.
IS. XAbiohe. .-1 persely- Ford. GóiA Sándor.
I?. KeHkas és mslévy. Fron-Fron. Ford. f á i / . Béla.
18. SadermaBB. Otthao. Ford. iliárÁ-;/.* Miksa.
1», Ohnet. Fa^ijyá^os. Ford. i*W J, Béla.
29. Sardon, Ftdara. Ford. Paufoy Ede.
21. Seribe é s I^jgroavé. jLecouvreur Adrienné. Ford.

Csepregbf Lajos.
22. Pataion. JV/oi-e. Ford. .Szomahixy István.
^ . Ssxdou. -ás agglegények. Ford. A/ufcrus Zoltán,
2« PsJllepoa. ^z ^er. Ford, i^ái I. Béla.

Se&egaxay. ifoBerfo cie Fedros*. (EI Eitigma) Ford.
Dr. ^ia/ai Emii.

R

Dr. ^ia/ai Emii.
26. Bba^espeace. Romm> is Julia. Ford. Zigány Árpid..
2?* Shakespeare. Antonius és Cleopatru. Ford. Zigájiy A.
28. Oerö XütTOly. Felhöszakadás.
29. Blcmestaal . Rejtett arcz. Ford. Adorján Sándor.
Ki. t*agrmaaat Ftilöp. Taraser Bertalan. Ford, ^ * / B.
SI. Kazaliosky Antal. .4 It&raMg.
32. Biasoa, Hipnotizált anyós. Ford. Koreai A.

Kapható : nt i (lQartaiB*ésk
kerssk»dé«él»«i

Budapest, VII., Erzsébet-körut 33.
Olcaó a-iivekröl kimeritö kSnyvirjegyzék oérmentv*

é s Ingyen küldetik. /

41 képes ragyák
igen^olcsö araion" minden kis
kép atán, söt régi, avult képak
atan is naffifásoiát késziteni és
pedig: egy iénxkép eredet!
mtmüotgyságbaa, mellkép,leg-
finomabban Mdcigozva, passe-
portoatiaT erratt 24 frt. */« éiet-
nagyságban IS frt 3,'i életnagy-

Ujdonság!
ságban 9 frt. Kiváló ni
festmény életnagyságban
V* életnagyságban 18 'frt. Aqua-
rell öá plaüno-képeklegfinomabb
kivitelben 4 irttól kérdve 50 frtig
A. fényképek áfa: 12 visit-kártya
& frt. 12 drb Cabinet-kép, egész
alak IS frt. 12 drb Maiart-kép
15 frt. Képek, melyek nem felél-
nek meg, felnifizetés nélkfll
uj felvételre visszacseréttétnek.

•figyelemmel kiszolgáltatnak.
Tisztelettel

udvari fényképész, Andrássy-ut 29.

Justus Sándor

gördülö faredönyalt
sczéipáuUátl vsgf Iiaisdurrel össcsUb

szabadalmazott hengerszerkezetével 11
minden szakba vájó gyártmanvaiL Irjegfzél:

BgnD es bézmmtm T d a f c a 23-

SLANGÉN és WOLF

•ág i ffé^ek flaaméhex «jáalJTis: a,

"Ottó" benzin-mozdony"
kall gépész! Nincs tüzveszély !

Zongorák és pianinoi
A világ elsö gyá>

raibái, Talamint sa-
ját készitmények,
melyek zenemüvé-
izek által a zene-
gyöngyeinek nevez-
tettek ei, ez idöben
legszondabbaa vásá-

rolhatók. «M

Keresztély mintazongora termében
Budapest, Váczi-körut 21 sz.

Ócska zongorák becseréltetnok és hangolások valt-
•dxt lavltisok lelkilsnereteaen esskSzoltetnek.

Váozi-körnt 2L sz. (Ipar udvar).

PARFUMERIE ROYALE.
saftterem é s amerlksi sroxfBtld5k

a legütöEöib tanczia és angol illatszerek megérkeztek. Arczkenöcs,
fospaszta, puder, faajfestö, mosdó-viz, fog-, haj-, bajusz- éa köröm-
kefik, fésü, hajta, szappan, arczfeaték, azobaillat es szrracs dus

Tálasztékban. Yideki megrendelések pontosan teljesittetnek.
T T Q . ker., SrasélMt-körat 64.

Royal-szálloda átellenében.

Csak fiatal embereket
erdakeUhet tndni, bogy

a párisi dr. Boiton Iajektio Oriental
már néhány napi hssmálat után einuüasztja még s isiirtflltnbTt
és Iscelhuyaesltabli iátokat is,—?f»iesle f fes tehát SASBBI-
sisj sngy Oopsivs-balzsammal kisérletezni, msiteask sask

a gTemnt rantják, de a bajt nem cyógyt̂ ák meg.

Föraktár: Zoltán Béla gyógyszertárában Budapest
T, fiaéehenrl-tér ésHaflykorona-ntea sarkam,

bel oregenkint 1 Irtért kapfaata.

A legmmmbb

Magyar Könyv
Az összes magyar mükritikusok egyhangu

vélemény© szerint a legszebb magyar könyv a

RÉVAI TESTVÉREK
IRODALMI INTtZfT RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
•HsvaMMs] kiadásában megjelent [BBIBBMWBSH

Kiss József
költeményei

diszkiadása.

A legnagyobb neoyednit alaku, pompás diaahötéeü mü,
tiwennyole* fénymetnetet (BeUogravur), tizenkét auto-
typUntt MftM* miimeUéJeUtet é» harminc* nOvegképet

foglal magában*

A Képeket a nagybányai müvészkolónla tayjal
festették:

FERENOZY KÁROLY/ GRÜNWALD BÉLA
RÉTHY ISTVÁN, HOLLÓSY SIMON és

THORMA JÁNOS.

A pompás disznó ára fényes vászon-diszkötésben
^ — 24k forint. —

VTTTTTTTTTTTTTTTTVTTTTTTTVVV T T T I
A sajtó nyilatkozatai a müröl:

"A könyv formájáról, ugy gondolom, szó nélkül elismerjük,
hogy ez a legszebb magyar könyr. A Franklin-Társulat s a
müncheni hires Meisenbach czég remekelt ezzel a munkával,
melyben a szöreg nyomásánál csak a képeké gondosabb a az
eredeti képeknél csak a réprodukcziójuk szebb. Ezek a képek
meg fognak lepni mindenkit, mint ahogy a Révai-ék külön
kiáüitásán meg is lepték a meghivottakat, akii elsö nap
idegenül fordultak e l e gyönyörü különlegességektöl, másnap
ttonban eljöttek rájok Hezitálni.' Magyar Hirlap.

"Ez a kiadás igazán mü-
vészi alkotás és a magyar
ipar is bátran kiállhat vele."

Budapesti Hirlap.

A köteten nincs rajta az
ára. Megér száz pengöt."

Függetlenség.

.36 volna ezt a müvet a
külföldre vinni. Onnan visz-
szakerülne a hire s az ilyen
visszhangnak könnyebben

hisz a közönség, mint az
eredeti szónak."

Uj Idök.

JCiss Józsefnek összes
költeményeit adták ki Révai
Testvérek egy olyan kötetben,
aroinöhöz hasonló fényeset
talán még nem produkált a
magyar könyvészet.'

, Országos Hirlap."
"Diadala és büszkesége a magyar Irodalomnak, hogy a

kiadók becsvágyat ily magas fokon láthatjuk Mintha költöi
ábrándot valósitana meg ez a munka, egy irodalmán lelkesen
csüggö nemzet ábrándját, mely költöit a dicsöség fényében
óhajtja látni. — Ezzel az érzéssel forgattuk a Révai Test-
vérek kiadásában megjelent diszes könyvet, mely eleganczia
és müvészeti érték tekintetében páratlanul áll a magyar
könyvpiaczon s mely a világ legelökelöbb könyvpiaczain is
megkülönböztetett tiszteletre tarthat számot.

Magyarország.

• A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A l

I

Minthogy az "ORSZÁGOS HIRLAP" kiadó-
hivatala módot akar nyujtani, hogy elöfizetöi ezt
a legszebb magyar könyvet könnyü szerrel meg-
szerezhessék, a kiadóhivatal oly megállapodást lé-
tesitett a mü kiadójával, mely lehetövé teszi la-
punk t. olvasóinak, hogy a müvet csekély havi
részletfizetésre megrendelhessék.

Egymásután fizetendö 2 frtos havi részlet-
fizetésre rendelhetik meg a diszmüvet az "Országos
Hirlap" elöfizetöi, ha a munkát az alábbi rendelö-
lapon megrendelik és a megrendelö lapot az
"Országos Hirlap" kiadóhivatalába beküldik.

""ORSZÁGOS HIRLAP
kiadóhivatala

Budapest, VIII., József-körut 65.

Az "Országos Hirlap" kiadóhivatala által >
megrendelem a mü kiadóitól Révai Testvérek
Irodalmi intézet részvénytársaságtól

Kiss József költeményei
Ulintrált dlMkötósben 24 irtért
és kötelezem magamat a mü átvételétöl kezdve
havonként 2 f rtot mindaddig a munka kiadói-
nak Budapesten fizetni, mig a teljes vételár
törlesztve nincs.

A részletfizetések be nem tartása esetén az
esedékes összegek rajtam postai megbizás
utján (80 kr. postaköltség hozzászámitása
mellett) beszedhetök.

Hely es kelet: Név és állás:

readelolap levelezö-lapra ragasztandó és az "Országos
t Hirlap" czimére küldendö.
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Budapesti Takarékpénztár és
Országos Zálogkölcsön Részvénytársaság

: 10.000,000 km,
Központi irodája é s v á l t ó t ü e t a : 337

Andpássy-ut 5. szám,Fiók: r r . , Xorozuuierazegr-nteza tt. száas. Záfcfbáz fiSSok:
IV., Károly-körct 18.. V t t , Király-utcza 57.* " t ü t ,
József-körut 2 ,̂ IV., Zsibáros-Biez*, a f3p«3süiral szeasbaa.'
Elfogad: betéteket takaréfc&eteti köarrewkck és p»i3züsjsfye& eüe-
nébea _ 49i_s-oa kamatozással, valamint Mvészásnlád ic&ek-

scirniás). — (A tö3 s-os b t̂étkaxaataiiót az istéxst fiisILi
Leszámitol váltókat, elölegeket nyujt értékpa^irokra.

Üzleti órák: 17 á t *PfkIT'JLT VW Czieii érák:
d. e. t-se—iiil-ig VA.JjrUU2lll£iT£i

egbizásból teljesiti mindenféle értékpapttoit -réteXót
és eladását a legelönyösebb feltételek taettiit.

Tan- és nevelö-intézet
ijil?áaossági joggal

Budapesten, Hold-utcza 19.
Az intézet 21 év óta áll fönn.

Dr. L á s z l ó Mihály Qyii?áno3 fögimnáziu-
mában es nevaiö-intézeiéban, mely á ü a m é r ö é n y e s
o s z t á l y - é s é r e t t s é g i faizonyüványcsfeai állit
ki, a beiratások szept. 1-én kezdaünek. Azonban már
most is leket eiöfegyeztatni.

k növendékek ielietnek bsanla&ák. fükoaxtasok
és bejárók.

Értesitövel kivánatra készséggel szolgál az igaz-
gatöság.

H László Miháijf igazgató.

eroáeti párisi gummi és halhólvag, finomsig és
jóság tekintetében még a legmagasabb igényeket
is meghaladó, tuozatouként 1, 2, 4, 5, 6. 7 *és %
forintért. Bonts Amer. (rövid) S és 4 frtért,
legfinomabb nöi szivacsok 2T 3, 4= és 5 frt. Bei
preserwatifefcHasse után 2 &L Messsger
tanár után 2 frt 50 kr darabja Saspensariaaiöa:
stb. kimeritö árjegyzék szerint. SzécküFdés & "

diszkréteabüi

EEIF J. BÉCS,
JL, Brandst&dte 3.

PraMikus teljes iniatagrüjteaiii
nyefc urak számára %'i'tf,á frt.
Árjegyzék zái "

kocsit mielött veszaeit, tessék eiSszSr
megnézni, vagy sápes á^eg^zéket iagyea
és bérmentve hozatni as ej higieaüsss,
fektetésre ös ültetésre ieaziiastá, levebotö
c-s mosaatö felstereléeei ellátott koeaQcttfS.

BAUMANN L.
cd. és kir..

BÉCS,

Ovsiodjunfc haszontalan utánzások vásárlásától, csik siker -valódi
az oldalt látható védöj^y a koca fapadlüjáis be -sas. égesve.

Sofcünii bemutatott sxámtala: _
hiiales koszcnstirst folytán, esea negyed-

- - *~ ferLüállórendeXö-intézetalesmdle- "
gébben ajánlhatá.

TITKOS BETEGSÉGEKET,

ut gyógymód szerint, bixtttm
gaoraan e imikorral,

Dr. GARAI ANTAL
orvos-, sebész-, szemész- és szülésztuáor v. es. kir. oszt--ilöives
Budapest, Belváros, IV. ker., Kigyó-utcza 1. szám.

U. emalet. Bejárat a lépcsönél.
Rendel naponta délelött 10 érától egéssr délaün. 4 áráig, este

7 óráiéi S öráifc. _
Dijazott levelekre U^agrofab figyelemmel vaiassjlUük ^ el^T"

szerekröi is g--.naosk-.idT3.ieSi:.
« « £ » «öárna& JSrli/Si? r é F Ó t e r o m . —

Ugyaaott megjeient és a szisrzSnil: Dr. GAEAI ANXiL-sal
megrii'Ji'ie'Jieiü :g

, i— NÉPSZERÜ UTMUTATÓ. HZ
(Már a 12-ik kudásban mefjeliati a. aesii feetegsé^k és eeds
észszerü gY"£y^ezt'^Sie^iei csü11^ könyv, vait áiaü frtSi kr,csak 9O kr." A k inyr jél bec-sjmagelTa. lesz elküldTe, 1 &t be-

kCldése mellett bérmentve. va;y S3 kr utánvét mellett. _
A kasyv ta r ta lma: I. Xs ivaisssrrek ieiráisa.. IL A nemi éle
ezredese. Hl. Xz ör.fsrtáitefe-s s a£ ejjeii ita^öniiéseklVHuiT
csátakaritrtppiiri es huüYCáuszükJletek-Y. Aii^jakvi
A fehérfolvás. VH. EigTensilt férSexS. YBL Xöi xaagtaiassáf.
ES. Az iTsisserTek mefbéieffKiéstrEek fatásrezoje : a proatttado.

Szer*

A Magyar

ágharcz története
Szerkesztette jeles irok és müvészek közremüködésével

Jókai Mór, Bródy Sándor és Rákosi Viktor.
ELKÉSZÜLT

ezen dfszitiQ 1000 e g y k o r u képpel , kitünö kézirások, nevezetes ok-
^mányok, kiáltványok s egyéb jellemzö nyomtatásokkal a dicsö idök érdekes erek-
lyéinek teljes gyüjteménye, mely a nagy korszak lefolyását hü képekben
szemléltetöen varázsolja elénk.

A képek idörendi sorrendben következnek egymásután, minden kép alatt
magyarázó szöveggel, ugy hogy a munka ifjunak és öregnek egyaránt élvezetes
olvasmányt nyujt. : :

A munka daczára rendkivül diszes voltának fölötte olcsó,.

3O füzetnek 9 forint,
d i s z k ö t é s b e n 12 frt az ára

külön öiszkiaiás amerikai simitott vdin-papiron nyomva 1 5 frt.

Megrendelhetö füzetekben elöfizetés utján és kötve utánvéttel vagy
csekély h a v i I f l* tos részletre is.

rcniclölapot tessék levelezölapra ragasztva a kiadóhivatalba beküldeni.

Az "Országos Hirlap" kiadóhivatala által
megrendelem a mü kiadóitól Révai Testvérek
irodalmi intézet részvénytársaságtól az

Ezernyolcszáznegyvennyolcz
a magyar szabadságharcz kopekben
czünü diszmüvet füzve 30 füzetben 9 frt, kötve
diszkötésben 12 firt-ért, ugyanaz amerikai simi-
tott papiron 15 frt-ért és kötelezem magamat
a mü átvételétöl kezdve havonkint 1 frtot mind-
addig a munka kiadóinak Budapesten fizetni,

a teljes vételár törlesztve nincs;
A részletfizetések be nem tartása

esetén a* esedékes összegek rajtam postai
megbizás utján (30 kr. postaköltség hozzá*
számitása mellett) beszedhetök.

Hely éa kelet: Kérés állás:

Az "Országos Hirlap" tek. kiadóhivatalának
Bndapeat, Joa»ef-kftrnt 66. BX. '

Rondslö-Xap.
Alulirott ezennel megrendelem ily czimü müvet:

€zemyolaszáztte§yvennyolcz
a magyar szabadságharcz 1 8 4 8 49-ben
Szerkesztik Jókai Mór,Bródy Sándor.Rakosl Viktor
30 füzetben 30 krjával a teljes mü átvételének
kötelezettsége mellett:

Elöfizetek és postautalványon beküldök:
6 fözetre frt L80 3 4 füzetre frt 7.20

12 . . 3.60 80 . . 8 . -

HelT é» kelet:



22. oldal — Budapest, 1898. ORSZÁGOS H1RLAP Vasárnap, augusztus 7.

Szives figyelmeztetésül.
]ö tör utat magának. Az ép villanyos delej

"Voi ta-keresztem" a szerint van átalakitva, hogy az viiia-
L-iu#-árarri é- df-V-eri-Li-n. 2£ eddigieket ine^sze iülöknulja,

kr. éu *. lu-i-uvát-üvj "Vcita-kereszierr." iteru titkos
tif-r. iutüoai tudományos physofogia? törvényeken alapszik
és minden Löruytieibeu a vülanyosság Q-I!U'PUI.

Elektro-Volta-Kereszt.
Nem tehet eléggé ajánlani minden embernek, hogy

hordja mindig a VOLTA-KERESZTET, mely aridegeket
erösiti, megujitja a vé"t >.••> az e?é?z vitádon összehasoa-
hthatatiur'uj'. eK-rr'-.Tt <ZCL° a ki>^étkezö betegségeknél:
köszvény, rnauma, neuraigia, ideggyengeség, álmatlanság,

FELDMANN ANTAL-nál

hidag kezek és lábak, hlpochondria, sápkór, asthma,
bénulás, görcsök, börbetegségek, aranyér, gyomorbajok,
influenza, köhögés, süketség, fülzugás, fej- és fogfájás
stb. stb. Az életerö önkénytelen elvesztése, tehetetlen-
ság és elgyengülés a volta-kereszt folytonos viselése
áiial gyógyithatók.

ác Iffánvnlr a kritikus idökben csakis a volta
CS leanjOK keresztet hordják, mert ez ugyszól-

ván mindenkor csillapitja a fájdalmat. Villanyos árama
megóv kellemetlen következményektöl, amely már oly sok

fiatal életet oltott ki a kritikus idöben.
Reformátusok és izraeliták csillag-alakban kaphatják.

Áfa darabonkint 1.80 kr,, vidékre iranko 2 irt
Megrendelhetö :

Budapest, VII. kerület, Kerepesi-ut 50. sz
Erzsébet-körut sarkun.

és nevelö-Intézet
Rákos-Palotán. (Budapest mellett.)

Kies és egészséges fekvése folytán a fövárosi elökelöbb közuti"
négnek kedvelt nyaralóhelye. ~S9|

Kényelmes közlekedés a fövárossal a villanyos vasutak és a a . álL-vasst áltaL
\t ::.:-'-/.ot <•;-•• <A h'jli kittrj<;d---=u [jarkLau Ic-kszik. NüventiéLek felvétet-

r.'.!: 4 >. :..,. 6 y</,]:..-', - tc\ mna=mrm î zTtáEyLa. ix elemi, polgári és a négy
a«,só gjEisasiazti osztályok a nyilvánosság fogával Tannak felraiázva. A gym-
i.j-<:i..i u..v',- t'-[<'j u</i:j.ivai)u. járó tauuiuiü is alap •= otitatásban ré=zesöinek és
:... .t :.-j^t.!it-:.j.l 'L f̂ '. nwlvános fujvn-'-áziLixiiLuL. t-szayk vizsguL A magyar,
i:-''\.et. iiT.ric'.ui, latin" iiyeivek ala[.«.'i taiiitá~£ra bi'jr.Gs sulyf fektetek. A szellemi
t-.-;:ct^é..-k i.-j!f=itéso n:éll<?tt a test edzésére is kr-i-iö gv-nd* fordittatik. Kitünö
t .M.TU1-. ALi;..)S oktatás és gondus teiü^-M. Erüt adó jó táplálék. Kitünö viz.
A novelüei dij mérsékelt. Ismertf-tovei ir-rogra^-rr.o:: és bövebb felvilágositással
-• U - I ; . --oi-ul Ráko.j-Paloiáü (Budapest azomiic-iiiéábazi, vasuti-, posta- és
t..v irdc-álkniiiis.;

Wagner* Manó,
1U»2 igazgató, iatézettolajdonos.

"klééntoéva m BJ*rltsi"loarlitiaUJtá'sse>n.

pnatuuaüvos
BUDAPEST, • —

m-hörut 3. axám alatt.
Kéicsövü Lefa\ic}icux vadászfefc'yver 15 frt»
kétcsüvü Lancaster 18 frt 50 kr., k«tesövü
Laacaster kakas közülti kulcscsal 23 frt
SO kr., kétciövü La:ieasU?r kakas közötti
kulcscsal, patkuszeg damaszt csövei 34 frt,
kétesövü Lancaster Pieper-féle 34 frt, két-
csövü Lancaster Pieper-fél e finom patkószpe
damaszt esöi'el48£rt,Grei'ner rendszerü két-
csövü Lancaster finom damaszt csövbl 58 frt,

Régi fsgfvcrek ujakra kicseréltetnek.
Ax ö».z«s vadáazcxikliak és fegyverekröl szölö illusztrált árjegyzékeket ingyen

és béna ntvo kfilrön. Î HLHH...

papir
olcsón kapható

Bövebbet a kiadóban.

4! Megrendelhetö:

k tekintetes vármegye.
n.

4z apró gentry és a nép.
in.

Hemzetes uraimék.
I¥.

Pipacsok a buzában.
y.

Tavaszi rügyek.
VI.

Urak és parasztét
vn.

A két koldüsdiát
TUL

Club és folyósé.
K.

k beszélö köatüS.
x.

Pernye.
XI.

Lovaivárak, kis primás.
xn.

Katánk MenyiiértleYBlei

1. Utánvéttel bérmentve,
2. Két forintos havi részletre a meg-

jelent 12 kötet egyszerre szállitva.
3. JEgy forintos havi részletre egye-

löre 6 kötet szállitva, 1O részlet
lefizetése után további 6 kötet.

ikszáth Kálmán
összegyüjtött munkái.

Olcsó egyöntetü diszkiadás
12 kötetben

A gyüjtemény ára
diszkötésben 36 frt.

A kötetek fényesen vannak kiállitva, piros vagy
barna kötésben.

Méltóztassék az aiábbi rondolölapot levágni és aláirva lapunk
kiadóhivatalához bábuidon!.

A Révai Testvérek irodaimi intézet Részvény-társaságnak Budapesten. Megrendelem a t
Társaságtól az "Országos Hirlap" kiadóhivatala utján.

MIKSZÁTH KÁLMÁN összegyüjtöit munkáit
12 diszkötésü kötetben 36 forintért.

a) Utánvéttöl bementve. \ i
b) 2 frtos havi résxMotBzotés nwollott, a 12 kötet egyszerre valo szálli- j-SJ?m.

tását kivanva. i «2
') i fftOS havi részletfizetés mellOtt, olyképen, hogy 6 kötet azonnal i f -

szaLll.ap=t'k a további Ö kötet pedig 10 részlet kifizetése után. J " E

_ \ - ,>!-.,, ,>..zLt jt_=Tiit.l s=eieaii b?» a iüTiaab.k 1S3 hótól mindaddig fizetendök
: -a _. r'.̂ :a34=;-Tt >ni; a caü réte:ira iörlos2tTenin;s. A részletfizetések be nem tartása esetén szives.
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Évtizedek ótafönoáUóésjó
hirnévnek örvendö

1204

pán ka - nagykereskedés
desztilláló készülékkel, leg-
ujabb rendszerrel, nagy
pyári-teleppel, elökelö vi-
deki városban, messze ki-
tarjedo vevökörrel, a tola -
doaos betegreskedese miatt
eladó- Szoixségres tökebe-
fektetés legalább 25.000
forint. Csakis komoly aján-
latok kéretnek "A. Z. 101"
jelipre alatt Fischer J. D.
üirdetésl iredájába Bnda-
p&st, Zs báraa-utcza 7. sz.

magas provisió mellett fel-
vétetnek egy igen elönyös
szép biztositási ág terjesz-
tésére a Hamburgi katona
szolgálati, kiházasitási és
korbiztositási társulat ve-
zérjigynöksétjénél, Buda-
pest, Almássy-utcza 4.
Biztositásokban nem jár
tasakkellöen kiképeztetnek.
Ugyanott egy péuzbeszedö
felvétetik 500 frt kau-

czió mellett.

levámolva és bérmentve
házhoz szállitva.

4Vs kg. Kuba . . . . 6.50
41/2 kg. Mocca . . . 6.50
4V2 kg. Jáva . . . . 6.50
4V2 kg. Gyöngy . . . 6.80
41/2 kg. Portoriko . . 5.80
4V2 kg. Santos . . . 4.50
valódisága garantirozva.

Marsner-féle
pezsgö-limonádé

100 drb 2 kros . . . 1.40
140 " 1 1 . -
bementve küld a Budapesti fö-

raktáros

Bélák Sstván
Budapest, TZT., Rottenbillor*
utcma 4. Fiume, Mlalca 113.

2 5 évi , részben katonaságnál, a budapesti
és bécsi kórházakban, részben magánorvosi
praxisban szerzett bö tapasztalatok ntján
gyógyitja, legrövidebb idö alatt, lelkiismeretes

alapossággal es biztos aredm énynyel

Dr. Kajdacsy
v. oa. és kir. ezredorvos

a nemi betegségek elnevezése alatt összeg
foglalható valamennyi bántalmai, makacs nöi
és börbetegségeket, gyengeség! állapotokat
pedig az orvosi világ által legujabban felkarolt

és hatásában páratlan sikerü

Elektromassage
által.

l ak i k : Budapest, V., Váczi-körut 4.
I. emelet. 413

Levelekre dijmentesen és kimeritöen válaszol-
tatik. Gyógyszerekröl is gondoskodva lesz.

Böknek külön váróterem.

Rendelés naponta 9—4 óráig és este


